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DO predavanjima profe o pra 
sastoviht slušaći 


ZAGREB 1960 


Upozoravaju se čč. gg. slušači, da redovito prate predavavja i sami 


ispravljaju stvarne pogreške i tehniške nedostatke! 


Ko 


Izdali 1 umnožili kao rukopis oiklostilom Nađb. bogosl. sjemeni= 
šta, Zagreb, Kaptol 29 za vlastitu upotrebu u 7O primjeraka slušači 
V. i VI. god. na Rkt. bogoslov. fakultetu u Zagrebu. 


Zagreb 1960. 


Opće i temeljne odredbe nalaze se u Kodeksu IIl.Knj. Titulus Nils. 
De matrimonio. 


Pod tim općim naslovom K.1012-1018 su uvodni decak o ženidbi uopće. ' 
Izvan prve podskupine kanona i bez sadržajnog natpisa, bez rubrike, su pr- 
vih sedam kanona, + Redovito svaka grupa ima svoju rubriku, svoj natpis i 
po tome se vidi o čem se radi, Ali ima K, koji su kao uvod i nemaju podna- 
slova kao na pr. lol2, i sl, Oni se.odnose nai : BJ 


l.Bitnost žen. (K.1012-1016) m : * 
2, Obećanje žen. (K.lol7) . ' rm : 
3. Žipničku opću poduku o žen.(K.1018) - (Ima-i possebna 
Va 49 E. pouka o žen. ). 


l/Bitnost žen. (K.1012-1016) 
8:1. POJAM I NARAV. ŽENIDBE: 


(if. Temeljna pojmovna, razdioba, Kodeks ne. dai defin, o ženidbi! To je -pre-. 
pušteno nauci. Kanonistička nauka od vremena dekret - list - (13. ve) 
ovamo, raščinjajući njen pojam i tražeći njegove bitne Bo iole, proma- 
tra ženidbu sa 2 gledišta: 


1. Pronaiać je, u: njenom postanku feu Mi: tatrinontom in fireri 
2 m njezinoj suštini (kao odn dnos dla Stanje). Mašrimonium in. 
nr na i: Goi faoto: Sms,“ .. 


aa -_-__— 


Bilj. Ne .radi se ovdje o dvije vrsti “are: pam kao čin (m, : in:  fieri) i 
žen. kao odnos (m+.in facvo esse) nisu dva vrstna pojma pod općim. roj- 

mom ženidbe, nego se radi o istoj stvari, koja se promatra sa 2 razna gle- 

dišta, Kod ženidbe kao čina, (m..in fieri) još se uopće ne radi o ženidbi,ne- 

Boa o načinu + putu, kojim ona nastaje i prima suštinu i opstanak, 

Fe: Definicija ženidbe u kol koliko je. čin: M.est actus transiens. - 

a Zenidba u svom na istajanju. (ms in fieri. jest pravi ugovor. - 

oŽen. je zakonski. ugovor : izmedju muške i ženske osobe o sjedinjenju u za- 

jedništvu Života“ ki ugovora), 


Bilj,. Kanonista Chelodis“Hl, din fieri - aotus" quo societas kapitelig consti- 
otuitur,sives ccntractus legitimus imear marem et feminam Ana dizem 
man) consue tud.inem afferene, 


Obuhvaća. 4 oznake: i) 2 Ženidba kao čin - ugovor 
2) Taj ugovor : — zakonit 
Mea , 3) Skiopljen izmedju muške i Ženske 
"poi 4) Predmet tog ugovora je životna zajednica, 


1/ Ugovors Verus contractus bilateralis To opće prihvaćeno kao crkvena na- 
uka, ' 

Samo taj ugovor posebne vrsti, 
Ne samo da je Žž, kao čin prihvaćen od crkvene nauke kao ugovor nego tako 
donose i crkv.dokumentiz Lav XIII (1880) u svojoj Enc, Arcanum: "M, est 
ipse contractus si modi" Sit factus iure," Pio XI, u Encl, Casti connubii 
(1930) "mutua conjugum in contractu impledo fidelitas, ut quod ex hoc 
contractu divina lege s8nato alteri conjugo unice debetur..«" 


Kodeks izrijekom upotrebljava za ženidbu izraz: contractus». 
Kan.s 1012 $ 1,25 10836 31 1080, a “ 
izrazes "contrahentes" za ženidbene drugove. i "contrahere" za sklapanje 


= = \ 


med 
ženidbe nalazimo u kanonima: lol2 $ 1; 1019, 1935, 1083 6:2, 1123, 1116. 


2/ Zakoniti ugovor ili propisni — contractus legitimus t.j. takav ugovor 
koji odgovara propisima, mora se sklopiti prema propisima koji traže da: 
a/ Ugovorne osobe (zaručnici) moraju biti sposobne da sklope taj ugo- 
vor. Osobna i djelatna — pravna.sposobnost - capacitatem iuriđdica, 
b/ Da obostrani pristanak ugovorenih stranaka mora biti valjan (con- 
sensum validum/, 
c/ da pristanak — mora biti izjavljen in forma snikotratieda - propisa- 
onu obliku. Taj se ugovor ne može mijenjati u svojim bitnim dijelo- 
vima voljom ugovorenih stranska,a mimo ili protiv propisa kojima je 
.on uredjen, 


3/ Sklopljen samo izmedju muža i žene: 


Taj ugovor je moguć samo izmedju m, i ž. jer je objektivna svrha. ženidbe: 
radjanje djece, genjang uzdržavanje roda s niaeou 


A/ Životna zajedni cas. 
Predmet ženidbenog ugovora je sjedinjenje u zajedništvo života (da za- 
jedno žive, zajedno provedu život). 

Zaručnici sklapaju ženidbeni ugovor s time da zajedno provedu Život, To 
zajedništvo života sadrži kao bitnu sastojinus medjusobno isključivo i 
«trajno pravo na tijelo za spolno općenje u svrhu radjanja djece, te kao. 
cjelosnu sastojinu ženidbene zajednice: stola, postelje i stana. 

Treba dakle razlikovati bračnu sve zu (vinculum coniugale) i 
ženidbenu zajednicu (societas coniugalia) communio toris men=- 
sae et habitationis). 


/3/ Dvije bitne značajke ženidbenog 2 ugovora: i 
 Vladajuće e mišljenje u kan, pravu je da ženidbi spada pravo ugodan (natu- 
ra  Gontraotus), Taj ugovor nije stvarni, (realni) teje takav, koji je do- 


Konlesanakitinj dovršen obojim. pristankom na Pre najam, 


I.Konsenzualnost je jedna bitna značajka toga ugovora (k, 1081) 
Ugovor realnis Kupujem knjigu, Koliko stoji? Kad mu .čadem| a. "4 on mie 
: ni knjiguy ugovor je dovršen», : 
Consensualan:. Čim su si stranke dale. privolu, ugovor je: perfektivan, 
Ovo mišljenje prevladalo. 


HN. Druga bitna značajka jes Taj ugorar je 247080 jedinstven (Contr, indivi- 
dualis) 


1. To jest za obje stranke ili valjan ili tevšsjeam, (ugovor nemoguć, ako i 
samo kod jedne stranke nema privole ili osobne sposobnosti, 


2. Po prirodi stvari je nužno dvostran (bilateralis) i ne može postati 
jednostran, da bi obveza postojala samo kod jednog ženidbenog druga, 
Ako je jedna stranka pravno nesposobna ili nema pristanka, nema valja 
nog ugovora i ovakva Ženidba je po prirodnom pravu nevaljana i ništava 
za obje stranke. 


4 Definicija ženidbe ukoliko liko je odn odnos os (stanje, i facto esse) 
Pravi značaj ima riječ "Ženidba" kad se uzima u značenju stanja ili od- 


nosa: matr, est status permanens, kao učinak ili posljedica, koja proiz- 
lazi iz ugovora, kojim se ženidba sklapa, Nema opet definicija u kode- 
xu. Rimsko pravo (u kodeksu nema definicije) ima dvije definicije (sa 
istim sadržajem)s : 

"Nuptiae sunt coniunctio maris et feminag:s con sorti um omnis vitae divi- 
ni et humani iuris communicatio", 

"Nuptiae sive matrimonium one viri et mulleripus coinuetio, individua, vi- 
tae consuetuđinem continens", 


ad 


Ovu posljednju definiciju iz rimprava, preuzelo crkv.pravo u starom Corpu- 
su. (Corpus iuris, canonici nastao od 6 zbirki, koje su izlazile pod Graci- 
janovim dekretom, i jedan ih skupio i izda tuž 

Razlikuje se od Rimskog prava: 

Matr, = maris et feminae coniunctio, indiviđuam vitae tit kokosa, 


Sličnu definiciju imas Cathechismus Romanus: "iL je viri et mulieris marita- 
lis  goniunctio, (Pio V,. 1566 izd, je 3 k ne 


Bilj. Kasniji bogoslovi i MA kudod šnite u definiciju š prvotnu svrhu že- 
nidbe, naime uzdržavanje ljudskoga roda, da jače označe vrst ženid- 
bene zajednices 
"Matr. = coniuncotio individua et legitima , maris et feminae ad gene- 
randam et educandam prolam'", 


Tako i naputak I,zagr, Sinode str,.241: Žendjiba kao pravo odnošaj je pravna 
zajednica (doživotna i isključiva) izmedju muškarca i ženskinje u svrhu ra- 
djanja i odgajanja djece, 

Bolja bi bila definicijaš Ženidba je galesnito i nerazdvo rio sjedinjenje u žir 
votnu zajednicu. ' u 

Ta bi definicija odgovarala Vegabi kao, činu i kao stanju, prema tomu, da li 
se riječ "sjedinjenje" uzima u prelaznom ili u tra \jnom značenju. 


/5/ Ženidba kao uredba (institucija ustanova, 


Iz izloženog pojma ženidbe slijedi 


1, ća je ženidba naravna ustanova; kojoj je bitnom sadržinom dopuštena 
spolna veza: radjanje i sigejsnjo ime, pPnavsnje. pda s i. mujede 
ništvo Života, os: 


2, Ženidba je religlome uredba, posvećena vjerskim obrćdine, 
propisima, .. MoJ 


"< 


3. Ženidba“ Je etička i  omdina dsaneva gi (dužnošću: požrtvovne. ljubavi 
izmedju. ženiđb. drugova i Bjih oboje : prema djeci, 


o 


4. Ženidba. je pravna uredba kojoj je pravo dalo pravni poredak, PE DbBNo 
propisalo nim e za im uredjenje, j , M 


2, POSTANAK I POVIJEST ŽE HNIDBES 


Ustanovio ju je Bog. | Uredba | Bož, pravay naravmog i  pozitivnog« 


1. Ustanova: naravnog prava, Kod čovječje: vrsti postoji od prirode raz- 
-lika spolovas« Upotpunjuju seu rita ja naročito: u. svrhu, razmno- 
ženja ljudskoga roda, “ : 
Ne dostaje ni sam mučkarac ni sama .Ženska« | Zato: ga potašbad“ “da stupe 
u međjusobni odnošaj,. radi spolnog općenja. ali i taj odnošaj mora od- 
* govarati ljudskoj razumnoj slobodnoj naravi, pa mora biti trajan i 
uredjen, jer je i svrha kojoj služi ne samo fizički (tjeles sni ras- 
plod vrste) nego takvo unmoženje koje odgovara ljudskoj razumnoj na- 
ravi dakle, porođ hid odgoj. djece, Ta uredba je zato tako stara kao i 
ljudski rod, Označuje: se imenom ženidba ili brak, Osniva se: “na op- 
stanak| cijelog ljud skog roda, . obitelji, Crkve, države, 


Že Krive hipoteze o razvoju ženidbe, 3 čas 
Izvode materijalističke, evolucionističke,: monističke "znanošti" o: 
razvoju spolnog odnošaja medju ljudima od slučajhoga miješanja (pro= ' 
miscuitetu) do mondg ije. Nedokazane su hipoteze i prazna maštanja 

“raznih modernih "naučenjaka" : «(Začetnici sus Švicsjurista SI Bacho- 
fen: Das Mutterrecht 1867 i Amerikanac. Morgan: Ancient Cociety 1877. 
Starodrevno društvo, Preveo na njemački Eichdorf 1891, 


-_ do 


Te sve fantastične izvode oborila je antropologija, etnologija, po- 
vijest religije i poredb,religijskih nauka, 
Napose etnologija je ustanovila da monogamija nije posljedica uljud- 
bene kuiture, nego obratno: kultura je posljedica monogamije. 
Dr.Gahss: Kat, List 1920: Brak na vrijeme iMa kj. Auera 1919 str. 
603 
3 Ženidba k kao uredba požitivnog božanskog prava. 
' Bog . je je posebno ustanovio ženidbu izravnom i pozitivnom uredbom u ze- 
maljskom raju prije Adamova pada, Gen. 1,27, 285; 2,18;21-24, 
Zato je svaka valjana ženidba (a ne samo sakramentalna medju kršća- 
nima) nešto sveto i vjersko, jer svaka Ženidba od prvog postanka i-- 
ma sakramentalni, žnačaj i svaka ima ćudoredni vjerski značaj. Lav 
XIITa "Arcanum", "res cum religione et sanctitate coniuncta"(1880)4 
Od Inocenta III, i Honorija IIIa potiče poznati stavak: Apud fide< 
les et infideles existere sacramentum coniugii", 
Izraz "sacramentum" se ne uzima u kasnijem stručnom značenju sacra-. 
menta N. Ze kao vidljivog znaka, ustanovljen od Isusa Krista, 


4. Pravo i obveza: ženidbe. 


' ' 
Iz “toga Što je Ženidba uredba božanskog naravnsi pozi tivnog prava 
slijedi: 


1/ Da je ženidba za svakog čovjeka koji je na ženidbu pronosi stvar 
slobodna i. dopuštena, ali 
A) ne obvezatna: Pravo na ženidbu ne može čovjeku oduzeti ni jedna 
ljudska vlast t.j. uopće i bezuvjetno (absolute), a može se za- 
braniti ženidba s ovom ili onom osobom pod onim ili ovim uvjeti- 
ma. (Tko nema propisnu dobu ne može sklopiti ženidbu ili muška- 
rac .sposoban za ženidbu hoće uzeti žensku koja nije sposobna, pa 
mu se zabranjuje., / 
Isto se tesko ženidba može nekima oprijećiti i sadelinso siliti. da 
ženidbu ne ovrše,. Stoga se ne može odobriti državni son o ste- 
rilizaciji iz t.zv. "eugeničkih" razloga, : 
Zabranjuje ih papa Pio XI, u encl, Casti connubii (31. XII, 1920). 
S.druge strane ne, postoji | za svakog pojedinog čovjeka opća oba- 
veza ženiti se, jer spolni nagon ne ide kao nagon za hranom: za 
održavanje pojedinca, nego vrste. 


Božja zapovijed (riječi Gen, gp e e nn on na 


praroditelje i preko njih na vrstu po zakonitom poglavarstvu, Tu- 
.mačile se te riječi Božje,. kako bilo,.ne može se iz njih dokazavi 
da u da našnjim prilikama ljučskog . roda postoji za svakog pojeći- 

nog čovjeka obaveza ženiti se, tim više, što je primjerom Isusa 

i apostola, te javnom naukom Evend jelja; (predaje i crkvenih uči- 

teljstva, utvrdjena. istina da je neženstvo ili celibat.stanje sa- 
vršenije i snige i od sakramentalne kršćanske Ženidbe, 


RAZNA IMENA I NAZIVI: ZA ŽENIDBU, 


tris munium, Hnogi to osporavaju da dočetak monium nema veze 
za munus, nego je obični nastavak kao kod '"alimonium" hrana ođ alere. Zneče 


nje je u oba slučaja isto & označuje "M aterinstvo"y koje u pravilu prati že- 


nidbu, a odatle dobiva značenje: brak, ženidba (a potiori fit čenominatio), 


si ooniugium - od glagola cum. iunvere = spregnuti: u isti jaram ' 
' coniugium = jedna. sprema (kroz život). ili: Ženidba, 
Dvoje 2od istom PorAa. a onda označuje ženidbu, o. 
0d te riječi coniux . ženidbeni drug ili suprug. . 
' o conigues,... 2 Koa Ma . ao o 


-1/ Matrimonium . se: najčešći. Taj se naziv obično tumačio kao složenica od ma- 


x. 


pio 


3/ Nuptiae od nubere (pokriti velom) .a to je ostatak. 
Svečanosti kod Sklapanja ženidbe, (Gen, 24,65) pa zato ova riječ 

u Prvom redu označuje svadbu, a onda vjenčanje, (Kan, 1045 $.2) ali označu- 

je i ženidbu (Kan41065 6 1,2). Mladđenke su se pokrivale velom. (U Kini Ppri- 


je vjenčanja Pokrita, da je se ne vidi... Na vjenčanje: došla druga, a.ne o- 
dabrana, ,, ) bo "a JA 


pradavnih sakralnih 


Conubinm - u Rimskom Pravu označuje ž&nidbenu g 


| deksu više nema tog imena kao oznake. za: ženidbu 
| mjestu u. Dokumentima (Kodeks 1948): * u 


Posobhost,. ali i brak; U Ko- 
osim kao ostatak na. jednom 

Ervatskis Ženidba ili ženitva, Mažuranić u svojim Prinosima za pravno-povje- 
| sni riječnik uzima za muškaroa:. ženidba, za žene: udaja, udadba, 
oojer ide k nekome > od AR? A Pe i 
| glagoli: ženiti Se, udati sex E 

konačno označuje životni odnos muškarca 1 žena, ma, 

Riječ brak ne odgovara značenju (od Slagola brati, izabrati nešto). 

U Pravilu se upotrebljava: "ženidba i Ženidbeni drugovi" a iznimo "brak", 

Kod nas se još upotrebljava riječ "svadba! ili "pirvi "vjenčanje", To više 

označuje 8oZbu, koju se ustanovljuje kod sklapanja ženidbenog ugovora, 

"Vjenčanje" _ ceremonije kod sklapanja, e ž 


$ 3. ŽENIDBA KAO SAKRAMENTA - K,1lo12. 
= SAO SAKRAMENTA | 


| I/ Ženidba kršćana je sakramena 
| 


Novoga Zavjeta, To je Šlanak katoličke vje- 
govori dogmatika, a dokaze uzima 

zapadnom. Do XII.stolj, 

bilo je u tome nesuglasja, jer su neki kanonisti nijekali, da je kršćan- 

ska ženidba sakramenat, S sor i ra 


Je florentinskog sabora (1439-1445) 


jap £).= sententia certa,. 
| t se dakle ne nalazi u. ženidbenom stanju (mati, in facto esse) 


Po samom sklapanju že- 


je sakramenat < sententia 
communis et certa, Sigua i općenito usvojena Zasada .aslijedi iz nau- 
| ke da je Krist kršćansku ženidbu kao čin (m, in fieri). podigao na čast 

> sakramenta, Sakramenat ženidbe nastaje 4 prim 
ženidbe, koja je valjana po crkvenim (kanon: ) Propisima, 


"Christus evexit ad dighitatem sacramenti. non coniractum mere naturalem 


ne. Ž je. samo umna, a 
ne stvarna. (distinotio rationis non realis) (K,1o12 $ 2), so ast 
ti 0 ni ugovor,a 
. :ledju kršćanima dakle ne može 
biti valjane ženidbe, koja ujedno nije sakramenat, Ako netko ne će Svije- 

sno da sklopi ženidbu, koja je sakramenat ne sklapa uopće ženidbu, “|; 


: 3 
imaju nakanu sklopiti valj anu žen, 
že voljom stranaka oduzeti kršć, ženidbi, 


oo. “nn 
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Žen, ugovor medju kršćanima, takav kakav jest, već je sakramenat, tako da 


S ne mijenja narav ugovora nego samo red, Žen, ugovor medju kršćanima je. 
| vrhunarani ugovor, a žen, ugovor medju nekrštenima je samo naravni ugovor, 


«6 
3 
Krist uzdignuvši žen, ugovor na čast sakramenta nije izmijenio njegove na- 
ravi, nego ga je samo podigao na vrhunaravni Ted. 
Žene ugovor izmedju krštene i nekrštene osobe nije sakramenat, # Sententia 


 čontroversa, ali je općenitije protivno mišljenje (Perrone, Pesch i dr.). 


5/_Veljana ženidba sklopljena izmedju hekršt&nih osoba postaje samim pokršte- 


X virtualnom pristankuy koji nije krštenjem opozvan, a.ne može se ni opo- 


' njem obih stranaka sakramenate . 


Ne treba dakle ponavljati pristanak ni crkveno vjenčanje (blagoslov). Ne- 
ki su bogoslovi mislili da bi trebalo obnoviti pristanak radi tvari (ma 
terija) i oblika (forma) sakramenta, Medjutim 1 tvar i oblik postoje u 


zvati radi nerazrješivosti ženidbe — sententia communio g: ' 


6/ U samom ženidbenom ugovoru nalazi se i tvar i oblik sakramenta ženidbe, 


71/ 


U kršć.ženidbi nema stvarne razlike izmedju ženidbenog ugovora i sakra= 
menta - sententia communis et certa, Aca ja s. ' 
I tvar i oblik sakramenta su u samom med jusobnom pristanku stranaka oči- 
tovan bilo riječima bilo: znakovima, E 
Izjava pristanka, ukoliko sadržaje predavanje prava na tijelo je tvar, 
materija) a ukoliko sadrži primanja tog prava je oblik (forma). 
Razlogs Ugovor započinje predavanjem, a dovršava primanjem, To je najop- 
ćenitije mišljenje«, Šk 
Djelitelji su dosljedno same stranke, jer one same postavlja- 
Ju stvar i oblik sakramenta, Danas je općenito mišljenje a Crkva ga je 3 
svojim djelovanjem i naukom prihvatila time što je sve do Tridentskog sa- 
bora priznavala valjanim ženidbe, koje su sklopljene bez prisustvovanja 
svećenika. U nekim slučajevima priznaj& ih još i danas (Kan. 1098, 1043). 
Svećenik nije dakle djelitelj sakr,.ženidbe, nego je samo djelitelj vla- 
goslova (minister benedictionis nuptialis et caeremoniarium) i javni 
svjedok. Na. ' 3 a 


$ 4, SVRHA I BITNA SVOJSTVA ŽENIDBE (K.1013) 


1 


Svrha predmetna (objektivna) = finis operis 

ženidbe: osobna (subjektivna) = finis operantis 
prvotna > . » finis primarius: 
drugotna = finim secundarius 


4 


aa 


Bilje Prvotna 


je svrha neke stvari onoy na što je stvar odredjena po svojoj 
Titnosti (jer je ta stvar) Bas s 


Drugotna je svrha ono na što je stvar odredjena po svojoj potpunosti 
“(6x integritate), jer je takova stvar, 2 


oma ono von om ro po a veo o om sva om aa o so SŠ 


* 


Prema sigurnoj katolenauci objektivna ili predmetna svrha ženidbe je po od- 


redbi Božjoj trostruka: 


1/ 


Radjanje i odgajanje djece (K,1013 $ 1), Nije dakle prvotna njena svrha 
privatno dobro ženidbh.drugova, već opće dobro ljudskoga roda, kojemu je 
po ženidbi osiguran opstanak 1 umnažanje. Gen,1,282 Grescite et multipli- 
caminie - s žao a ; 

Ova je svrha tako bitna svakoj ženidbi, da žen,ugovor po prirodnom pravu 
ne bi bio valjan, ako bi se kod sklapanja Ženidb+ugovora ona isključila: 
ili ako bi osobe same po sebi bile nesposobne za čine, koji omogućuju ovu 
svrhu, naime radjanje. i odgajanje .djece« Uz.ovu prvotnu, još su dvije dru- 
gotne # : : 


Drugotna: Medđjusobna pomoć (mutuum adiutorium) Gen. 2,18. Faciamus ei'a- 
diutorium simile sici. : ć 


mima 


3/ Lijek protiv pohote (remedium concupiscentiae) - K.1013 € 1, nakon istočnog 


grijeha. Propter fornicationem unusquisque suam uxorem habeat, I.Kor 799. 


Na ovoj svrsi žen, osniva se t.zv, žen,dužnost (debi tum coniugale vel car- 
nale petere et reddere debitum, I.Kor T93-5. Ako bi stranke pozitivnim či- 
nom volje isključile koju od tih triju svrha, dovelo bi se u Pitanje sama 
valjanost žen.ugovora, ' saa 

“Uz ove objektivne ili predmetne svrhe mogu postojati i subjektivne ili 
osobne svrhe, koje mogu postaviti same stranke, Kakve god one nile, makar 
i grešne, ne utječu na valjanost ženidbenog ugovora, samo ako se ne kose 
sa biti ženidbe, 


Bitna svojstva ženidbe (K,1013 $ 2)... 
Ženidba je po Božjoj odredbi jedinstvena i naazrešiva 
ine vena 1 neazresiva 


Vlastitosti žen, i. jedinstvenost (unitas)Trid, sabor 
po pozit,Bož, pravu. : i 

(bitna svojstva) exnerazrešivost (perpetuitas seu 

i po naravnom pravu, : indissolubilitas. m ' 


Jedinstvo Žen,sastoji se u tom, što je valjana žen.moguća samo izmedju jed- 
nog muškarca i jedne žene, Isključuje se dakle istodobnu žen. vezu jedne 
žene sa više muškaraca (polyandrija) te istodobnu ženidbenu vezu jednog mu- 
škarca sa više žena (polyginia). Obje vrste protive se prirodnom pravu, iako 
ne u istoj mjeri, jer se protive svrhama ženidbe na različite načine. 
Polygamija:s polyandria i polyginia 


štvu (poljandria) i mnogoženstvo (polyginia), 


oJedinstvenosti ženidbe (jednobračnost ili monogamija) protivi se mnogomu- 


Po općem i sigurnom mišljenju mnogomuštvo se protivi prirodnom pravu (prae- 
Cepvis primariis iuris naturae ) jer se protivi naravnoj i prvotnoj svrsi 
ženidbe (procreatio &4 educatio prolis) i to absolutno, a protivi se i 
drugognoj svrsi ženidbe, 

Protivi se prvotnoj svrsi jer spol, općenje jedne žene sa više muškaraca 
gošovo onemogućuje ili bitno umanjuje mogućnost začeća i radjanje djeteta, 
Isto je tako gotovo nemoguć ispravan odgoj djece i postizavanje drugotnih 
svrha Ženidbe, jer u takvim zajednicama ne može biti reda ni sklada, 


Inogoženstvo je po općenitijem mišljenju takodjer protivno prirodnom pra- 
Vu, ali ne bezuvjetno i u svakom slučaju (contra praeceptis sec.iuris nl 
jer se ne protivi prvotnoj nego samo drugotnim svrhama ženidbe, Uzrokuje 
neslogu, ponizuje ženu i nije primjeren lijek protiv pohote, 3 
Nerazrešivost ženidbe iziskuje takodjer i Svrha ženidbe, Redovno se iz %e- 
nidbe radja toliko djece, da su roditelji kroz cijeli Život zabavljeni nji- 
hovim odgojem, te tako upućeni na doživotnu žen, zajednicu, Sama mogućnost 
raskinuća ženidbene veze ugrožava povjerenje, pomaganje i ljubav, Što je 
*“votni drugovi uzajamno duguju, 
Bilj.# Oć drugotnih zahtjeva priv,prava nije nemoguća "dispenza" Božja, pa 

ose takovom dispenzom ili barem tolerancijom tumači poliginia i ras- 
pust ženidbe (iibellum repudii) u Starom Zavjetu, Sporno je pitanje da 1i 
je ova "dispnensa' dana odmah iza općeg potopa ili tek Abrahamu, nadalje, da 
li je dana za sve ljude ili samo za potornke Abrahamove. Wernz-VidalsDe ma- 
trim, ; ja : 
Oslabljena. ženidba u BteZavjetu u njezinoj jedinstvenosti i nerazrešivosti 
naziva se "iszopačenje braka — depravatio matrimonii", Isus Krist je ovu to- 
teranciju ili dimoensu Božju opzvao, (Mt. 19) pa je ženidba u Novom Zavje- 
tu u pogledu nerazrešivosti i jedinstvenosti uspostavljena u prvotnoj pot- 
pudaosti (reparatio matrimonii), 
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m. m 
la Dobra ženidbe uopće. (Bona matrimonii in genere), SveAugustin ih tako na- 
i ziva; ' 
Predmetnu (objektivnu) svrhu ženidbe s njenim bitnim vlasti tostima naziva- 
ju sv.Oci, bogoslovi i crkvesučitelji 
trostrukim dobrom ili trima dobrima (Triplex bonum vel tria bona matrim. ) 
To sus ; : : 


Tria 1. Dobro poroda (bonum prolis) ukoliko žen.služi za radjanje i uz- 
gajanje djece, 
bona 2, dobro vjernosti (bonumi fiđei seu fidelitatis) ukoliko su žen. 
drugovi dužni čuvati bračnu vjernost. 
matr, 3. dobro otajstva (bonum sacramenti) t.j. sama nerazrešivost že- 
' nidbe« 


Ta tri dobra.sačinjavaju bitnost kršć,žen, tako, da onaj koji pozitivnom 
voljom isključi iz ženidbene privole jedno od toga, ne šklapa ženidbu, - 
jer je nemoguće htjeti ženidbu i istodobno ne htjeti nešto Što spada na 
bitnost. A. s 
Biljes Dokazs pred orkv, sudom (nullitas matrim, ob exclusionem bonorum 

matr.) bilo: je uvijek teško sprovesti, a poslije pooštrenja postup= 
nih propisa (1936) mogućnost postići proglašenje Žen.nevaljanosti s tog 
nasloga praktički je gotovo posve isključena, 


5. Dobra otajstva (bonum saeramenti) 


Trajnost (nerazrešivost) ženidbe: = bonum sacramenti = dobro otajstva) jer 
je ženidba znak, sacramentum = signum vel signaculum sacrum, sig- 
num rei sgacras, svete veze izmedju Krista i Crkva, pa od tog simboličkog 
značaja prima čvrstoću i trajnost-nerazrešivost, 
Bilj.t Radi toga se razlikuju tri stupnja u ovom dobru žen, 
1. Ženidba valjano sklopljena u nekršćanstvu (inest ei ratio sacra- 
menti late sumpti) 
2, Valjano sklopljena kršćanska Ženidba (inest ei ratio veri sacra- 
i menti ) 
3. U kršćanskoj valjanoj i izvršenoj žen. (inest si ratip perfoota 
overi sacramenti propter signaculum carnis). 
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Vrhunac gavršenstva (unitas caritatis et carnis) postizava kao otajstveni 
značaj kršćanska izvršena ženidba, zato je ona po božepravu potpuno i bez- 
uvjetno (absolute) nerazrešiva, 
Bilj.+ Matr.ratum et  consumatume Izraz "ratum!" korjenski od odložnog gla- 
bola (verbum depon.II Enj. reor, reri, ratus sum = misliti,suditi, 
ržati. Glagol je nepravilni, nema svih oblika, Mjesto "ratus sum" kaže se 
obično arbitrarus sum. 3 : 


Bilj.s Josipovska ženidba: Prema općem i sigurnom mišljenju (sententia com- 
munis €t certa). Sv.Josip i Bl,Djelarija su sklopili pravu i valja- 
nu ženidbu, Vjerska je istina, da se oni nisu služili žen., pa se po toj 
njihovoj žen. slične žen, svetih ljudi nazivaju Josipovskim ženidbama (na 
PT, Sv.Pulcheria i Marcian). | i 
Pobožno je kršć, mišljenje (pie creditur) da su Bl.DjeMarija i sv.Josip 
imali već i prije sklapanja žen,odluku (zavjet) vječne čistoće, Poteščkoća, 
koja iz toga mišljenja proizlazi obzirom na dopuštenost i valjanost njihove 
žen., rješava sv, Toma na slijedeći način: (In4dist Scq2aad 1.) 
"B.M,V. antequam contraheret cum Joseph fuit certiorata divinitus quod Jo- 
seph in simili propisito. erat et ideo non se commisit periculo nubens; neo 


KR s. 


tamen propter hoc aliquid veritate deperiit, quia illud propositum non fuit 
conditionaliter in consensu appositumg talis enim conditio cum sit contra 
matrimonii bonum sc.prolem procreandam, m.toleret,! 

Sveti su zaručnici pri sklapanju Žen.pozitivnim Šinom isključili nakanu slu- 
žiti se žen, ali samo de obligatione non adimplenda, a ne de abligatione non 
sumenda, a to su mogli i smjeli poučeni i vodjeni Duhom Svetim (Knecht, 591, 
Triebe 524). ' 


$ 5. PRAVNA POGODNOST ŽENIDBE (K. 1014), 


l. Nikada se ne pretpostavlja, nego se to mora dokazati, (factum non prae=: 
sumitur sed probari debet) da je netko sklopio ženidbu, Nan 
Kad je utvrdjena činjenica, da je žen,sklopljena na bilo koji način i u 
kojim god prilikama, satio ako je čin sklapanja imao izvanjski lik ženidbe 

dummodo matrimonii figura seu species non desit.), pravo (zakon) zašti- 
ćuje ženidbu radi nerazrešivosti, koja joj po Bož.pravu pripada na poseb-. 
ni način time, što odredjuje, da se svaka ženidba mora smatrati valjanom, 
Čok se njena nevaljanost potpuno i sigurno ne dokaže, 

Ova posebna pravna zaštita žen, naziva se pravnom pogodno- 
S ti (favor matr,) "Hic favor iuris i eo consistit, ut m,semel celebra- 
tum semper validum habendum Sit, donec eius invaliditas plene probetur," 
Ideoque pro utroque foro valets In dubio standum est pro valore matrimo- 
nii. : 

2, U pravilu vrijedi glede ugovora pravno načelos "In dubio pro libertate", 
teje U sumnji da 1i postoji ugovorna obveza (jesu li ugovorene osobe bile 
sposobne, imale valjani pristanak, izjavile ga kako treba) uzima se da 
obveze nema, Drugačije je kod žen,ugovora, 


Ženidba uživa radi svoje nerazrešivosti (da se ne izloži pogibli za slu- 
ćaj krive Pretpostavke) posebnu pravnu zaštitu: in dubio pro valore), To 
načelo obveze primjenjuje crkv.sudac, kada se radi o valjanosti ili ne- 
valjanosti ženidbe, 


Bilj.s Ženidbene parnice spadaju stoza medju "Causae favorabiles" (X, 
1869 $ 4.) i HR a saka | 


ie repna 


3. Ova pravna pogodnost vrijedi i za nekršćansku (nesakramentalnu ) ženidbu, 
jer je i takova ženidba po naravnom pravu nerazrešiva, Obzirom na nekršć, 
žen, normiran je jedan izuzetan slučajs Iznimka je onda, kad se radi o 
tako zvanoj povlastici vjere (privilegium fidei), Ovdje "favor fidei" pre- 
vladava "favor matrimonii" i zato se primjenjuje opće načelo: In dubio 

ro _libertate, ' : 
Kada se dakle dvoji, da je valjana žen, koja je sklopljena u kršćanstvu 
ili nije, tađa se, ako je to u prilog vjere, uzima da nije valjana (S, 
Congreg. Sv.Officii). i 


56. VRSTI ŽENIDBE, K,1o15. 
1, Matrimonium valiđum - Ženidba je valjana, onda kada je valjano skloplje- 
na t.j. prema propisima, 


—- Nevaljana žen, t.j. ako je ženidb,ugovor nevaljano 
sklopljen, 


Uzrok nevaljane ženidbe može bitis ' . 
1) bitni manjak u osobi (ako stoji na putu žen, zapreka) ako je žen,unatoč 


toga sklopljena, ona je irritans), 
2) bitni manjak u pristanku na ženidbu, 
3) bitni manjak u obliku sklapanja ženidbe (matr.nullum) 


2e 


3. 


Ae 
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Neizvršena i izvršena ženidba (Matr. non consummatum i.consummatum) Ženid- 
ba, bila valjana ili nevaljana je izvršena, 
ako stranke nakon sklopljene ženidbe nisu medjusobno spol.općile (copula 
perfecta), Ako su stranke nakon sklopljene ženidbe zajedno stanovale, prav« 
no se predmijeva, da su žen. izvršile (praesumptio iuris simplex) i to vri- 
jedi tako dugo, dok se protivno ne dokaže (jednostavna predmijeva). K.lo15, 


hđa 


Tvrda ženidba i tvrda izvršena ženidba, (ilatr, ratum tantum i matr.ratum 

: Me, et consummantum)4 
Tvrda žen. je valjana žen, izmedju dvije krštene osobe, ako supruzi kao ta- 
kovi još nisu medjusobno speopćili, nakon što su sklopili žen. 
Tvrda i izvršena žen, je valjana i izvršena žen.“ sklopljena izmedju dvije 
osobe (krštene), dko su supruzi kao takovi nakon sklopljene žen, već medju- 
sobno Sp.općili. (K.1015 9 1). sb onima O 
Dopuštenost i valjanost žen, što su je sklopile dvije krštene osobe pro- 
sudjuje se samo po bože i crkv,propisima, 
Gradjanski su propisi mjerodavni tek za čisto gradj.pravne posljedice ova- 
kove ženidbe, ki 
Ženidba nekrštenih osoba postaje tvrda onoga časa, kada obje stranke prime 
krštenje. : 


Zakonita ženidba, (matr. legi timum) zove se valjana žen. što je medjusobno 
sklope osobe, koje su u času ženidbe nekrštene, Dopušte- 


nost i valjanost takove žen, prosudjuje se samo po bože i gradj. zakonu, a ne 
po crkvenim propisima, ' : 


5e 


Ženidba sklopljena kao zakonita i izvršena može na krstu postati tvrdom i 
neizvršenom. (Dvoje Židova sklopili valjanu žen, prešli na kršćanstvo,a. 
iza toga ne izvrše žen. Iza toga dodje nešto medju njih i oni traže oprost 
ot valjane kršć. žen. neizvršene, Najprije u Rim molbu za oproSstas. i da 

se smije taj postupak provesti, Kad se skupi materijal, šalje se u Rim i o- 
ni istražuju, da li je izvršena ili nije... i daje se oproste Ako nije sve 
jasno iz Rima vraćaju i traže nadopunu, : Ka 


Mnivana ženidba - K,1015 $ 4. (Matr.putativum) zove se nevaljana žen, što 
su je medjusobno sklopile osobe, od kojih je barem jed- 
na smatrala žen.valjanom. Tako sklopljena žen, ostaje putativna tako dugo, 
dok obje stranke ne steknu uvjerenje o nevaljanosti Žen, Sporedno. je za 
ovakovu mnivanu žen., da li je mnivana radi manjka u osobi... ili manjka : 
u privoli ili manjka bitnog oblika, Isto, da li je stranka smatra Žžen,va- 
ljanom zbog neznanja prava (ignorantia iuris) ili neznanja čina (ign.fac- 
+ti), Na pr. sklopiti žen, u III.koljenu krvnog srodstva i nisu to znalisg 
ni župnik nije znao. To je matr,putativum, dok obje stranke ne saznadu da 
je njihova žen,nevaljana, psi de žeui 
Mnivana žen. makar je nevaljana ima slijedeći učinak valjane ženidbes 
1. Djeca začeta ili rodjena u njoj su zakonita 
2, Njome se pozakonjuju ona nezakonita djeca, koja su začeta ili rodjena u 
vrijeme, kada su rijihovi roditelji bili pravno sposobni za valjanu žen, 
t.j. kada njihovoj žen, nije smetala nikakva zapreka, 


// Za vrijeme I,svjetskog rata na ruskom ratištu mnogi su ostali i nisu se 
vratili. Njihove žene su se htjele udati, pa je Crkva dopustila, ako ne- 
ma smrtnog lista, da se provede dokaz o njegovoj smrti preko svjedoka. Do 
nije matematička sigurnost, nego moralna sigurnost, Bitka je. "nogo ih je 
palo, ostala tek dvojica, obično u jednoj jedinici iz istog sela, Ovi tvr: 
de, da je paoe Proglasili ga mrtvim i udovica se preudala i imala djecu, 
I taj drugi muž je umro, Udala se za trećeg i opet imala djecu, Nakon dru- 
gog svjetskog rata vratio se muž iz prvog braka, Sada prestaje mnivanost 
žen. Ona se ima vratiti svom prvom mužu» 
II. slučaj: Muž i žena vježali su prije sloma države, Došli su u neku sklop. 
ku i stradali. Vidjeli i muža da je mrtav, Zena se vratila i gotovo. odmah 
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se htjela preudati,. Svjedoče svi da je muž mrtav, Kratko iza toga muž se 
vrati i žena se morala vratiti prvom mužu//. 


6, Gradjanska Ženidba (matr,civile) je žen. sklopljena prema gradjanskom za- 
konu i pred gradjanskim činovnicima, 

Gradj,žen, je u pogledu privole, osobnih sposobnosti i oblika (forme) u 
skladu s propisima što ih gradj, zakon postavlja za valjane žen, (Obično 
se tim izrazom naziva žen, sklopljena pred gradjanskim činovnikom, te je 
u skladu s propisom što ga gradj. zakon postavlja s obzirom na oblik/ for 
mu/ valjane žen.), 

Crkva načelno osudjuje gradj,ženidbu ukoliko se radi o žen, krštenih 
osoba, jer Crkva ima na nju vlast, a država ima samo vlast učiti gradjan- 
stvo pravnim posljedicama takve žen, . Bi 

Vjernici smiju sklopiti žen,pred gradj. činovnikom, ako ih na to sili 
graćjezakon, bilo da im se prijeti kaznom, bilo time da uskraćuje supru- 
zima ili djeci pravne posljedice ženidbe, Ali ti vjernici moraju sklopi- 
ti žen, i pred crkvenim službenikom prema crkvenim propisima i to ako ih 
gradj. zakon ne sili najprije pred crkvenim službenikom, a tek onda pred 
gradđjanskim, Crkva želi da vjernici, kadgod očituju žen.privolu pred 
gradjanskim činovnikom imaju samo nakanu da udovolje. čistoj formalnosti 
gradjezakona, Nasuprot tome, kad očituju žen.privolu pred crkvenim službe- 
nikom moraju imati čistu nakanu sklopiti pravu valjanu ženidbu, 


Ima više oblika gradj, ženidbe: 


Ed Obvezatna (obligatna) gradježen, — t.j. ako drž.vlast priznaje samo 
žen. sklopljene po propisima koje je država postavila, a ne 
Priznaje valjanima druge žen. (U Madžarskoj i kod nas), 


2/ Fskultativna gradj.žen. ili žen. na volju, kad gradj.vlast ostavlja 
gradjanstvu na volju da sklopi žen, ili pred gradj.činov- 
nikom uz obdržavanje gradj,propisa ili pred vjerskim službenikom po 
crkvenim propisima. : 


3/ Gradjanska žen, za nuždu onda kad. gradj, zakonodavstvo traži sklapanje 

< Žen, pred činovnikom i to onda, kad se ne mo- 
že sklopiti crkvena žen, ae ' 
Kod nas su htjele drž,vlasti postići takovu vrst žen, Pojedini parovi 
dobivali su rastavu, ali pošto su je oni dobili, htjeli su sklopiti 
novu žen, pa su prelazili na drugu vjeru. Da ne dolazi do toga, drža- 
va je htjela uzekoniti tu gradj,žŽen, za nuždu, Kod nas u Medjumurju 
je bila kao ostatak madžarskog zakonodavstva, 


Ženidba savjesti, potajna žen., morganatska žen, (Žena i djeca is- 
 ključuju se od imovinskog prava muža, - 

Inače se sklapa u red,crkvenom obliku, - Grof 4 obična gradjanka, 

(Vidi Jeličićs Kanonsko žen, pravo str.34.) 

latrimonium clandestinum - potajna ženidba, 


3 7. NADLEŽNA VLAST NAD KRŠĆ.ŽENIDBOM. - K, 1016; 1960-i 1961. 


Ženidba je ustanova bož,prava, naravnog i pozitivnog pa je žen, prvotno pod- 
vrgnuta Bož,zakonu, Budući da je kršć,žen, sakramenat, to je nad takovom že- 
nidbom isključivo nadležna Crkva, jer je takova žen.podvrgnuta ne samo Bož, 
zakonu nego i crkvenim zakonima, Ako je dakle crkvena vlast nad kršć, ženid- 
bom isključiva, onda slijedi da je gradj; nadležnost nad tom Ženidbom isklju- 
čena, Crkva si je svijesna tog položaja, 


Crkva ima u kršć, žen, napose pravo 

1. postavljati žen, smetnje: zabrane i zapreke - K, 1031, $ 2 

2, Opraštati od ženidbenih smetnja koje je ona postavila (K.1040). 
3. Suditi u žen,parnicama, - K, 1960. 


\ 
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Gradjanska vlast se proteže na čisto gradj.učinke ili posljedice žen.; teje 
imovinska i staleška prava, - Treba razlikovati učinke žen, koji se ne mogu 
odijeliti od njene biti (effectus in separabiles) - medjusobna prava i duž. 
nosti žen.drugova, zakonitost djece, roditeljska vlast nad djecom, Nad ovim 
učincima gradjevlast nema nikakovih prava, Drugi učinci se mogu odijeliti od 
biti žen. i zovu se gradj.učincima, Gradj. vlast može od stanovitih držav- 
ljana, koji obavljaju javnu službu tražiti posebne uvjete za sklapanje žen, - 
ili 4m braniti žen. Tako je neko vrijeme kod nas branila učiteljima i ušite- 
ljicama, Ovi službenici su vezani na te propise, ali im se mogu ukloniti ta-- 
ko, da napuste svoj položaj. K« 1016. : 


Obećanje ženidbe K, 1lol7. 
Pojams ' 
: M Kodeks govori o 2 vrstama obećanja žen, : 
1/ Jednostrano obećanje Ženidbe 
2/ Dvostrano obećanje " ili zaruke 


Zaruke su ugovor izmedju muške i ženske osobe kojim si obećaju međjusobne 
sklapanje ženidbe. ' 
Jednostrano obećanje ženidbe je ugovor izmedju muške i ženske osobe,Kojim 
se samo jedna stranka obvezuje, prema drugoj, dok druga stranka prima ovu 
“obvezu, a da se sama ne obvezuje, | 


Po 


. Privolas Ne valjaju zaruke ako privola nije: 
€ 1/ nutarnja t.j. pravi čin volje obzirom na pristanak na buduću 
ženidbu 
2/ Obostrana 
3/ izvanjski izražena, 


To isto vrijedi i za jednostrano obećanje ženidbe. Zaruke dakle, ne vri- 
jede, ako su silom sklopljene« 


3. Osobna sposobnost. Zaruke ne valjaju, ako osobe ne mogu sklopiti žen, ni 
dopuštenu ni valjanu, teje dok postoji žen. smetnja, 
zaruke se ne mogu valjano sklopiti, jer se nitko ne može obvezati na ne-- 
Što nedopušteno«e - Mogu se ipak valjano sklopiti ako se obećanje odnosi 
na vrijeme, kad će zapreka nestati na pr. zaručnica nema propisane dobi... 


i, Bitni oblik (forma substantialis) K. 1017. 

Obećanje ne vrijedi, ako nije učinjeno pismeno i potpisano 
po odredjenim osobama (K,198) - lijesni Ordinarij, župnik - K.451. Za va- 
ljanost zaruke, ako jedna ili druga stranka ne znaju pisati, tu okolno“ 
4reba naznačiti i mora potpisati župnik ili Ordinarij i barem jedan svje - 
doke ' 
Stranke mogu slobodno izabrati pred kim će sklopiti zaručnički ugovor, Ke 
pred svjedocima ili pred župnikom, ali župnik ne može ovlastiti drugog 
svećenika, nego mora prisustvovati lično. Ako ne može potrebna su dva 
svjedoka, Mjesni Ordinarij ili župnik, koji mogu kao kvalificirani svje- 
doci valjano potpisati zaručn,ugovor. Zato nije ovlašten samo vlastiti 
Ordinarij ili župnik stranaka, nego to može biti svaki župnik i Ordinarij 
na svom području bez obzira da li stranke imaju tu pravo ili nepravo prebi. 
valište ili boravište, Za svjedoke Kodeks ne traži posebnih svojstava, pa 
mogu biti muškarci ili žene, pače i inovjerci, ali se traži ono što tra- 
ži naravno pravo t.j. da su sposobni posvjedočiti ono što se dogadja (da 
su pri zdravoj pameti, trijezni, da vide, da čuju i LM: Po A 


5, Pravni učinak obećanja žen. Valjano obećanje ili zaruke, daju pravo tre- 
žiti  sudbenim puteši naknadu zbiljske šteše, 

koja je nastala time, Što je druga stranka prekršila bez dostatna razlo- 
ga svoje obećanje. To je jedini pravni učinak, na vanjskom sudu (in foro 


o 3 loan 
externo), Ne daje tražiti ispunjenje obećanja t.j, da se zaista sklopi 
žen, To vrijedi i za zaruke sklopljene prije 19svibnja 1918, jer K«.lol7 
$ 3 dokida takovu tušbu, Ne nastaje više zapreke javne ćudorednosti koja 
bi smetala valjanoj žen, jednog zaručnika sa srodnikom drugog zaručnika 
kako je bilo prije Kodeksa, Po Trid, pravu od 194V,1918.kako je novi Ko- 
deks stupio na snagu nastajala je zapreka javne ćudarednosti u prvom ko- 
ljenu izravne i pobočne loze, 
19. V. je Kodeks stupio na snagu i od tada ne nastaje više iz zaruka odno-. 
šaj javne ćudorednosti pa prema tome ni zapreka javne ćudorednosti, a onaj 
odnošaj javne ćudorednosti, koji je nastao iz zaruka prije 19.V., ne tvore 
iza 19. V, 1918. više žen, zapreke, 


6. Postupak župnika, Kodeks ne propisuje da se prije žen, moraju sklopiti za- 


' ŽUPNIČKA OPĆA PODUKA O ŽENIDBI (K. 1018) | 
| i O BENIDBIO 

' 

! 


ruke, Kako iz zaruka ne nastaje pravo tražiti suđbenim 
putem ispunjenje obećanja, to župnik ne će nastojati, da se sklope pisme 
ne zaruke, nego će to prepustiti njihovoj dobroj volji. Na zaruke, koje 
nisu sklopljene u propisnom bitnom obliku, župnik se he treba obazirati, 
Isto vrijedi i za jednostavno obećanje žen, ako nije dano u propisanom 
obliku. | 
Ako je pak obdržavan propisani bitni oblik, a obećanje Žen, je inače va- 
ljano (obzisom na privolu i na osobnu sposobnost, i ako ujedno manjka 
opravčani razlog za prekid obećanja žen), župnik treba nastojati na 1li- 
jepi način, da vjerolomnu stranku skloni na ispunjenje obećanja, Ne uspi- 
je li neka upozori drugu stranku, da može tražiti kod suda naknadu zbilj- 
ske štete, 


Bilj.# Župnik će u tom slučaju uputiti na gradj.sud, gdje može dobiti na 
knađu štete, 


Bile zaruke ili jednostavno obećanje žen, valjane ili nevaljane, posto- 
jao ili ne postojao opravdani razlog za prekid obećanja žen, župnik ne 
može radi toga nikada i ni u kojem slučaju uskratiti navještaje ili vjen- 
čanje osobi, koja bi unatoš obećanja žen, prvoj osobi, s drugom osobom 
htjela sklopiti ženidbu, 


Kanon upozorava župnike na dužnost, da vjernike poučavaju o ženidbi, Ta 
pouka mora biti opća, te se vjernicima ima davati javno i u zgodno vri- 
jeme» Svrha pouke je, da se kod vjernika podigne pravi smisao za kršć, 

ženidbe, te da se na taj način zapriječe ne samo nevaljane nego i nedo- 
puštene ženidbe, Dužnost poučavanja pada u prvom redu na župnika, ali i 
na sve one dušobrižnike, koji dolaze u pravu pod imenom župnika. (K,151.) 


Kodeks u ovom kanonu sam označuje predmet ove opće poduke i tos 


1/ o sakramentu ženidbe i 
2/ o ženidbenim smetnjama, 


Sakramenat žen, obuhvaća sve ono što se odnosi na bit ženidbe, na nje- 
zinu svrhu i svojstva, odnosno vlastitosti, & naročito što se odnosi na 
nadležnu vlast nad kršć, ženidbom. 


Ta se poduka mora obavljati sa svom dušobrižniškom razboritošću radi 
važnosti samog predmeta i ima se davati svima vjernicima bilo u propo- 
vijedima, bilo u poučavanju kršćenauka, bilo na rosebnim sastancima, 


a BE 

x s m _ ni 

Ula 1, SENIČKI ČINI PRIJE SKLAPANJA ŽENIDBE, ne 

Kodeks propisuje Kan, 1019 $ 1 slijedeće: (z 


Prije nego li se sklopi Žena, treba ustanoviti, da 1i Što stoji na putu n;».4» 


uv 


nom valjanom 41 dopuštenom sklapanju, ' 
U daljnim kanonima nalaze se odredbe za sve što župnici moraju učiniti pri- 
je, nego li tko sklopi ženidbu. 


Ti župnički čini jesu: 


l, izvidi (investigationes) Kan.1020-21, 
Ze navještaji (publicationes) K, 1022-32. 
3. posebna župnikova pouka i opomena zaručnicima (K,lo033 i 1034). 


Iz Općeg propisa Kan. 1019 proizlazi za župnika teška dužnost, koja ga veže 
pod teški &Tijeh, da savjesno postupi u tom predmetu prema zakonskim propi- 
Sima, odnosno da savjesno obavi ove čine Prije sklapanja ženidbe, Obvezan je 
dapače i onda, kada je Posve siguran, da ženidbi ništa ne Stoji na putu. 


U slučaju smrtne pogibelji (6 2), ako se nema drugih dokaza, dostatno je da 
stranke pod zakletvom izjave, da su krštene i da njihovoj ženidbi ne pri4e* 
nikakova smetnja, Ova njihova izjava vrijedi kao dokaz, samo onda, ako nema 
Protivnih indicija. df 

Ako postoje rrotivnejadicije, onda ne dostaju njihove izjave, makar su dane 
Pod prisegom, na stčeri i u slučaju smrtne pogibelji ne mogu sklopiti že- 


nidbe, dok se bi1 jin drugim putem ne ustenovi njihovo slobodno stanje, 
. . s. . + . . . a * , \ 
LoLzvid i: U pravilu te izriđe ima obaviti Župnik kojemu pripada pravo 
da prisustvujo sklapanju namjeravane žen., a prema Kan,1097 


đ j 
& 2 (Vidi K,lo2o & 1) ta j 
Ta dužnost je osobna dušno 
vjeriti savlesnom i rasboritom svećeniku, 


e župnik Zaručnice, 
q 


a manam zada rana 
-k 
u 


S 


5« 


6, 
1] 


upnikova, koju može iz pravednog razloga po- 


(Pod menom župnik ne dolazi samo župnik nego i svi oni, koji su sa župni. 


kom izjednačen: 4+ pravima), 
Te izvide moraju župnici obaviti (na. vrijeme) pravodobno i marljivo, a 
Sredstva za go še izabrati sam već prema razboritosti i uvidjavnosti, Iz. 
vidi se sastoje us : 

1/ Zaručničkom +s;:4m (K,1o20 $ 2) 

2/ Sakupljanju potrebnih isprava (K.1021). 


7. Prema Kan. lo20 & 2, župnik mora ispitati zaručnika o slijedećem: 
1/ O njihovoj osobnoj sposobnosti (da su slob,staleža, postoji li kakova 
žen.smetnja, koja bi im oduzela djelom ili potpuno pravnu sposobnost), 
2/ 0 njihcvej slobućnoj privoli, 
3/ Da di su dovoljno poučeni u kršć,.nauku, 


Prema naputku sv,Zbora Osajstava (1941.8.) zaručnički ispit se mora oba- 
Viti pismeno, +e Se ta isprava mora sa ostalim Žž, pismenim podnescima i 
ispravama sačuvati u župskoj pismohrani, U slučaju, da bi se kadgod po- 
slije hijelo dokazati nevaJl janost žen., onda bi se to sve dostavilo nad- 
ležnom žen, sudu, 
Prije ispita moraju zaručnici položiti prisegu, da će govoriti istinu 
(Obrazac //, Vidi; T,296,:2 Obrazac zakletve), 


aručnike zajedno i Svakoga napose, Zajsino će in 
.Smotnjana, a svakoga napose o tajnim žen, smetnjama 
io slobodnoj ? 
Naročito mn 
duću žen. 
Stranku 
ljeno vise 
Taj ispit 


ispitati, da li slobodno pristaje na bu- 


+4co neugodno odgovarati ne postav 


i obzirno, Ako je potrebno, žup 


strahom ili prevarom, Isto jako će svaku 


WW 


= de 


nik može osim zaručnika ispitati i druge osobe: rođitelje, rodjake ili stra- 
ne osobe, , : 
(Zato nema propisa ali ih može izdati Ordinarij za svoje područje), 


4, Ako koja stranka nema potrebnog znanja u kršć,nauku, naročito o sskramen- 
tu sv.ženidbe, onda je župnik mora podučavati kroz vrijeme dok traju na- 
vještaji, osobito temeljne vjerske. istine, Ako stranka ne će ili ne može 
steći potrebno znanje vjerskih istina ne smije joj rađi toga uskratiti 
ženidbu (AAS 1918, 345), ali je može odgoditi, Ako su zaručnici poučeni u 

okršć, nauku, (bilo da su polazili vjeronauk u školi ili bili članovi kat, 
društava) nije ih potrebno onda ispitivati kršćenauk, K,lo2c $ 2, 


5. Nakon obavljenog ispita župnik mora odmah obavijestiti o uspjehu zaručnič- 
kog ispita onog župnika ili svećenika, koji će prisustvovati namjeravano 
ženidbi (K.1097 $ 1). Ako je izvještaj povoljan, ima značaj svjedodžbe o 

«Slobodnom staležu stranaka (u zagreb,nadbiskupiji je od davnine obvezat- 
ono, da se svjedodžba o slobodnom staležu zaručnika traži i od onoga žup- 
nika. u čijoj je matici krštenih stranka upisana), | 

6, Mjesni Ordinarij može o tim izvidima izdati posebne propise (K.lo2o $ 2). 

7. Župnik mora od zaručnika prikupiti potrebne isprave, kojima oni dokazuju 

Svoje slobodno stanje, Najvažnija isprava je krsni 1listi(X, 

1021 $ 1) kojeg mora župnik tražiti od obiju stranaka, ako nisu kršte- | 

ne u njegovoj župi, Krsni list se mora tražiti i od krštenog nekatolika, 

ukoliko sklapa žen, s oprostom od mješovite vjeroispovijesti. Ako se ra- 

di o ženidbi koja se ima sklopiti s oprostom od zapreke različnosti bogo- 

služja (disparitas cultus), onda se krsni list traži samo od katol,stran- 

ke, . 

Prema odredbi Kan. 47o & 2 mora se u maticu krštenih unijetis 

sklapanje ženidbe, primanje poddjakonata, i polaganje svešč, zavjeta, a 

prema Kan 1988 mora se upisati i ako je dotična ženidba proglašena neva- 

ljanome 

Ono što je uneseno u maticama, mora se staviti u krsne izvatke, t.j. u 

krsne listove, 


Ordinarij može iz važnog razloga podijeliti oprost od doprinosa krsnog 
lista, Krsni list mora biti novijeg datumay ne smije biti stariji od 6 
mjeseca (Nap, Sv.Zbora Otajstava, ) 


8, U zagreb, nadbiskupiji, prema biskupskim propisima, eko se vjenčanje o- 
bavlja izvan župe rodjenja, traži se od zaručnika t.zv. ledični ili 
slobodni list. Izdaje ga župnik, gdje su zaručnici rodjeni, 
t.j. uneseni u maticu krštenih. Ako stranke ne mogu doći do slobodnog 
lista, mjesni Ordinarij dade oprost:o doprinosu, Župnik će molbom u ime 
stranaka zamoliti mjes.Ord, oprost, On sam (župnik) mora prije toga pro- 
vesti dokaze o slob.stanju zaručnika, Ti dokazi se prowode tako, da se 
zapisnički ispitaju dva vjerodostojna svjedoka od kada i kako poznaju 
zaručnike i t.d, (Vidi priloženi primjerak!) m. . 

Ako stranka nema svjedoka, koji bi je poznavali, onda mora u potvrdu svog 
slobodnog stanja položiti domirnu prisegu (juramen tum suppletorium). 


Ovu prisegu polažu zaručnici i onda, ako svjedoci poznaju stranku raz- 
mjerno kratko vrijeme, Dobro je, da stranka doprinese kakvu drugu ispu 
vu za potvrdu svog slobodnog stanja, (Na pr. ako je u vojsci potvrdu ođ 
vojne vlasti, da se kod njih vodi kao ledičan... činovnik od svog nad- 
leštva...) Te potvrde priloži župnik.k molbi i s molbom pošalje duhovnoj 
oblasti, koja onda na temelju teko provedenih dokaza podjeljuje oprost 
od doprinosa slobodnog lista, (Traže se barem dva Svjedoka, koja je po- 
znaju od vremena njene doraslosti,) 


9, Ako je koja stranka već bila vezana žen,vezom, onda (za sklapanje nove 


| ai 
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ženidbe i potvrdu svog slobodnog stanja) mora donijeti smrtni list pok, Pre 
ženidbenog druga. Ako je podijeljen oprost od valjane a neizvršene ženid- 

be, treba donijeti o tome isprave, rod 
Ako je prijašnja, žen. proglašena ništavom i nevaljanom treba o tome doni..kće 
jeti pravomoćnu presudu -ođ nadležnog suda, (Isto vrijedi i za osobe koje dan 
su primile viši red ili položile sveć,zavjete), 


žen 

losKatolici koji još nisu primili sakramenat Sv, obe sa treba da ga prime rav 
prije žen., ako je to moguće bez velikih poteškosa, E loži, 2, 

Provedbene odredbe. 82 


Zekepropisi: o obvezatnim žen. izvidima su kratki m imaju značaj okvirnog za- le 
kona; koji propisuje glavne smjernice, a ostavljaju Ordinarijima, da izvedu | 
daljnje naputke prema prilikema mjesta i vremena (K,1o20). Medjutim i sam sv, 
Zbor Otajstava proveo je dva naputkas 


I, Naputak _, od 4,VI1.1921, o dokazivanju slob, staleža i priopćivanju skloplje- - 
ne ženidbe, U 
šest točaka daje slijedeće uputes 


1. Opominje biskupe, da upozore župnike, da ne smiju vjenčati zaručnike, 
dok ne utvrde njihov slobodni stalež, te su dužni tražiti od zaručnika , 
rodjenih u drugoj biskupiji krsni liste. 

2, Što mora sadržavati: obavijest župniku krsnog njesta o skteritšjanoš že- 
nidbi, 

Še Župnik vjenčanja mora tu obavijest poslati preko njegove duhovne obla- 
sti, 

će Radnike, koji su došli na rad (sezonski radnici) treba u smislu kar 
lo32 smatrati beskućnicima i postupati po Kan.1031 $ 1,3, 

5. U slučaju pokušaja dvoženstva mora župnik onog mjesta obavijestiti Žup- 
nika mjesta, gdje je pokušaj učinjen, 

6, Ordinarij mora voditi strogi nadzor i protiv nemarnih župnika strogo 
postupati« 


Ba 


II. Naputak o župnik postupku pri zaručničkom ispiti ivanju od 29,VL,1941, 


Sadržaje 12, točaka: 
1. Predočuje se uzvišenost kršć,ženidbe i navodi se Enciklika Pia XI, 
2. Upozoruje se na težinu krivnje, koju imaju zaručnici, koji bi htjeli 
sklopiti žen,protiv crkvenog propisa, te župnici, koji bi pri tom | su- )e 
djelovali, 
3. Izlaže se svrha toga naputika, 
4. Daju se propisi za izvide prije sklapanja ženidbe, 
5e Govori o izvidima u pogledu ženidbenih smetnji, 
6. Govori posevice o zapreki ženidbene veze, 
7. Odredbe o ispitivanju slobodnog pristanka, 
8. Uputu o kršć,nauku za zaručnike, 
9. Daje rane i odredbe u pogledu isključenja dobara ženidbe io uvjet- 
nom sklapanju ženidbe, 
lo, O end fanros ženidbi zbog manjka u obliku, 
11, Daje potanje propise o matičnim zabilježbama krštenja, vjenčanja, te 
oprosta od neizvršene ženidbe, 
12. Poziva Ordinarije da taj naputak proglase župnicima i vode brigu [e] 
toriy da se on točno obdržava, 
Protiv prestupnika neka postupaju kaznama, O izvršenju toga Naputka 
moraju sv. zboru Otajstava podnositi godišnji izvještaj. 


(Oblik navještaja usmenih i pismenih: navještaje obavija župni ured sv,Nikols 
u Varaždinu, ) 


self 


iPrema naredbi svete ilajke Crkves. 


Zeni se Ivan Ivanić,rimokatolik, neoženjen, sin Petra i Bare reBarbarić, 


rodjen 1.VIII,1928. u Sisku i uzima za svoju ženu 4nu Anić, rimokatolikinju, 
ćer Stjepana i Jele r,Jelić rodjena 4.VII.1932. u Čuntiću.» = Navješćuju se 
danas Iput 5.X.1952, (drugi put 12,X,1952 ili treći put 19.X,1952.) 


Upozoruju se vjernici da su dužni Prijaviti ovom župnom uredu množebitne 


ženidb. smetnje, koje stoje na putu valjanom i dopuštenom sklapanju ove namje- 


avane ženidbe, 


(Vjenčanje obavljeno 23.X.1952, u 6 sati po podne, ) 


A NAVJEŠTAJI (publicationes) K, 1022-1032) 


. Stručni nazivi: (termini) 
Zrueni nazivi 


U našim krajevima upotrebljavaju se riječi: 


naviještati, navješćivanje, ozovi, oglasi, 


U Dalmacijis proglašenje, a najstarije kanonističko djelo na hrv, jeziku 
uzima riječis "napovijedanje", (Angelo dalla Costa: Zakon carkovni, Mleci 


1178.) 1 proglašenje ženidbeno, 


Danas se mora kod nas riječ "navještaji" smatrati općenito usvojenim pra- 
vostručnim nazivoma : 
Latinskis proclamationes, publicationes, denuntiationes, denuntiare i banna, 


Povjesne crtice, Koliko se znade, prvi se puta počelo sa žsn, navještajima 
u regenburškoj pokrajini. To se širilo dalje tako, da su žen, navještnji 
uobičajeni još početkom 13.8%, u Parizu i ostalim krajevima Galije, a uve- 
deni su takodjer u Britaniji (običajem ili krajevnim sinođama), 

IV, Lateranski s, (1215) propisao je ženidbene navještaje po prvi puta op- 
ćim crkve. zakonom (C,3 4.3) odredivši da se dosadanji krajevni propisi o 
žen, navještajima protegnu na cijelu Crkvu, 

Ipak se ovaj zakon nije svagdje obdržavao, . 

Sabor je odredio samo jećan navještaj. Svrha mu je bila, da se žen, dade 
što veća javnost i +ako spriječi potajne ženidbe, te da se preko navješta- 
ja što sigurnije otkriju možebitno žene smetnje. 

Irident,sabor je obnovio i ujedno pooštrio propis Lateranskog S. određivši 
u glasovitom "Tametsi" da ge žen. moraju po vlastitom župniku tri puta 
javno navijestiti za svečane službe Božje u tri susljedna blagdana, 

Sadanji Kodeks preuzeo je Trid,propis sa nekim promjenama i još ga iserp- 
nije i točnije uredio, 

Pojam, potreba i oblik navještaja, 

Prema odredbi kan,1o22, župnik mora javno navijestiti, izmedju kojih se 
osoba sklapa žen, Svrha _ ovih navještaja je, da vjernici doznaju za namje- 
Tavanu ženidbu, i onda, ako toj ženidbi stoji na putu kakova smetnja, da 
je prijave župniku, koji obavlja navještaj. Navješćivanje je javno ogleši- 
vanje namjeravane žen, u svrhu da se lakše otkrije možebitna žene smetnja, 
Ženidba se prema tome ne smije sklopiti, a da prije nije javno naviješte- 
na, Ova je obveza teška i to baš radi važne svrhe ove zakon, odredbe, t.j. 
da se prijave možebitne žen, smetnje i na taj način spriječi nedopuštena i 
nevaljana ženidba, ' 


(Kan, 21, Zakoni izdani u svrhu, da se otkloni opća pogibao, obvezuje iako 


u pojedinom, slučaju nema pogibelji. ) 

Bilj, Gasparri kažesomittere sine venia Ordinarii praeter casum necessi tate 
tres publicationes certum, 
duas M probabilius 
unam ji probale est esse cuipam gravem (De matrim,I.150.) 


U slučaju smrtne pogibelji nisu potrebni navještaji (K.1019 & 2) a izostav- 
ljaju se i kod sklapanja žen,savjesti (K.1l04), 


wr 


Qb1 ik (fcrmula navještaja ' b 
Kodsks ne propisuje oblika navještaja, nego ga donosi Rimski obredni (ti: 
7 o 12.13). — Prema njemu se mora objaviti 

ime i prezime zaručnika, njihove roditelje, njihovo boravište odnosno žu- 
pu i nakanu da stranke namjeravaju sklopiti ženidbu, Ujedno ge označi 
broj navještajas prvi, drugi ili treći, Zatim se vjernike opomene, da su 
dužni prijaviti možebitne ženidbene Smetnje. 

Taj oblik u rimskom obrednikv. prema sigurnom mišljenju nije obvezatan 
(Haec forma non est praeceptiva) nego po naravi stvari treba da su zaruč- 
nici točno označeni, tako da se sa sigurnošću može znati, o kojim se oso- 
bama radi, Navještaje treba obaviti javno i razumljivo na domaćem ježiku. 
Ako je zaručnica udovica, mora se u navgeštaju objaviti ime i dan smrti 
pokamuža, Ako je prva žen, bila proglašena nevaljanom i ništavom, ili akos, ] 
je Sv.Stolica podijelila oprost od valjane neizvršene žen, ili ako je po- i 7 
dijeljen oprost od koje ženesmetnje to sve treba navesti u navještaju, 
Izostaviti treba sve okolnosti, koje zaručnicima mogu biti na sramotu (ne- 
zakonitost rodjenja) :1i opće neprilične (na pr. nezgodno zanimanje: šin- 
tar) ili koji se no propisu ne smiju spominjati (na pre nekatol.vjeroispo- 
vijest jedne stranke), 


2 u A An Grb a 


Pojedine biskupije mečjutim imaju svoj oblik, ali je u biti jednak obliku 
“ propisanon u Rimskom Ubredniku, U zagreb.nadbiskupiji nije propisan od- 
*redjen oblik (formula) navještaja, nego Naputak u žen, pravu propisuje sa- 

mo to, da treba navestis 

ime, prezime, roditelje, vjeru, zanimanje i prebivalište obiju stranaka, 


0/4. Tko ima obaviti navještaj i u kojim župama se imaju obaviti 
1/ Odredbe općeg pravas 
Prema odredbi Kan. 1023 $ 1, navještaje ima obaviti vlastiti Župnik 
(parochue propsjus), a to je župnik mjesta u kojem stranke ima pravo 
ili nepravo prebivalište. (domicilium vel quasidomicilium Kan.92-99)j, 
vlastiti župnik “bsskućnika" (vegus je onaj u čijoj se župi stranka u 
taj čas nalazi). ' 
Koliko zavučnici imaju pravih ili nepravih prebivališta, u tim. svim 
župama treba obaviti navještaje» Ako zaručnici imaju pravo ili nepravo 
prebivalište u jedncj te istoj župi, navještaji se obavljaju samo u 
njoje Ako zaručaik ima u jednoj, a zaručnica u drugoj župi prebivali. 
šte, navještaje treba obaviti u obje župe. Župnici koji su obavili = 
vještaje, imaju o tom dostaviti služb, svjedodžbu župniku, koji će pri- 
sustvovati sklapanju ženidbe, 
Beskućnika +reba navjestiti u onoj župi u kojoj se nalazi u času kada 
želi sklopiti ženidbu, 
Meišutim Kan. 1023 $ 2. odredjuje: Ako je stranka iza navršene god.zre- 
losti (žen. ize 12,8. a muškarac iza 14,&.) neprekidno kros 6 mjeseci 
boravila u nezon drugon mjestu (župi), tada to župnik mora javiti Or- 
dinariju, a Ord, će onđa već odrediti što da se učini(da se tamo na- 


vjeste ili dz so preslušaju 2 svjedoka ili barem 1 uz prisegu) koji 
S 


je boravio sn strankom i det 


Prema Kan. |" DoS 
2 š f\ ž > a 
zaručnika U 403.) kraćen od 6 mjeseci, župrik to more 


javiti 


zova: (donosi naputak za đuhe sudove 56 62,63 s 
*enidbi str,64). 


. nepravo prebivalište, a ne boravi u njemu već 
zjestiti + u dotičnoj župi gdje je posljed. 
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b/ Ako stranka ima samo nepravo prebivalište, a ne boravi u njemu (ovaj 
čas) već cijelu godinu, treba je navijestiti u zavičajnoj župi,ako je 
ima, ili u župi rodnog mjesta, ' 

c/ Beskućnike treba navjestiti i u zavičajnoj župi i u župi rodnog mjesta, 


Kad se radi o osobi dorasloj, koja je 6 mjeseci ili još kraće bila i u 
drugoj župi, stvar ne treba javljati Ord, ako u jednoj od dotičnih župa 
gdje se: obavljaju navještaji dva vjerodostojna svjedoka pod prisegom po- 
tvrde njen slobodni stalež, Ako nema takovih svjedoka mora se obavijestiti 
Ordinarije IAA ' 

Brigu za navještaje po pravilu ima župnik, koji ima pravo prisustvovati 
sklapanju ženidbe. K,1097. 


Način, mjesto i vrijeme navještaja —- te broj navještaja, 

O tom govori KK.lo24-1025. Navješćivanje se obavlja: 

i usmeno - redoviti način 

2/ pismeno preko oglasa - iznimni način. ' ' 
Navještaji se moraju obaviti usmeno, a pismeno samo w izričito dopuštenje 
mjesnog Orđinarija. 


1/_Usmeno navješćivanjes K.1247. 
Usmeni navještaji obavljaju se kroz tri nedjelje ili druge zap.blagdane, 
koji uzastopce slijede (t.j. na dane kad su vjernici obvezani slušati 
Sv.Misu). ' 
Ako je svetkovina samo po krajevnom pravu zapovjedana može se na tom 
području obaviti navještaj, ali ne na dokinute blagdane (festa supres- 
sa) bez dopuštenja Ordinarija, 
Ovo dopuštenje daje Orđinarij lako, ako na takve blagdane ide na bogo- 
služje veliki broj vjernika i to ili za pojedine slučajeve ili trajno 
(semel pro semper) u biskup, ustane i ako je zato dobio ovlast od sv, 
Stolice, Od 1933, Sv.Zbor prestao je davati te oproste i odredio, de 
se radije traži oprost od jednog navještaja ili da se obavi pismenim 
putem, 
Neprekinutost blagdana... uzima se moralno, pa ne čini ništa, ako se 
koji blagdan izostavi (ako ti blagdani slijede neposredno jedan iza dru- 
goga ili je običaj da se na najveće blagdane ne obavljaju navještaji). 


Usmeni navještaji obavljaju se u crkvi prigodom svečane Nise ili druge 
službe Božje, ako je puno vjernika (Crkva — župska crkva koja privre- 
meno služi za župnu crkvu). Zakonu se zadovoljuje ako se navještaji oba- 
ve iu područnoj crkvi, jer se u njoj toga dana služi Župska sv.Kisa, 


"Služba Božja (divina officia) — večernje (vesperae ) 
svečane propovijedi 

svečani boagoslovi 

ophodi (procesije) 

Izleganje Presv,011,Sakramenta sa blagoslovom i sl, 


2/ Pismeno navješćivanje: 
Navještaji se mogu obaviti i pismeno s izvješenim oglasom (per publicam 
affixionem) kao pomoćnim načinom, To je posve novi propis u Kodeksu i 
prije njega nije bio nigdje uveden, pa ni krajevnim pravom. 


. Bilj.$ Prvo dopuštenje za pismeno navještanje podijelio je Sv,Zbor Sabora 


28,111.1908 (AAS 246) pariškom nadbiskupu, da se u župama Pariza s 
više od 104000 vjernika mogu obavljati pismeni navještaji preko oglasa,ka=- 
ko je to radila i gradjanska vlast, 


Mjesni Ordn, može (K.1025) na svojem području usmene navještaje (substi- 
tuere) zamijeniti pismenim oglasom. Taj oglas treba izvjesiti (pribiti) 
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na vrata župske ili druge crkve, gdje ima ostati barem osam dana (skinuti 
se može tek deseti dan. K, 328 1., iK, 34, $ 3 2), a medju njima tre- 
ba da su dva zapovjedana blagdana, Taj način se upotrebljuje kao pomoćni 
i to kada je potrebno za usmeno navještenje mnogo vremena radi velikog 
broja namjersvanih ženidbi, 
Mjesni Ordinerij može uvesti pismeno navješćivanjes 
Trajno - privremeno 

za cijelu biskuriju ili samo za pojedina područja (dekanate), župe ili 
pojedine ženidbe, 
Ako se navješćivanje mora provesti u više župa, Orđinarij može odrediti 
da se u jednoj provedu usmeno u drugoj pismeno ili djelomično usmeni i 
djelomično pismeni, "3. 
Pismeni treba obavljati u istom obliku kao i usmene, ' 
U Zagreb.nadbiskupiji su propisani usmeni navještaji, Jedino u župama gra- 
da Zagreba sniju se obavljati navještaji pismenim oglasom (Naputak 1920, 
str,12,) ali to nije obvezatno, 
Navještaji mješovitih ženidbis(K, 1026) 
Mješovite ženidbe se ne smiju navještati, Mješovite žen, jesu žene sklop- 
ljene s oprostom od zapreke različnosti vjere (disparitas cultus) i od za- 
brane mješovite vjeroispovjesti (mixtao religionise 
Mjesni Ordinarij ipak može (razboritost!) dopustiti navještaje i takvih 
ženidbi ali uz tri uvjetas 
1/ da ne nastane sablazan za vjernike (remoto scandalo) 
2/ da je već dobiven oprost od žen,smetnje za dotičnu ženidbu (dummodo 

apost.dispensatio praecesserit) 
3/. da se kod navješćivanja ne spominje vjera nekatoličke stranke. 
U zagreb.nadbiskuviji oprost od zabrane mješovite vjeroispovijesti ujedno 
sadrži i dopuštenje navještaja, 
Ako oprost još nije dan, ne smije Župnik obaviti navještaj. Najprije se 
navijeste čisto katoličke ženidbe, a onda istom mješovite. (Štola se za- 
.drŽi i kod ovih navjeseštaja), 


"Svi vjernici" bez obzira na dob i stalež ili odnos prema zaručnicima, ipak 

izuzimaju ses : 

1/ osobe koje su saznale za smetnju vršeći svoje zvanje (svećenik,liječ- 
nik, odvjetnik, primalja) - (sub secreto sacramentali aut secreto com- 
miso, officii) 

2/ osobe, koje bi radi očitovanja smetnje trpile veliku štetu ili njihovi 
rodjaci, 

3 osobe koje znadu za smetnju, ali opravdano drže, da bi to očitovanje 

bilo beskorisno: 


Đ 
Jo. 


Obveza prijavit 
teški grijeh, i 
nikome sacpćiti 
Ta obveza je zato teška, jer je svrha ove zakonske odredbe od vrlo velike 
važnosti teja otkloniti od bližnjega veliko zlo, da se sklopi nevaljana 
Žen., te da se na taj način ne ižvrgne ruglu i nepoštivanju sam sakrame- 
nat ženid a proizlazi iz poz, crkven, zakona i naravnog za- 
kona ljubuevi a bližnjemu, 

ho treba prijaviti i to što prije, a svakako prije samog 
ili vjenčanja, bez obzira da li je smetnja tajna ili 
iji zabrana (impedimentum čirimens aut prohibens.) 


i žen, smetnju (ako tko za njih znađe) je teška i veže pod 
zko se za nju saznalo pod tajnom ili zakletvom, da se ne će 


I . m 


Zn od pr jas 

Prema odredbi K,1028 6 1. Vlastiti mjesni Ordinarij može podijeliti oprost 
od onih navještaja, koje bi dm ebalo obaviti u njegovoj biskupiji, a i od 
onih, koje bi trebalo obaviti u tudjoj biskupiji. Prednost ma Urđirerij 

u čijoj se biskupiji sklapa ženidba. 

iko se ženidba sklapa izvan vlastitih biskupija (gdje nijedna stranka ne- 
ma svog vlast.0rd,), oprost može podijeliti svaki njihov vlastiti Ordina- 
Tj» 

"Vlastiti Ordinarij" je onaj u čijoj biskupi 
nepravo prebivalište, Za beskućnike onajs u 
jeme sklapanja ženidbe, 

Ordinarijeva vlast davati oprost od navještaja jest redovna i 
(potestas ordinaria ei propria) t& je mogu povjeriti i uje 
nicima, 

Za podjeljivanje oprosta od navještaja Kodeks traži zakoniti razlog(cau- 
sa legitima) inače bi oprost bio nevaljan (dispensitio invalida) — ali 
ženidba bi bila valjana, 

.Da bude razlog dovoljan potrebno je promotriti ne semo sam razlog nego i 
ustanoviti da li postoji samo moralna sigurnost ili samo veća odnosno 
manja vjerojatnost, da nema žen, smetnje, koja bi priječila valjeno i do- 
puštenp sklapanje žen. Težina razloga mora odgovarati broju navještaja od 
kojih se podjeljuje oprost, Da se podijeli oprost od više navještaja trs- 
ba biti i veći razlog, Težinu razloga prosudjuje Ordinarij, koji daje o- 
Prost. č : 

Kod usmenih navještaja može se sedšjeliti oprost od jednog. ili od sva tri 
navještaja. U podjeljivanju ovrosta kod pismenog navještaja dolazi u 05 
zir, da li se traži oprost od navještanja uopće, t.j. da se ne obave ni 
pismeni ni usmeni navještuji, 

Medjutim ne može se oprostom skratiti pismenih na vještaja tako, da bi o 
glas visio manje od osani dana, U hitnim slučajevima mogao bi Ordinarij 
odrediti da-se mjesto pismenih navješ štaja obavi samo jedan usneni, 
Prema našem kenajetoth pravu, ako su zaručnici oprošteni od sviju navješ 
ja, moraju pod prisegom potvrditi svoj slobodni stalež . (To bi moglo a. 
otpasti radi Naputka Sv,Zb. od 1941, po kojem moraju enmični ci. već kod z 
ručničkog ispita položiti prisegu da će govoriti istinu i izjeviti da su 
slobodnog staleža, Ako se zaručnički ispit ne obawlja po Naputku onda tre- 
ba obdržavati krejevni propis). ' 


Potvrda o obavljenim izvidima i navještajina: K,lozo, 
Zupnik, koji će prisustvovati Zen, mora učiniti sve što i kako traži pra- 


“vo obzirom na navještaje (da: se obave u svim župana), Onaj župnik koji je 
obavio izvide i navještaje mora odmah obaviješ iti o tom onoga župnika,ko- 
ji će prisustvovati sklapanju ženidbe, + io službenom is - 
pravom (per authenticum documentum), t.j» o uspjehu obavljenih izvide 
i navještaja, 


imaju stranke pravo ili 
jo 


ji 

čijoj biskupiji boravi u vri- 
vlastita 

na ili žup- 


a 
e 


Bilje#. Za vjerodostojnost. službene, isprave traži se, da je župnik potpis. 
i udari na nju župsici pečet,). 


LL i i i a 


"Ako bi zaručnici bili iz šuta čitih biskupija, oni se izvješta iji zajedno 
sa ostalim ispravama šalju preko bisk.Ord,zaručnice, iako će ženidbi pzi- 
sustvovati župnik zaručnika", Haputak 1941, 


U svakom slučaju i ako zszučnici nisu iz različitih biskupija, župnik tre- 
ba traži ti odobre enje (nihil obstat) od svog Orđinarija, 

Prema K,lo30 & 1 pošto su obavljeni 4zviđi i navještaji, Župnik ne smije 
mdavstvevaši žen,, dok re dobije sve potrebne isprave, i kau ih dobije 
moraju proteći tri dana od zsćnjega navještaja do vjenčanja (osim ako 2az- 
boriti razlog ispričava). 


lo« 


ll. 
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Razlog je taj (Što treba tri dana čekati), da ostane od posljednjeg na- 
vještaja još nešto vremena, da se mogu prijaviti smetnje, koje bi mogle 
bitie To vrijedi i za pismene navještaje (Zadnji navještaj u nedjelju, 
vjenčanje se može obaviti tek u četvrtak), 


Ponavljanje navještaja. ' : : 
Prema K«elojo € 2, sko se ženidba ne sklopi u roku od 6 mjeseci nakon zad- 


njeg navještaja, treba navještaje ponoviti (osim sko mjesni Orčinarij 
drugačije odredi), : 


Postupsk župnika kod otkrivanja ženidbenih smetnji. 


O tom govori odredba K,lo3jl 2 11i 2% Ako nastane uslijed navještaja ili 

i inače sumnja da postoji žen.smetnja mora župnike 

1, Stvar točnije ispitati : ' ' 

2, Zapisnički pod prisegom preslušati barem dva vjerodostojna svjedoka, 
osim ako to ne bi škodilo dobrom glasu stranaka (ako bi se smetnja na 
taj način saznala). * PB 

34 razborito, zapisnički pod prisegom preslušati same stranke (ako bi to 
trebalo). ske i 


Župnik može navještaje unatoč sumnji nastaviti 1 dovršiti (ili započeti i 
dovršiti), ali žen, ne smije prisustvovati, dok Ordene podijeli oprost: > 
od žen,smetnje ili izjavi da je sumnja bez temelja. . , 
Ako bi se pronašla sigurna žen.smetnja ali tajna (takova koja je po svo=. 
joj prirodi tajna i ne može se dokazati na vanjskom sudu) župnik može 
započeti, nastaviti i dovršiti navještaje, da stranke ne bi trpjele na 
dobrom glasu, ali ne smije prisustvovati ženidbi, dok ne bude podijeljen 
oprost za unutarnji sud (pro foro interno - conscientiae). S 

U tu svrhu treba stvar javiti Ordinariju ili svePokorništvu, zašutivši 
prava imena stranaka i tražiti da se dobije oprost. (Pretpostavlja se da 
se od dotične smetnje može i običava podijeliti oprost). Pronadje li se 
prije započetoga navještaja sigurna i javna žen.smetnja, takova, koja je 
javna po prirođi, ili je po prirodi doduše tajna ali se može dokazati na 
vanjskom sudu, a od nje se može dobiti oprost, župnik ne smije ništa da- 
lje poduzimati, niti će navještaje započeti, ako ih još nije započeo« 
Ipak ne smije prisustvovati žen, mskar je već dobiven oprost za unutar- 
nji sud, dok ne bude podijeljen oprost i za vanjski sud, Stvar treba ja- 
viti Ordinariju, ai 
Ako se ne pronadje nikakova žena smetnja (ni dvojbena ni sigurna) župnik. 
mora - ako su pribavljene Sve isprave i obavljeni nevještaji.«. pripu- 
stiti stranke na vjenčanje. x : 


12. Ženidba beskućnika. Kelo32, 


Župnik ne smije prisustvovati ženidbi beskućnika, ako prije nije dobio 
dopuštenje od mjesnog Ordinarija ili od svećenika, kojega je Ordđinarij 
ovlastio, Izuzima se slučaj nužde, .Zato mora Župnik obavijestiti mjesnog 
Ordinarija ili svećenika, kojega je Ord,ovlastio (dekana) o namjeravanoj 
ženidbi beskućnika, ' ' 

Mo je zbog opreznosti, jer beskućnici često mijenjaju svoje boravište; te 
se kod njih teže otkrivaju žen.smetnje. Kod njih se uvijek pretpostavlja 
sumja o smetnji koja postoji, Za rješenje je mjerodavan Ordđinarij ili 
svećenik kojega je Orđinarij ovlastio, 

Slučaj nužde i menjak vremena ispričava župnika od traženja ovog dopušte- 
nja, ali zato mora s moralnom sigurnošću ustanoviti slobodno stanje teko- 
vog zaručnika, 


(Beškućnici su osobe, koje nemaju nigdje pravog ili nepravog prebivališta 


Prema naputku Sv,Zbora Otaj. od 1921, propis o beskućnicima treba proteg- 
nuti na radnike i iseljenike, koji putuju iz Evrope u ućaljene krajeve, 
Naputak od 1941, ponovno traži obdržavanje tih propisa, 


le 


m 


le 


M 


S 3. POSEBNA ŽUPNIKOVA POUKA I OPOKHENA 


1. Zaručnici moraju biti dobro poučeni ne samo općenito o kršćanskom nauku 


nego naročito o samom sakramentu ženidbe i o svim dužnostima što ih pri- 
maju na sebe ga ženidbom, 
Župnik ih zato mora posebno poučiti i to prema osobnim prilikama oz 
a/ svetosti sakramenta ženidbe 
y medjusobnim dužnostima kao supruga 
dužnostima roditelja prema djeci, 


Sakramenat ženidbe je sakramenat živih, pa ga treba primiti u stanju po- 
svećujuće milosti, Župnik će zato ozbiljno potaknuti zaručnike, da se 
prije vjenčanja ispovijede i pričeste, 

Ako se koja stranka ne bi htjela ispovjediti i pričestiti, župnik mora 
ustanoviti, kakova je to osoba na vjeru, a odbija ispovijed i pričest, 
Ako je stranka otpala od vjere i nije pristupila u koju nekatoličku sljed- 
bu ili je upisana u koje udruženje osudjeno od Crkve ili ako je javni 
grešnik, župnik mora postupati prema Kan. 1065 i 1066, O tom će biti go- 
vora poslije. (To su tako zv,Ženidbe slične mješovitima. Quasi-smetnja). 
Stranci koja odbija ispovjed i pričest, a ne može se ubrojiti u naveđens 
vrste ljudi, Župnik ne može uskratiti ili odbiti sklapanje žen, samo ra- 
di toga što ne će da se\ispovijedi i pričesti, 

Po našem krajevnom pravu, zaručnici se moraju na osnovu starodrevnog obi- 
čaja ispovijedđiti i pričestiti prije vjenčanja, "Ako bi se koja stranka 
ustručavala, župnik mora to javiti Ordinariju, a ovaj će odlučiti što će 
dalje biti" (Naputak str.14), 


Prema K,1034 župnik neka ozbiljno opomene maloljetne osobe koje nisu na- 
vršile 21,god, Života (K,88 6 1) da ne sklapaju ženidbe bez znanja rodi- 
telja ili ako se roditelji opravdano protive, Ako opomena ne bi koristi- 
la neka župnik ne prisustvuje sklapanju takve ženidbe, nego neka o tom 
obavijesti mjes.Ordinarija, koji će mu dati potrebne upute (Ord. može 
vlašću, koju mu daje K.1034 za neko vrijeme zabraniti ženidbu). 


Sv, Zbor Otajstava svojim naputkom od 1941, propisao je obrazac i donio 
odredbu prema kojem se moraju preslušati roditelji ili skrbnici malolješ- 
nih osoba, da li oni privoljuju na njihovu ženidbu (prije preslušanja mo- 
raju položiti prisegu). - Obrazac III.str.22 i sl, u vjesniku. ' 


GLAVA IL 


ŽENIDBENE SMETNJE UOPĆE 


$ 1. Pojam i vrste ženidbenih smetnji 
(Kk. 1035-1037 1 1041-1042) 


Po Kan, 1035. mogu sklopiti ženidbu svi oni, kojima to ne zabranjuju pravni 


propisi, 
Božansko ' i čine ženidbu: 
Pravo Crkveno - prijeći kršćanima 1/ nevaljanom 
Ljudsko eius irritans - 


adjansk : ti ne ršćanima : v 
gradjansko nekršćanii 2/ samo nedopuštenom 


- ius prohibens - 


Oba prava - Bož, i ljudsko — mogu dvostruko priječiti sklapanje ženidbe 2 
ukoliko je već sklopljena čine je nevaljanon ili samo nedopuštenom. 


= Te ' 


1. Ius irritans - zapriječujuće pravo - čini osobu nesposobnom za sklapanje 
valjane ženidbe, 

2. Ius prohibens - zabranjujuće pravo — samo brani sklopiti ženidbu. 
Ako stranke ipak sklope ženidbu; ta ženidba je doduše | 
nedopuštena ali valjana, ' | 


Ukoliko se to smetanje ili prijećenje odnosi na same osobe (sposobnosti) z0-. 
vu se smetnje ili impedimenta i to ženiđbene smetnje - impedimenta mins ! 
nialia,- | 


: J 
Ženidbena smetnja je dakle osobno svojstvo označeno u zakonu (Bož, : ili ljud. j 
kao takovo a koje oduzima onoj osobi u kojoj se nalazi posvema ili samo B 
djelomično sposobnost sklopiti ženidbu. | 


Prema 1, Osobno svojstvo — Okolnost — nota fundamentalis - i 
tome KF 2, Svojstvo označeno — oblikovano - u zakonu kao osobno -— nota 


oogoka formalis - 
smetnja: 3. Svojstvo koje oduzima djelomično ili potpuno pravnu sposobnost + 
jest: capacitatem iuridicam — t.j. činisg da se ženidba ne može dopu- 
šteno — licite - ili ni dopušteno ni valjano - licite ac vali- 
de - sklopiti - nota affectiva, 
Pija Prije Kodeksa smetnje su se dijelile na iri vrste: 
. 3 SEGET, Rd 
1. Obzirom na oblik - formu - sklapanja ženidbe 
23 u " privolu stranaka — consensum — 
3e si " osobnu, sposobnost stranaka — capacitas iuridđica partium 


// Kodeks označuje samo one smetnje, koje se odnose, na osobnu sposobnost 
stranaka// | 


Smetnje se tiču neposredno ženidbe kao ugovora, a ne kao sakramenta, ali. bu- 
dući da smetnje neposredno prijeće sklapanje ženidbenog ugovora, posredno 
priječi i primanje sakramenta. : ' Mar 


Vrste ženidbenih smetnji? 


-I. Obzirom na učinaks 1, zabrane impadinenta dirimentia žen. 
- ratione effectus - 2. zapreke - 3 = prohibentia ženidb. 


Ženidbena zabrana sadržt strogu nedopuštenost sklapanja ženidbe, ali že- 
nidba je ipak pak valjana ako se sklopi unatoš. zabrane (K,1036 $ 1.) 


K. 1036 $ 2: Ženidbena zapreka čini, da se ženidba ne može sedopiti ni | 
dopušteno ni valjano. Ž Že 

K. 1036 & 3s lHakar se ženidbena smeinja nalazila samo kod jedne stranke 
ipak čini žen, za obje stranke ili nedopuštenom ili nevalja- 
NOM 


naravnog gao zabrane 


II. Obzirom na Božanskog prava Vežu sve ljuđe 


: ii pozitivnog zapreke 
izvor ili nema 
x s 3 crkvenog —- za kršćane 
začetnika  Ljuds.pravea a 22 
gradjanskog -— za nekršćane - 


smetnji 
1. zavjeta ' 
Žs mješevjeroispovijesti - mixtae religionis — uko- 
Bož.pravo:s liko postoji pogibao za vjeru katol, stranke ili 
za djecu. 
zaprekex' 1. nemoći 
2, ženidbena veza 
3. krvnog srodstva u izravnoj lozi i prvog koljen+* 
pobočne loze 
Sve ostale smetnje su čisto ljudskog prava + + e. 


zabrane? 


«Aja 


III, l. Javne smetnje = impedimenta publica — ' 
a/ po prirodi — natura sua - koja se redovno 
može dokazati 
b/ po prilikama - de facto - već je razglašeno. 
Ona smetnja koju ge može dokazati na izvanj- 
> oSkom suđu je javnas inače je tajna (K.1037). 
Obzirom na poznatost:s Nije potrebno da je poznata mnogima, Dovolj+ 
no su barem 2 vjerodost.svjedoka ili druga 
zakonska dokazala(isprave), Samo stranke ne 
dolaze u obzir kao svjedoci niti ispovjednik, 
2. tajne smetnje - impedimenta occulta - 
2%, po prirodi — natura sua — ako se osniva na 
dogadjaju, koji se redovno zbiva skrovito, 
b/ po prilikama - imp.de facto oecultum - ako 
smetnja nije notorna, niti razglašena a ne 
' treba se bojati, da će se razglasiti. 
smetnja se onda smatra javnom (K.1037), ako je javna činjenica iz koje proiz- 
lazi smetnja, premda nitko ne zna, da iz te činjenice proizlazi ženidbena 
smetnja (Odbor za vjerovno tumačenje Kodeksa 25«eVI1.1932). 


Javne su po svojoj prirodi smetnje i to: 


Zapreke s. zabrane: 
l, dobi : 1. gradjanskog srodstva 
2, ženidbena veza 2. mješovite vjeroispovijesti 
3. različnosti vjere - bogoštovlja 
4, višega reda 
5, redovničkog zavjeta 
6 
1 
8 


. otmice 

. krvnog srodstva 

. tazbine 

9, javne ćudorednosti 
lo. duhovna srodstva 
li, gradjanskog srodstva 


Tajne smetnje po svojoj prirodi: 


Zaprekes - Zabrane: 


a/ nemoći. sukromnih zavjeta — vota privata - 
b/ zločina 
I, 
Smetnje 1. krvno srodstvo u IIT.kolj,pobočšne loze 
Obzirom na nižege Že tazbina u II.kolj. pobočne loze ' 
podjeljivost stupnja 3. javna ćudorednost u Il.koljenu 
#. oprosta gradus 4. duhovno srodstvo 
K.lo42 q 2, minoris 5e zločin iz preljuba sa obećanjem ili pokuša- 
Ova razdioba jem ženidbe - makar samo na gradj.način - NA 


ima važnost 
uK,lo54, ob- 
širom na valja- Smetnje - gradus maioris — su sve ostale smetnje 
nost oprosta, višega Kan, 1042 S 3, 

stupnja. 
Kanonisti se ne slažu, da li ova razdioba obuhvaća samo ženidbene zapreke 
- impedimenta dirimentia - ili uopće sve ženiđbene smetnje — zabrane i 
zapreke -—, 


Ipak prevladava mišljenje, da se odnose samo na ženidb.zapreke, 


pei Abas 


V. 

Obzirom oprostive — imped,dispensabilia,- Za koje Crkva može i 

na smetnje običava podjeljivati oprost, 

mogućnost i 

podjelji-  neoprostive  - imp. indispensabilia - za koje Crkva ne može po- 

vanja smetnje dijeliti oprost ili ga barem nikad ne podjelju- 

oprosta. je ako bi ga i mogla podijeliti. ' 

j Na pr, za biskupski red nije dala Crkva nikad o- 
prosta, a za sveć,red je ipak dalas na pr. za 
franc.revolucije je dala nekoj skuvinri Sveć, koji 
su sklopili gradj. brak da ne greše, 

VI, Smetnje sigurne: su one, za koje se s moralnom sigurnosti 
Obzirom na — imp. cera — znade da u konkretnom slučsaju postoje 
Sigurnost Dvojbena smetnja oj razložno se sumnja da postoji. 

- imp« dubia — , : 
1. pravna - dubium iuris - sko se sumnja o opstanku samoga za- 
' kona: zaručnici su u krvnom srodstvu IV.pob. loze, 
Dvojba : ali se sumnja da li postoji zakon za IV, koljeno 
može = odnosno, da li je izvjesno osobno svojstvo označeno 
biti u zakonu kao takovo. 
.dvo- 2ečinjenična — dubium facti - kad se dvoji,da li izvjesna smet- 
struka nja postoji ili ne, na pr, dvoji se da li su stran- 
ke u krvnom srodstvu ili nes ne može se pronaći u 
kojem su koljenu, pa se ne zna da li spada pod za- 
kon ili ne, 

U dvojbi — in dubio - ili sumnji, drugačije treba postupati ako je smet- 

nja božanskog, a drugačije ako je crkvenog prava, 

a/ Pravno dvojbena smetnja crkv.pra;a -imped,dubium dubio iuris - ne ob- 

rezuje. K. 15, 
Činjenično " si u S — imped, dubium dubio facti - 
Ordinarij može ad cautelam počijelisi Mike ako se radi o smetnjama, 
ođ kojih Crkva običaje podijeliti oprost 
Treba se obratiti na Ordinarija! 

b/ Pravno dvojbena smetnja božanskog prava - imp. dubium dubio iuris - 
Treba lučiti smetnju nemoći od drugih smetnja, koje su bož.pra-. 
va. Ako postoji pravna dvojba o smetnji spolne nemoći ne treba 
priječiti sklapanje šenidbe — K,]068 S 2. 

Kod ostalih pravno dvojb, smetnji bož,prava treba spriječiti 
sklapanje ženidbe, To je za kršć om sigurna kanonska smetnja od 
koje se nikada ne podjeljuje opros Vidi Zan,loT6 $ 3. 
činjenično dvojb.smetnje bož.prava — imn.d at dubio faoti - 
sklapanje žen,trsba spriječiti, jsr se Žen, ne može sklopi- 
ti ni valjano ni dorušteno (osim ako se radi o činjenično 
dvojbenoj smeinji sp.nevoći. 

VII. ' 

Obzirom na  .absolutne smetnje, priječe sklep,žen,sa bilo kojem osobom 
obseg ' drugoga svol= (na pr. sv, Reč, svečani 
-ratione zavjese) 


ambitus -  _relativne smetnje, vriječe skiapunjo žen. sa izvjesnim osoba- 


ma (kovno srodstvo ili tazbina), 


io 


a dje 


VIII, 
Obzirom na trajne — imp.pervetua — koje nikada same po sebi ne 
vremensko prestaju na pr, krv. srodstvo 
trajanje povremene — imp, temporanea - koje kao takove tokom vreme.: 
- ratione prestaju same od sebe na Prepropisana dob. 
đurationis - 
IX, š 
Obzirom na smetnje izvanjskog suda — imp, fori externi — imp.publi cum 
sudbeno : ž : ' 
područje  . " unutarnjeg suda - imp. fori interni - imp. occultum ., 


- rat, unutarnje — pravnog područja, 


id 


$ 2. NADLEŽNA VLAST NA ŽENTDBENIM SMETNJAMA 


1, Jedino vrhovna crkvena vlast može vjerovno izjaviti kada bož.pravo čini 
ženidbu nedopuštenom ili nevaljanom, 
(Trid,sabor 24,sjednica) Budući da jedino i isključivo Crkvi pripada pra- 
vo vjerovno tunačiti bož,pravo uopće, to joj onda pripada i pravo tumači- 
ti bož,pravo obzirom i na ženiđbene smetnje. 

rhovha crkv,vlast jest rimski Papa ili opći crkv.sabor, K.1038 Š 1 


2, Isključivo vrhovna crkv.vlast ima pravo za kršć. ustanoviti druge ženidb., 
smetnje —- zabrane ili zapreke - i to preko općeg ili krajevnog zakona, 
Nekad su to mogli vršiti i mjesni crkveni sabori i biskupi. K.1038 8 2. 
K. 1039 & 1. Mjesni Ordinariji mogu zabraniti sklapanje Ženidbe onim 

' kršćanima, koji se baš u to vrijeme nalaze na njihovu pod- 
ručju a isto tako i svojim podložnicima iako borave izvan njihova područ- 
ja i to u posebnom Slučaju, samo privremeno i iz opravdanih razloga i ta- 
ko dugo dok taj razlog postoji. K. 1039 $ 1, Ova zabrana je zapovijed, a 
ne impedimentum pa je mj.Ordin. može potkrijepiti i kaznom. ia 
Za valjanost zapovijedi traže se uvjetis ' 
posebni slučaj — za ovu ili onu osobu,okolnost — Ne opću zapovijed 
2/ samo privremeno - dok traje razlog, zbog kojeg je izdana zabrana - 
3/ opravdani razlog — bez razloga zabrana ne vrijedi! ; 


Jedino Sv,Stolica može ovoj zabrani dati zaporku nevaljanosti (klauzulu). 
a Ordinarij nikako, Kan,1039 $ 2, ' vadi 


3. Osim rimskog Pape, ne može nitko drugi ni potpuno ni djelomično (abroga- 
Te, derogare).dokinuti ženidbenu smetnju crkv.prava — bilo zabrane ili 
zapreke, — je ' ' 

Na taj način je osigurana jednoličnost zakonodavstva za cijelu Crkvu, 
Smetnje bož.prava ne može nitko mijenjati niti dokidati, pa ni vrhovna - 
crkvena vlast, K, lođo. ' 0. m 


4. Zabacuje se svaki običaj, koji uvodi novu ženidb.smetnju ili koji je u 
protivnosti sa smetnjama koje postoje. Prije Kodeksa se to moglo. Ako je 
do Kodeksa postojao kakav običaj, bio stoljetni ili od pamtivijeka, a 
protivan je bio odredbama Kodeksa - obzirom na ženidb, smetnju — Kodeks 
ga je zabacio. ' 


5. Iko je vezan na ženidbene smetnje? 

Maca" = ama m . 2 . i (+... i-e « 
Senidbene smetnje bož,prava, bilo naravnog ili požitivnog obvezuju sve 
ljude. 

Crkveni zakoni uopće — pa i crkv,Ženidb, smetnje — ne obvezuju nekrštene, 
K. 12 i 687. — Sve kršćane (Omnes baptizatos) obvezuju ženidb,smetnje crky, 
prava, Opće načelo o obvezi crkvenih zakona.! Odredbama Kan. 


m 28 - 


1038 $ 2 i 1099 $ 2 izrijekom je dopušten izuzetak, Dakle ženidb,smetnje 
crkve. prava obvezuju ne samo katolike nego i krivovjerce i raskolnike, 
Crkva uvijek ili ukrepljuje ili proglašuje ništavim ženidbe nekatolika 
kršćana, ako su sklopljene sa.ženidb,snetnjama čisto krvnog prava, a su- 
pruzi prime katol.vjeru. 
Neznanje (ignorantia invincibilis aut vincibilis) ne ispričava od zakona, 
koji poništuju sam čin ili onesposobljuju (osim ako je u zakonu izrijekom 
drugačije odredjeno. K.16, ' : 
Isto tako ne ispričava nemogućnost tražiti oprost od smetnje« 


S 3. OPĆENITO O PODJELJIVANJU OPROSTA OD ŽENIDBENIH SMETNJI, 


Pojam:Oprost obzirom na ženidb.smetnju jes ' 
“.. ouklanjanje. ili otpuštanje žen. smetnje, koja čini žen.nevaljanom JIE, 


:... neđopuštenom u pojedirom slučaju a to uklanjanje vrši sam zakonodavac ili 


onaj kome zakonodavac dade tu vlast, . 


. Dispensatio .- relaxzatio impedimentis ecclesiastici irritantis vel prohi- 


bentis, in casu particulari, a legislatore aut ab eius delegato facta 
 Dispensatio matrimonialis - actus legitimus superioris quo relaxatur in 
casu spećiali obligatio legis matrimonium cum vel sine nullitate contrao- 
tus prohibentis« ši : 


o o ooo o o on. o e on. o oh on on o m o 


“Bilj.s Leges autem canonicae de impedimentis revocare possunt vel genera- 


1i modo per abrogationem aut derogationem vel i casu particulari 
per dispensationem, i 


 Abrogatio - dokida čitavi zakon .za cijelu Crkvu, 


Že 


še 


4, 


Derogatio - djelomično dokida zakon za cijelu Crkvue« 


Razdiobas : * o ' 
za izvanjsko pravno područje — PTO foro externo - , 
podjeljuju se. za javne smetnje.Vrijedi i za unutrašnji sud, 
Za unutarnje pravno područjes —- pro foro inšerna - 
za tajne smetnje: : A 
Oprostis pro foro saoramentali 
i podijeljen unutar sv.ispovijedi 


pro foro non sacramentali — izvan sv.ispovi- 
Vrijedi samo za ; 2 jedi. 
područje savjesti! 


.papinski - dispensatio pontificiaspodjeljuje Sv.Otac sam ili 
Oprost po svojim organima 
.. nepapinski — dispensatio non pontificia-podjeljuju drugi. 


In forma gratiosa - milosni oprost = ako se oprost neposredno 


Obzirom daje izravno samom molitelju i na njega se 
na samoga upravlja. Ima snagu od časa podjeljivanja. : 
podjerhu: in forma commisgsoria - ako se odredi druga osoba, kojoj se po- 

: vjerava podjeljenje OproSta»s +e 
(Ordinarij ili ispovjedniku....) zove se izvršitelj. 
Vrijedi od dana izvršenja«e 
Oprost za sklapanje žen.podjeljuje se prije nego se Ženidba 
Obzirom sklopi 
na — amatrim, contrahendum -— 


način po- Oprost iza skloplježen. - ad matrim. convalidandum - treba podi- 


djeljiva-  jeliti oprost da se žen.može ukrijepiti, 
njae 


= Poe 


$ 4. OTPROSNA VLAST RIMSKOG PRVOSVEĆENIKA - 
—- Potestas Romani Pontificis - K,lo4o i 1lo47. 


l, Oprosta od žen,smetnji može podjeljivati u prvom redu RIMSKI PRVOŠVEĆINIK, 
-a onda i onaj kojemu se ta vlast podijeli, bilo na temelju općeg zakona 
ili posebnog ovlaštenja od Sv,Stolice« i i 
Budući da je PAPI i općem Saboru pridržana sva zakonodavna vlast, pridr- 
žano mu je i pravo davanja oprosta od žen.smetnji, 


2, Opseg Papine vlasti je ograničen samo na smetnje crkveprava, 
Papa je vrhovni crkveni zakonodavac, pa može tim samim podjeljivati opro- 
ste od bilo kojeg crkvenog zakona, : 
Od smetnja bož,apsolutnog prava — bilo naravnog bilo pozitivnog - koji 
ni na koji način ne ovise o ljudskoj volji, ne može ni Papa dati oprosta, 
Stoga Papa ne može dati oprosta od zapreka spolne nemoći, ženidb. Weza 
izvršene ženidbe ni od krvnog srodstva u' svim koljenima izravne loze i u 
I.kolj,. pobočne loze. - 
Nože dati oprost od onih ženidb,smetnji koje su uslovno božen, prava - t.j. 
na neki način ovise o ljudskoj volji, na pr. smetnja zavjeta, Premda Papa 
može dati oprost od svih ženidb,smetnji crkvenog prava, ipak ne običaje 
davati oprosta od svih smetnji crkv.prava (na Pr. smetnja koja proizlazi 
iz reda episkopata) ili ga daje samo u veoma izvanrednim slučajevima. 
(Na pr, od smetnje otmice ili sveć,reda), U ostalim ženidb,smetnjama, u 
nekima teže, na pr, krvnog srodstva lI.kolj., a lakše krvno srodstvo III, 
koljena, 


Način Podjeljivanja oprosta, Papa redovito podjeljuje sve oproste preko 
svojih rimskih oblasti, osim oprosta kra- 
ljevima i knezovima kraljevske krvi, koja su mu osobno kao "causae maio- 
res" pridržana, ži 
Papinske oblasti za podjeljivanje oprosta od žen,smetnja za izvanji. sud 
- pro foro externa - jesus : ' ara 


le Sacra Congregatio sahcti Officii — Sv.Zbor sv.Službe, nadležan je za 


davanje oprosta od mješovite vjero 
ispovijesti i različnosti vjere — miztae religionis et disparitatis 
cultus«e — Rješava i sva Pitanja, koja se odnose na povlasticu vjere, 
K, P47 
2, Sacr. Congr, de Sacramentis - Sv.Zbor Otajstava - za podjeljivanje o- 
KISE . prosta u vanjskom sudu od svih drugih 
ženidbesmetnji, ukoliko se rađi o istočnjacima, jer je za njih nadle- 
žan Sv,Zbor sv.Službe, K, 249, če. 
3. Sacra Congr,pro Eeclesia Orientali — Sv,Zbor za istočnu Crkvu - nadle- 
žan je za podjeljivanje oprosta 
od svih žen,smetnji,. osim onih za koje je nadležan SveZbor sv,Službe, 
ako barem jedna stranka pripada istočnom obredu, Re9Ta : 


4, Sacra Congr, de propaganda fide - Sv,Zbor za širenje vjere — nadležan 


..je za podjeljivanje oprosta od že- 
nidb.snetnja za misijsko područje i to po naročitom ovlaštenju (osim 
na ono što je već nadležan Sv,Zbor za sv.Službe), 


5, Sacra Congr, pro Religiosmis - Sv.Zbor redovnika, za podjeljivanje o- 
prosta od smetnje ređovn,zavjeta,. 


Za unutarnji sud — pro foro interna - za podjeljivanje oprosta od svih 
tajnih Ženidb,smetnji nadležna je 


Bacra Poenitentiaria -— Sv,Pokorništva - (Za sakramentalni i izvansakramen- 
Za sakramentalni sud daje oprost in forma commissoria, preko ispovjedni- 


s 


de 


Ze 
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ka: — Za izvansakramenijelni sud daje oprost in forma gratiosa (Benedikt 
XIV, dao uredbu na S,Poenitentiaria.), 

Ako sv.Pokorništvo ne odredi drugačije, mora se otpis (reskript) sa opro- 
stom podjeljenim u unut.izvensakram, sudu od tajne smetnje zabilježiti u 
knjizi, koju se tajno Čuva u pismohrani kurije. K,379.. 

Ako tajna smetnja kasnije postane javna, nije potrebno ponovni oprost za 
vanjski sud, ali je potreban ako je. oprost vrijedio samo za unutarnji sa- 
kramentalni sud, Oprost za unutarnji sakramentalni sud se nikud ne bilježi, 
Za vrijeme ispraženjene papinske Stolice, SV. Zborovi zadržavaju svoja re- 
dovita ovlaštenja, ali uz neka ograničenja, a sv.Pokorništvo ima u to vri- 
jeme još veća ovlaštenja (Pio XII.Uredbas Vacante Seđe Apostolica. ) 


& 5, OPROSNA VLAST MJESNIH ORDINARIJA, K, 1043 i 1045. 
Ti kanoni su važni jer se takovi slučajevi rijetko dešavaju, | 


Mjesni Orđinariji mogu podjeljivati oproste dvostrukom vlastis 
1/ redovnom - potestate ordinaria — 
2/. povjerenom -- potestate delegata - ' Mjes.Ord,198 $ 1,2 


Redovnon ovlašću« e : 
a/ Od onih smetnja koje su činjenično dvojbene - in dubio facti - a od 
kojih Papa običaje davati oprost - K.15. : 
b/ Od nepridržanih zavjeta - vota non reservata -s od zavjeta djevičan- 
stva - zavjeta primanja sv.redova i stupanja u redovn, 
stalež u redovnsdružbi a ne u Redu, — K,312, 


Pridržani su zavjeti sv. tolicis redovnički zavjeti i posebnički zavje- 
ri K, 309, - vota privata« 

potpune i doživotne čistoće, te zavjet stupiti u družbu sa 
sveč, zavjetima i to ako su učinjeni bezuvjetno i iza navrše- 
ne 18 godine šivota, 
Ako su ti: poseb,zavjeti učinjeni prije navršene 18.godine i 
ne bezrrjetno onda i e. njih mogu mjesni Oi va JA M. o- 
prost (Ch helodi, str.45). 

Vlast Ordinarija proteže se na sve podložnike. bez obzira gdje se nalaze i 

na strance na njihovom području. 


o/ U slučaju smrtne pogibli zaručnika, K, 1043 mogu mjesni Ordinariji radi 
smirenja savjesti i možebitnog požakonjenja ita podijeliti oprost 
kako 
1/ od propisanog oblika sklapanja ženidbe tulto i od 
2/ pojedinih ženidb. smetnji crkv.prava - javnih i tajnih 
3/ i od višestrukih snetnja, 

Ne mogu podijeliti oprost od 


1/ zapreke svećeničkog reda . 
2/ zapreke tazbins u izravnoj lozi, ako je ženidba izvršena, 


. 


Oprost mogu podjeljivati svim svojim podložni cima (maka ar boravili i izvan 


njihova područja i svim ostalim na svom području. 
Potrebno je, da se ukloni smutnja — remoto scandalo - i da se dadu uobiča- 
jena jamsiva - preestitis consuetis cautionibus - pri oprostu od različno= 
sti vjere — disparitas cultus - bogoštovija - i mješovite vjeroispovije- 
sti - mizxtae relig.-. ' 


Kanon kažes "u sartnoj pogibli" — Za mortis perioulo _ dakle ne "na 
smrtnom času" — in roticulo moršis" 


- a - 


Pod "smrtnom pogibli" se razumije takovo stanje jednog od zaručnika, kad 
postoji opasnost, da bi mogao umrijeti, kao i vjerojatnost da bi mogao 
ozdraviti t.j. ostati na životu, 
Smrtna pogibao može nastati izsunutarnjeg uzroka - bolest 

5 izvanjeg uzroka — mobilizacija, operacija 
svi koji su na ratnom području, gdje su napadaji iz zraka, 


Ordinarij može dati oprost i onda, ako je slobodni zaručnik u smrtnoj po- 
gibelji, a drugi je zaručnik vezan smetnjom. 
Svrha, radi koje se daje oprost jests — ad consulendum fonosenikis et 

si casus ferat, legitimatione prolis, 


1, "Radi uuirenja savjesti" bilo da se stranka oslobodi grijeha ili greš- 
ne prigode ili velike napasti; 
24 "Radi možebitnog pozakonjenja djece" —- i to naravne — djeca koja su 
rodjena prije njihove skloplje- 
ne ženidbe, a medju njima nije postojala žen,zapreka, ili incestuozne - 
rodoskvrne, Kan, log5l. 


Pilj.es Incestus je copula cum cognatis vel affinibus intra gradus ab Zocle- 
sia pro matrimonio prohibitis, Čim se podijeli oprost dijete je 
već pozakonjeno. 


Kod podjeljivanja oprosta mora se ukloniti svaka sablazan, To je po sebi 
moralna obveza, ali nije uvjet za valjano podjeljivsnje oprosta, nego sa- 
mo za dopuštenost. 
Apsolutni — ablativ - izražava uvijek samo uvjet za dopuštenost, domdka 
"dummodo si! pam tt ti t1 n " valjanost. 

(Dommodo scandalum removeatur) 
"Propisana jamstva!" ge zh dati kod oprosta od mješ, vjeroiposvjesti ši 
različnosti vjere, 
Crkva ne oprašta od toga ni na smrtnom času, jer se tu radi o božanskom 
Pravu,» 


Opseg Ordinarijeve vlasti — sve smetnje crkv,prava izuzev dvije: 

1/ svećenički red i 

2/ tazbina u izravnoj lozi, ako je ženidba 
izvršena, bez obzira jesu li smetnje javne ili tajne,pa i višestruke, 


Bilj.s Tazbina je odnošaj medju osobama, koji nastaje iz valjane Ženidbe 
tvrde — tvrde i izvršene, izmedju muža i krvnih srodnika njegove 
žene i obratno, izmedju žene i krvnih srodnika njenog muža: 


Tazbina u izravnoj lozi kao zapreka jests 

KH muž ne može uzeti kćer ili unuku svoje pokojne. žene, koje je ona imala 
u prvoj ženidbi, ' 

2/ majku ili baku svoje pokojne žene 

i obratnCese« 

Ne čini ništa da li su smetnjes javne ili tajne, pa i višestruke. 

Ordinarij može oprostiti i od propisnog oblika, Vlast mu se proteže na 

"sve podložnike" gdjegod bili, i na sve druge, koji borave na njegovom 

području. 


d/ U prešnom slučaju, K .1045 $ LL, na pr, kada je sve spremljeno za svadbu, 
a vjerojatno je, da će nastati pogibao velikog zla 
ako se vjenčanje odgodi, dok bude stigao oprost od svete Stolice, 
S 2, Ovo ovlaštenje vrijedi 1 za ukrej pljenje već sklopljene ženidbe a- 
ko postoji ista takova pogibao, a nema vremena da se obrati na svetu 
Stolicu, 


sa 


Kanon šuti o oprostu od propisanog oblika sklapanja ženidbe. 


Pogibao velikog zla — periculum gravis mali — To veliko zlo može se odno- 


.siti na zaručnika ili druge osobe i tos duhovno ili vremenito (smutnja, 


tvarna šteta, pogibao suložništva, velike svadje i t.d, Nitko nije dužan 
u hitnim slučajevima obratiti se na Sv.Stolicu brzojavno ili telefonom, 
Redoviti put je pismeni, 


-: Za _prešnost slučajeva ne treba da je smetnja bila prije potpun 9 nepozn“ to 


nego da je župniku ili Ordinariju javljena istom onda, kad je već sve 
spremljeno za svadbu, pa se Ženidba ne može odgoditi bez pogibli oka aa 


- zla, (Odbor za vjerovno tumačenje Kodeksa), 


3e 


4. 


1 


Že 


Prema pouzdanom mišljenju "prešni slučaj" je i onda, ako je smetnja na 
vrijeme bila javljena župniku, ali se on zbog zaboravnosti nije na vrijeme 
obratio na Ordinarija ili na sv,Stolicu, 

"Kad je već sve spremljeno za svadbu" ne treba se uzeti kao uvjet nego kao 
okolnost, pa Ordin.pripađa vlast, da podijeli oprost, 


U navedenim slučajevima Ordin, podjeljuje oproste svojom redovnom vlasti 
- potestate ordinarii -, Ta vlast je po samom zakonu (ipsa iure) spojena 
sa službom, K,197 $ 1. Ordinarij je može povjeriti (delegirati) u cijelo- 


sti ili u Pojedinim slučajevima, K,4199 $ 1, upotrijebiti za izvanji i unu- 


tarnji sud, K,202 & 3. Ta vlast ima se široko tumačiti. K.200 & 1, 

iko se oprost podjeljuje za unutarnji izvensakramentalni sud - .pro foro 
interno - non sacramentali — mora se to unijeti u tajnu knjigu, koja se 
čuva u biskupskoj kuriji. 


Ordinariji dobivaju i posebna ovlaštenja preko ovlasti, obično na pet g0- 
dina "Facultatis quinquenales", To je zapravo povjerena - delegirana - 
vlast, t.j. dana osobi, za razliku od vlasti, koja je spojena sa službom 
- redovna vlast, 

Dobivaju je od raznih sv. Zborova, preko sv.Zbora Konzistorijalnog, odnos- 
no sv,Zbora za širenje vjere za misijska područja, 


(0) pitanju, da li Ordin, ima vlast dati oprost od ženidb, smetnji u prešnim 
slučajevima, kad nema vremena obratiti se na sv,Stolicu, ali nije "sve 
priredjeno za svadbu"; kanonisti su mnogo raspravljali. Neki tvrde, da je 
Kan«lođo isključena primjena Kan, 81. Medjutim odbor za vjerovno tumače- 
nje Kodeksa riješio je to pozitivno. 


S 6, OPROSNA VLAST ŽUPNIKA, OBIČN, SVEĆENIKA I ISPOVJEDNIKA 
Kan, 1044, 1045 $ 2 i 1046. 

U istim prilikama Kan. 1043 i u slučajevina, kad se ne može obratiti niti 
na mjesnog Ordinarija, taj oprost može podijeliti župnik ili svećenik ko- 
ji prisustvuje vjenčanju — Kan.1098 st,2. - ili ispovjednik ali Gei), samo 
za unutarnji sud u činu sakram,ispovijedi, U istim prilikama K. 1045 € 11i 
i: imaju takovo ovlaštenje svi o kojima se govori u Kan,1lo44, ali samo u 

tajnim slučajevima — solum pro cassibus occultis -, u kojima se ne može 
obratiti niti na mjes. Ord, ili barem ne bez pogibelji, da bi se mogla 
povrijediti tajna, Iz ovih odredaba proizlazi, da župniku, svećeniku i 
ispovjedniku pripada velika vlast. 


Slučajevi velike nužde sus 


1/ slučaj smrtne pogibelji zaručnika, a oni žele sklopiti Žženidb, radi u- 
mirenja savjesti ili pozakonjenja djece, a nema vremena 
ishoditi oprost od Ord, (a kamo 1i od sv,Stolice). 


= Bl. 


2/ Kad se smetnja otkrije (župniku, svećeniku ili ispovjedniku) pošto je 
sve spremljeno za svadbu, a vjenčanje se bez pogibli 
velikog zla ne može odgoditi, dok ne stigne oprost od Ordinarija. 


y Kad treba ukrijeriti nevaljanu ženidb, a bojati se velikog zla, na pr, 
spolnog općenja tih stranaka, ako bi se ukrepljenje moralo odgoditi 
dok ne stigne oprost Ordin, 


3. Neka načela obzirom na oprost u svim slučajevimas 


1/ Za oprost od žemidb. smetnje u ovim slučajevima nije potreban posebni 
razlog — velika nužda je dostatan razlog za oprost. 

2/ Taj oprost od ženidb, smetnje sadrži i pozakonjenje djece. 

3/ Oprost od mješovite vjeroispovijesti i različnosti vjere, ne može se 
valjano podijeliti, ako stranke ne dadu uobičajenog jamstva — consue- 
tas cautiones -, : 

A/ Ne smije se podijeliti oprost, ako postoji ili prijeti sablazan, dok 
se ne ukloni, 

5/ Oprost podijeljen u ispovijedi vrijedi samo za unutarnji sud. 

Oprost od tajne žen.smetnje t.j. koja je po prirodi tajna i ne može se 

dokazivati ma vanjskom sudu, ako je podijeljen u unutr, izvan sakra su- 
du vrijedi za oba suda, 

Isto tako oprost podijeljen na izvanjskom sudu vrijedi za oba područja. 

6/ smetnja koja se otkrije u ispovijedi 1 oprašta se u ispovijedi: 

Smetnja koja se otkrije izvan ispovijedi, oprašta se u unuiar, sudu iz- 
van ispovijedi, ako je tajna smetnja po prirodi i ne može se dokazati 
na izvanjskom sudu. ' 

Na izvanjskom sudu oprašta se javna smetnja, t.j. takova, koja je javna 
ili po prirodi, ili je doduše po prirodi tajna, ali se može dokazati 

na izvanjskom sudu. ao 

T1/ Oprost podjeljen u ispovijedi potpada pod ispovjednu tajnu (sigilum 
sacramentale), Ne javlja se Ord, niti se gdje upisuje. ' 

Oprost podjeljen u unutarnjem izvansacramentalnom sudu mora se "sub 
secreto" prijaviti Orđin. radi upisa u tajnu knjigu pohranjenoj u taj- 
noj pismohrani kurije, ' ' 

Postupak je ovajs Ko 

Sastavi se pismeni izvještaj, u kome se navede pravo ime i prezime 
stranaka i smetnje, od kojih su oproštene, Izvještaj se stavlja u omot 
(kuvertu) zalijepi i zapečati, a na omot se stavi natpis "su secreto' 
na ruke Ordin." Ovaj se omot stavlja u drugi omot koji treba opet .za- 
lijepiti i na njemu napisati adresu duh.oblasti, te se tamo otpremi po- 
štom ili po kom drugom. ' 

Oprost podijeljen na izvenjskom sudu treba upisati u župske matice i o 
njemu obavijestiti Ordin. Pozakonjenje djece ne upisuje se u župske ma+ 
tice, ćok ne stigne nalog od Ordinarija« 


Oprosna vlast župnika, | 

Pod "župnikom" ne razumije se samo župnik u pravom smislu (K,451 $ 1) negc 
i upravitelj župe, upravitelj odnosno dušobrižnik t.zv. lokalne kapelani- 
je ili župske ispostave, i ' 

Obzirom na oproste župnik ima vlast nad Svojim župljanima ne samo u Svojoj 
župi nego i izvan nje, a nad strancima kad se nalaze na području njegove 
župe. 

Župnikova vlast je redovna (potestas ordinaria), te je župnik može povjeri- 
ti - delegirati — bilo posve, bilc djelomično (K.199 £ 1). dk 
Premda je ova vlast redovna t.j, dana je zakonom i stječe se službom, ipak 
je uvjetna i pomoćna t.j. Zuvnik se može njome služiti samo onda, ako je 
nemoguće, obratiti se na Ordinarija i to u slijedećim slučajevima: 
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za izvanjski sud i to . Ema oblika emi i od svih ženidb.smet- 
nji čisto _crkv. prava, tajnih i javnih, bilo višestrukih, osim smetnje 
svećeničkog reda i tazbine u izravnoj lozi nakon izvršene ženidbe, 
Župnik može dakle oprostiti od slijedećih zabrana i zapreka: 
1/ zavjeta i to 

a/ djevičanstva 

b/ ne sklopiti ženidbe, 

c/ potpune čistoće, 

d/ primiti viši red, 

e/ stupiti u redovnike... 
2/ mješovite vjeroispovijesti 
3/ gradjanskog srodstva. 


Zaprekas 
1/ dobi 
2/ različnosti vjere (togoštarijaj 
3/ subdjakonata i djakonata 
4/ svečanog zavjeta 
5/ otmice 
6/ zločina 
1/ krvnog srodstva pobočne loze u II.kolj.pomješane sa prvim 3/1, 2/2, 
' : 2/3, y3 koljeno 
8/ tazbine iz neizvršene ženidbe u svim koljenima izravne i pobočne 1o- 
ze kao i : 
tazbine iz izvršene ženidbe u svim koljenima pobočne loze 
9/ javne ćuđorednosti 
lo/ duhovnog srodsiva 
l1/ gradjanskog srodstva, 


b/ U prešnom slučaju — kada se smetnja istom otkrije u zadnje času, a sve 
je pripremljeno za svadbu, pa se sklapanje ženidbe 

ne može odgoditi bez pogibli velikog zla, a nemoguće je obratiti se na 
Ordinarija za oprost, Župnik može podijeliti oprost od svih smetnja 
(navedenih u Kan, 1043) i za izvenji i za unutarnji sud i to samo ako je 
tajni slučaj (casus occultus) +. je ako je smetnja tajna po prilikama 
t.j. ne samo po svojoj prirodi a B činjenično tajno, nego i ona koja je 
po svojoj prirodi javno ali činjenično tajna, (Ne tko je u krvnom srod- 
stvu III.koljena. Župnik ne zna, možda ljudi snaju)a 
Od liturg.oblika (forme) u ovom slučaju ne može podijeliti oprost. 

o/ U slučaju kada treba ukrijepiti nevaljanu ženidbu može župnik podijel:«. 
ti oprost za vnutarmnji [g za izvanjski sud od svih ovih smetnji, ako su 
tajne po prilikama, Od propisanog oblika ne može podijeliti oprosta, 


5. Oprosna vlast svećenika: "Obični svećenik" t.j. onaj svećenik koji nije. ni- 
' ti župnik niti mjes,0rd,., gdje se žen, sklapa, niti 
je od njih provisno ovlašten da prisustvuje sklapanju ženidbe, već joj pri- 
sustvuje u onim izvanrednim slučajevima, kađa se žen, sklapa u izvanrednom 
bitnom obliku prema Kan,1098, koji glasis 
1/ U smrtnoj pogibli valjana je i dopuštena ženidba koga se sklopi samo 
pred svjedocima: a isto tako i izvan smrtne pogibli ako su razborito 
predvidja, će ća ovakove prilike potrajati kroz mjesec dana, To je iz- 
vanrečn. ooo oda 
2/ U oba ova si aja, "ako ima koji drugi svećenik koji bi mogao doći, treba 
ga pozvati i on jreba da zajedno sa svjedocima prisustvuje sklapanju že- 
nidbe, ali ipak žen. je valjana ako se tako ne učini, nego se sklopi 
samo pred m jebi ka 
To je dakle taj "obični svećenik" i njega se mora pozvati samo za dopušte- 
noSste Ako ga se ne bi pozvalo i ženidba se sklopila samo pred svjedocima, 


S. um 


ona je svakako valjana, Kodeks daje takvom svećeniku posebna ovlaštenja 

za podjeljivanje oprosta od žen,smetnja i to onda, ako se bez velike po- 

teškoće ne može doći ni do župnika, ni do mjesnog Ordinarija ni do pro- 

pisnog ovlaštenog svećenika, Li 

Ta su ovlaštenja slijedeća: 

a/ u slučaju smrtne pogibelji može ovakav svećenik podijeliti oprost od 
Svih žen,smetnja crkv, prava, osim smetnje svećeničkog reda i tazbins u 
izravnoj lozi nakon izvršene ženidbe i to za unutar, sud i za izvanji 
sud, uz iste uvjete kao i Ord, i župnik, 

Bilj.# Od propisnog oblika ne treba oprosta, jer u svakom slučaju stranke 

nisu dužne na obdržavanje oblika, osim ukoliko se tiče svjedoka, 


a a a na 


b/ U prešnom slučaju, kad je sve pripremljeno za svadbu,a smešnja se otkri 
je istom zadnji čas, može ovakav svećenik podijeliti oprost za unujas- 
nji i izvanji sud od svih smetnja crkv.prava, keo i u prvom slučaju i 
uz iste uvjete, ali samo ako je slučaj tajan,t.j. ako je smetnja tajna 
PO prilikama, 

o/ U slučsju ako treba ukrijepiti nevaljanu ženidbu može ovakav svećenik 
podijeliti oprost za unutarnji i izvanji sud od svih smetnji crkv.pra- 
va, kao i u prvom slučaju... ali ako je smetnja tajna samo 90 priliza- 
ma, < . ša 

Prema odredbi K,1046 župnik ili svećenik - E,lo44, — prema tome i ovlaš+ 

ni svećenik pošto je podijelio oprost za izvanji sud mora odmah o *omx 

vijestiti mjesni Ordinarij, a oprost ubilježiti u maticu vjenčanih. 

Koćeks ništa ne govori o svećeniku kojega župnik ili mjesn.Osdinsovlasti 

da prisustvuje ženidbi, Sigurno da i on ima istu oprosnu vlast u ovakvu 

Slučajevina kao i obični svećenik, ' 


6, Oprosna vlast ispovjednika: "Ispovjsdnik" je Svećenik, koji ira ispovjed- 
ničku vlast (redovnu ili povjerenu) nad nekom 
osobom i koji tu osobu zaista ispovijeda, (K4872). 

Ređovnu ispovjednu vlast - iurisdictio ordinaria ad confessiones excipi- 

endas — medju ostalima ima mjesni Ordin. na području svoje biskupije, žup- 

nik na području župe, a isto tako i oniy koji. su s njima izjednačeni u 

pravu (K,873). Ostali svećenici dobivaju od mjesn,Ordinarija povjerenu :=. 

povjedničku vlast (K.8T4 € 1). > 

U slučaju surtne pogibli ima svaki svećenik ispovjeđničku vlest nad oso- 

bom, koju ispovijeda, iako nije ovlašten za ispovjedanje (K.8£2;, U ove. 

kvom slučaju daje mu vlast samo pravo. 

U pogledu žen,smetnja ima ispovjednik slijedeća ovlaštenja (K.lo44 1 2045 

$ 2)s ' ' 

&/ U slučaju smrtne pogibelji, ako se nije moguće obratiti na 9rd, gi me 
bez povrede tajne, ima ispovjednik i4stu vlast kao i župnik, uz isste ue 
vjete, ali samo za unutrašnji sakram, sud, 

b/ u prešnom slučaju, kada se za smetnje saznaje tik pred vjenčanjem, 
sve je već spremljeno za svadbu i vjenčanje se ne može odgoćiti radi 
vjerojatne pogibli velikog zla, a osim toga nemoguće je obratiti se na 
Ordinarija, ispovjednik može podijeliti oprost od ženidb,smetnji cv 
kvenog prava (ako je smetnja tajna po prilikama) kao i župnik,ali sano 
za unutarnji sakram,sud, 

e/ U slučaju kad treba ukrijepiti nevaljanu ženidbu, može ispovjednik kao 
i župnik u ispovijedi dati oprost (ali samo za unutarnji suć;, od ovih 
žen, smetnji crkvenog prava, ako su smetnje tajne po prilikama. Takav 
OPpTOSt ne unosi se ni u kakve knjige, pa ni u tajne, 


0 
< 


v 


m. 


Š 7. POŽeEBNE ODREDBE ZA OVLAŠTENJA,KOJA SU DOBIVENA OD 
SVETE STOLICE K, 1048 — 1050. 


Ordinariji (a isto tako i nunciji, apost.delegati i t.d.) dobivaju od svete 
Stolice razlišna posebna ovlaštenja: 

putem ovlastica — facultates - ili 

putem pogodnosti — i:ndultum=. i 

(Već smo spomenuli t.zv, "facultates dtikanenijasi, koje se ponovno obnavlja- 
ju kad vrijeme istekne), 


Pogodnosti — indulta — su ovlaštenja, koja Ordinariji primaju od svete Stoli- 
ce zbog raznih razloga i to samo privremeno (na pr, za vrijeme rata), Ta su 
ovlaštenja zapravo povjerena vlast K,197 & 1 koja je dana Ord.kao osobi (kao 
dr.Bakšiću). iedju tim se ovlaštenjima nalaze i ovlaštenja za podjeljivanje 
oprosta od ženidb,smetnja, Kodeks uredjuje njihovu upotrebu odredbama u Kan, 
1048, 1o49 i 1o50. 


1, Ako je molba za oprost od žen.smetnji poslana sv,Stolici, mjesni Ordinari- 
ji se ne smiju služiti svojim povlasticama (ako ih imaju) osim ako za to po- 
stoji težak i prešni razlog (K.1048. U tom slučaju treba odmah obavijestiti 

Sv.Stolicu zašto se poslužio svojim povlasticama, podjelivši oprost od smet- 
nje, koja je stajala na putu sklapanju namjeravane ženidbe, Ta zabrana se ne 
tiče redovnih ovlaštenja, pa ni onih, koja Ordinariji imaju po i a. 


1045. 


2, Ako netko ima opću pogodnost — inđultum generale -davati oprost od neke 
odredjene ženidb,smetnje bilo za sklapanje ženidbe ili za ukrepljivanje 
nevaljano sklopljene ženidbe, tada može podijeliti oprošt od te ženidb., 
smetnje pa bila ona i-višestruka, osim ako je u samoj pogodnosti - in ip- | 
so indulto — i:zrijekom drukčije propisano. K,1049 8 1, | 
Osoba, koja ima opću pogodnost za podjeljivanje oprosta od više ženidb. | 
smetnji različitih vrsta - bilo od zapreka ili zabrana - može to učiniti i 
i onda, ka đa se pojave u jednom te istom slučaju, makar smetnje bile jav- | 
ne (K. 1049 Š 2), (Kod istog para 2-3 smetnje na pr. dob i krvnog srodstva), 
Dakle osoba sa općom pogodnosti podjeljivanja oprosta od žen,smetnji može | 
oprostiti cod svake žen, smetnje bez obzira da li je smetnja zabrana ili | 
zapreka, javna ili tajna, višestruka, ili postoji više smetnja za sklapanje 
ženidbe ili za ukrepljivanje nevaljane ženidbe. Kod opće pogodnosti izuzi- 
ma se samo ono, ako je u njoj nešto izrijekom označeno kao izuzetak, (Pri- | 
je je trebalo posebno ovlaštenje za podjeljivanje oprosta, ako se našlo u | 
istom slučaju više javnih smetnja). 


3. Ako se uz javnu smetnju =:1i uz javne smetnje za koje netko može na teme- 
lju pogodnosti - &c inđulto — davati oprost, istovremeno pojavi i smetnja | 
od koje dotični ovlaštenik ne može podijeliti oprosta treba se za oboje | 
obratiti na svetu Stolicu, 

To dakle vreijedi samo za one javne smetnje od kojih netko može podijeliti 
oprost na temelju pogodnosti, a ne na temelju redovne vlasti, Ako se pak 
u istom sl in nadje tajna smetnja zajedno sa javnom smetnjom od koje 

ne može roćijeliti oprosta, tada može podijeliti oprost od tajne smetnje, 
a sato ze javnu sneinju mora se tražiti oprost od svete Stolice, Ako bi 
od javne smetnje mogao podijeliti oprost, neka ga podijeli, a za tajnu 
smetnju ss onda mora obratiti na sv,Stolicu i u molbi navesti da je podi- 
jeijen OPTC SG cio javne snetnje« 

Prena odvedbi tog Ken.lo50, ako se nakon postignutog oprosta od svete 
Stolice vojavi smetnja (smetnje). od kojih može netko na temelju ovlaštenja | 
podijeliti oprost, tada se može svojin ovlaštenjem — suis facultatibus - | 
pozsuži tE ia i 

I 


AQ 


ua 


3 8, JOŠ NEKE ODREDBE O OPROSTIKA OD ŽENIDBENIH SMRTNJI, 


l, Tko ima vlast - bilo redovnu na temelju zakona ili povjerenu, na temelju 
opće pogodnosti — podjeljivati oprost od žen,azapreka, u tom je oprostu 
uključeno i pozakonjenje djece, koja su već rodjena ili začeta od tih 
stranaka, kojima se podjeljuje oprost. Izuzeta. su djeca rodjena ili zašče- 
ta u preljubu i u svetogrdju, koja se prema ovoj odredbi ne mogu pozako= 
niti. K«loS1, ' E: 


e Valjan. je oprost podjeljen od zapreke srodstva ili razbine u nekom kolje- 
nu i onda, ako se u molbi ili rješenju (otpisu,reskriptu) potkrala pogre- 
ška glede koljena, samo ako je ono niže od navedenog u molbis na pr, tra- 
žen je oprost od 2/2 koljena pobočne loze, a uistinu je treće koljeno 
(dakle niže) i oprost vrijedi, 

Valjan je oprost podjeljen od zapreke srodstva ili sazbine, ako je možda 
u molbi bila prsšućena druga smetnja iste vrste u istom kolj.ili nižem. 
oNa pr. stranke su srodne dvaput u drugom koljenu ili jedanput u drugom, 1 
jedanput u trećem koljenu pobočne loze, a u molbi su naveli samo jedno- 

struko srodstvo drugog koljena, Oprost vrijedi! K,1lo52, 


3, Ako sveta Stolica podijeli oprost od tvrde i neizvršene ženidbe, onda taj 
oprost zadrži 1 oprost od žen,zapreke zločina i to preljuba sa obećanjem 
ili pokušajem Ženidbe - impeć, criminis neutro patrante - ako zapreka u 
dotičnom slučaju doista postoji. Kan,1053. 


Važno! Ako sv,Stolica dopusti mužu ili ženi novu ženidbu na temelju razložno 
premnijevane smrti druge stranke, to ovo dopuštenje sadrži ujedno i 
oprost od Žen,zapreke zločina i to preljuba sa obećanjem ili pokuša 
jem ženidbe, ako takova zapreka u dotičnom slučaju zaisia postoji, 
K.1053. m. 

Taj oprost od zapreke zločina stavljen je u zakon radi toga,:što se 
taj slučaj često dogadja, a stranke redovito ne traže oprosta iz nezna- 
nja ili srama, Ovi oprosti ne uključuju u sebi oprost od zapreke zlo- 
čina navedene u Kan,1075. ste 213 (naime od zapreke zločina i >ra- 
koubojstva), a ' : 

I Orđinariji imaju vlast, jednom žen,drugu dopustiti novu ženidbu na 
temelju razložno predmjevane smrti drugog ženidb.druga. U slučaju“ pc. 
trebe oni podjeljuju takova dopuštenja, a ne sv.Stolica, 

Prema mišljenju nekih kanonista to Ordinarijevo dopuštenje za novu 
ženidbu ne sadrži ujedno i oprosta od navedene žen, zapreke, Prema to- 
me mišljenju bi mnoge takove ponovne ženidbe bile nevaljane i ništave 
zbog te zapreke, Na to je očbor za vjerovno tunačenje Kodeksa rješio 
stvar tako, da i Ordinarijevo dopuštenje (a ne gamo ono od sv. Štoli- 
ce) uvijek sadržava i. oprost od navedene zapreke, ako u tom slučaju 
postoji« ' ' ' 

Tako odredjuje i novi Kodeks žen.prava za istočnu Crkvu (K,43)\. 

4, Oprost od zapreka nižega stupnja - impegradus minoris - je valjan onda. 
kada je u molbi stvar bila neispravno Prikazana. — obreptio - ili je u njoj 
nešto prešučeno - subreptio - i ako je jedini odlučni razlog - unica cau- 
sa finalis - u molbi bio neistinit K«1054., ali oprost od zapreka višega 
stupnja ne bi bio valjan, 


Oprosti od javnih ženidb. smetnji, koj+ su povjereni Ordinariju molitelja, 
mora izvršiti onaj Ordinarij, koji je potvrdio istinitost molbe ilt je ot 
premio sv.Stolici, makar su zaručnici u vrijeme kad treba podijeliti o- 
prost, napustili pravo ili nepravo prebivalište na njegovu području i otiš- 
li u drugu biskupiju s nakanom da se više ne vrate. On mora o tom obavije- 
Stiti mjes.Ord, na čijem području oni kane sklopiti ženidbu, 

Sv, Stolica podjeljuje oproste samo pismeno i za izvanjski sud redovito in 


forma comnissoria - a ne in forma gratiosa = t.j. daje Ordinariju vlast, 
da podijeli traženi oprost, t.j, da Ordinarij izvrši izdani otpis - re- 
svriptum-. Oprost vrijedi od časa, kad ga Ordinarij izvrši, ali da to mo- 
že učiniti, mora otpis imati u rukama, Ako je Ord, možda na drugi način 
doznao za ovlaštenje, ali ga nije službeno primio, ne smije još podijeli- 
ti oprosta, jer bi oprost bio nevaljan, osim ako je to ovlaštenje dala 
sama sv. Stolica, odnosno sveZbor koji izdaje otpis« 


6. Prigodom provodjenja oprosta, ne smije Ordinarij ni njihovi službenici 
tražiti nikada naplate osim malene svote uime pisarničkih izdataka i to 
od onih, koji nisu siromašni. Izuzetak može dopustiti sama sv,Stolica po- 
sebnim rješenjem, 

Ako bi netko ipak uzeo naplatu, dužan bi je bio vratiti K, 1066, - ad re- 
stitutionem-, 


7. Svi oni koji me mrem oproste povjerenom vlasti — ex = delegata - 
od sveStolice, iso u rješenjima izričito spomenuti papinsko dni 
K, 1057« 


S 9. O RAZLOZIMA ZA i oo OPROSTA 


Da se podijeli oprost od neke ženidbene snetnje moraju zato postojati razlo- 
zi. Kan, 84 8 1,2. 

U sumnji da li je razlog dovoljan, dopušteno je tražiti i podijeliti oprost, 
Za podjeljivanje oprosta od žen. smetnji ne dostaju bilo kakvi razlozi,pa za- 
to je najbolje da se u molbi kod traženja oprosta imenuju svi razlozi,koji 
postoje (istiniti ali ne izmišljeni), jer o njima ovisi para kika 
Izuzetak je ako se radi o smetnji nižega stupnja«- 

Razlozi ili causas, zbog kojih se podjeljuje oprost su različni, a mogu se 
podijeliti ovakos 


Uzroci cdusačs 


Slamu ili sauni - causae motivae seu impulsive seu finales - 


Te Sporedni ili pobudni — causa impellentes-, 


Odlučni ili glavni su oniy koji pojedinačno ili skupno uzeti samo od sebe su 
dostatni, da se podijeli oprost, 

Sporedni ili pobočni su oni, koji od sebe nisu dostatni, ali s drugima djelu- 
ju, da se lakše dobije oprost. 

Više sporednih razloga može vrijediti kao jedan glavni. 


\ 
| 


II Kanonski jesu oni, koji su kao takovi priznati kod papinskih oblasti. 
*  Nekanonski jesu svi ostali t.je koji nisu priznati kanonskima, ali se 
ipak kod papinske oblasti uzimaju u obzir, 


Kanonski razlozig koji su kao takovi uzeti i proglašeni Naputkom Sv, Zbora 
za Širenje vjere od 9.V.1877. i još uvijek vrijede, jesu 
slijeđećis 


1. fialeno mjesto - gdje se moliteljica ne može udati za drugoga, nego za ono- 
ga s kojim je u srodstvu ili u tazbini. 
2, Poodmakla dob - za zaručnicu teje ako je prešla 24 godine života 
3. Nedostatak miraza 
4. Svadja radi baštine već nastala ili velika neminovna pogibao da mamma 
a može se prekinuti ili spriječiti baš tom ženidbom, 
5. Siromaštvo udovice, koja ima brojnu djecu (Od nekog momka brat oženio se 
i ima troje djece, Umre i ostavi djecu. Taj momak još neože- 


—.-.-.-.——_—_—.———————oq— 


šo 


njen, pa gdgrlić tu ženu radi bratove djece i hoće uzeti za 
ženu, ali smeta žen, zapreka), 

6, Mir i izmirenje i odstra anjenje neprijateljstva osobito medju ralikoikkem. 

T. Veliko sumnjivo i pogibeljno prijateljstvo, kao i stanovanje pod istim 
krovom, a koje se ne može. zapriječiti, 

8. Commertium carnale (spolna veza) zattudjelost. ili pozakonjenje djece, 

9, Ozloglašenje ženske radi nastale sumnje | 

lo, Ukrepljenje nevaljano sklopljene ženidbe. 

ll, Pogibao mješovite ženidbe ili pogibao klon, Menšilkn ili pogibao sklapanja 

ženidbe pred nekstol. službenikom, 

12, Pogibao rodoskvrnog priležništva 

13. Pogibao gradjanske ženidbe 

14 Odstranjenje javne sablazni. 

15, Prestanak javnog priležništva 

16. Velike zasluge molitelja za Crkvu i vjeru 


Nekanonski razlozi, koji se kod papinskih oblasti priva, iako ne 
službeno, jesus 


l, Moliteljica nema ni oca ni majke 

2 Moliteljica je nezakonita 

3. Moliteljica je boležljiva, ili ima kakvi dniad“ nedostatak 

4, Javno je poznato da je pobi jaa * bila silovana od drugoga, a dotični ju 
je spreman uzeti : 

5. Molitelj je udovac s mnogo. djece : 

6, Molitelj treba pomoć ženske (na pr, radi kućanstva) 

1. Vjenčanje se ne može odgoćiti, jer je već sve spremljeno za svadbu 

8, Čvrsta odluka da se sklopi ženidba, koja je već razglašena 

9, Dobro vladanje jednog i drugog molitelja 

lo, Doličnost ili prikladnost ženidbe 

ll, Zasluge molitelja za javno dobro 

12, Dobra roditelja, kad otac ili majka jednog ili Poena treba pomoći 

13, Hedjusobna pomoć u poene dobi, : 


$ 10, MOLBA ZA OPROST OD ŽENIDBENIH SMETNJA, 
1, Orrost uopće, i tako i ovaj podjeljuje se od Crkve u pravilu 
P ismeno 
Stranke se obrate na župnika odnosno ispovjednika, 

Za vanjski sud — od javnih ženidbenih smetnji — molbu za podjeljivanje 
oprosta će napisati župnik, Ako su stranke iz različitih 
župa, onda to mora učiniti župnik zaručnice, osim ako je 
ženidb, smetnja samo sa strane zaručnika, pa će molbu na- 
pisati njegov župnik, 

Za nutarnji sud — od tajnih žen,smetnja — redovito piše ispovjednik, 

Molbu župnik ili ispovjednik otpremi na Ordin, a ovaj će ako nema vlasti 

za podjeljivanje dotičnog oprosta, otpremiti na sv,Stolicu, 


. 


II. Kako se sastavlja molba -što sve treba staviti u molbu — 
A, U molbu za oprost od javnih smetnja treba napisati: 


1, U gornjem lijevom uglu staviti nadleštvo, koje molbu šalje: (Župni ured u 
X.). Zatim broj urudžbenog zapisnika s godinom a ispod toga predmet o kome 
molba radi, Napokon naslov kome se molba šaljes (Prečasni Nadbiskupski Du- 
hovni stol u Zagrebu), 


- do - 


2, Ime i prezime stranke vrlo čitljivo sa svim osobnim podadima ili genera- 
k liamIme i prezime roditelja, rodjenje stranaka (dan, mjeseo i godina), 

vjersku pripadnost stranaka, njihovu župu i sadašnje boravište sa točnom 
-. adresom biskupije, ako je iz strane biskupije. Ako je isšiać stranka udovac 
“ili udovica dobro je da se i to iznese, 


3. a a/ da li stranke. namjeravaju sklopiti ženidbu ili ukrijepiti ženidbu, 

b/ Navesti ženidbenu smetnju i to točno je odrediti (da. 1i je zabrana 
ili zapreka) da li je jedna ili više smetnji, ili je višestruka smet- 
nja (Više smetnje su različnih zapreka na pr, propisana dob... Više- 

.  struko je krvno srodstvo), 
o/ ako stranke imaju nezakonite djece, koju bi trebalo pozakoniti, 


4. Napose treba kod ženesmetnji paziti na slijedećes ' 

a/ da se kod zabrana običnih zavjeta iznese, o kojem se zavjetu radi (dje- 
vičanstva, potpune čistoće, neženstva, primiti više redove ili stupi-. 
ti u redovnički stalež), 

b/ da se kod zapreke krvnog srodstva ili tazbine točno iznese loza (izrav- 
na ili pobočna), te jok: Meku koje je (nejednako ili jednako) t.j. da 1i 

«je udaljenost obiju stranaka od zajedničkog korjena jednaka ili nejed- 
naka, te možebitna višestrukost zapreke, Da ne dodje do nekakve nejasno 
će u tome treba k molbi uvijek priložiti rodoslovlje« 

c/ Da se kod zapreke zločina, iznese vrsta zločina (da li je preljub = o- 
bećanjem žen. ili pokušajem Žen, ili brakoubojstvo). 


Đe Iza toga treba točno navesti razloge, koji vojuju da se podijeli oprost, 


6, Napokon u molbi slijedi župnikov izvještaj: njegovo mišljenje 1 preporu- 
kas naročito iscrpan župnikov izvještaj mora biti kad se radi o sme tn jama 
različnosti vjeroispovijesti, razlebogoštovlja i dobi, - Kod mješovite 
vjeroispovijesti i različnosti vjere župnik mora dati svoje mišljenje, da 
Ji postoji moralna sigurnost, da li će stranke obdržavati tražena jamstva 
i na čemu ga temelji, Zato se neka u molbi sa Što manje riječi, a što vi- 
še da se kaže iznesu sve okolnosti, na temelju kojih je župnik došao .do 
uvjerenja o moralnoj Sigurnosti, 

K molbi treba priložiti "ugovor" propisno sastavljen sa strankama i po 
njima i po Svjedocima propisno potpisan, Župnik ga ne treba potpisati ni- 
ti na nj staviti župni pečat, 

Taj ugovor treba da sadržava, da nekatolička stranka ne će smetati katol, 
stranku u vršenju vjerskih dužnosti i da će djed (ako ih bude) biti ka- 
tolički krštena i odgojena, 

To je sve potrebno, da se od katolastranke odstrani svaka pogibao za vjeru 
i ćudoredje, a isto tako i od djece, ako ih bude bilo. 


Kod smetnje propisane dobi mora župnik izvjestitis 
oda li je stranka ne samo tjelesno nego i duševno i vjerski zrela i olgojs- 
na, da shvaća važnost ženidbe t.j. da su joj poznate dužnosti s obzirom na 
bračni život, uzgoj djece, s obzirom na nerazrješivost ženidbene zajedni- 
ce. Uz to župnik mora dati svoje mišljenje,.da li postoji opravdano pred- 
mnjevanje da će zaručnici nakon sklopljene ženidbe provoditi život kako 
to Crkva zahtjeva od svojih vjernika, Kod toga treba imati pred očima mo= 
tiv ženi,, ćud stranaka, kućni vjerski odgoj, obiteljske i imućstvene pri- 
like stranaka i t.d, 
K molbi treba priložiti liječničku svjedodžbu o tjelesnoj sposobnosti: 


7. Molbu treba završiti s datumom, župnikovim potpisom i providiti je žup- 
skim pečatom, 


Molba za podjeljivanje oprosta od tajnih smetnja mora se slati tajno u po- 
sebnom omotu na Ordine Ako postoji bojazan, da bi se povrijećila tajna, 
onda molbu treba poslati izravno na svePokorništvo, Navedu: se izmišljena 
imena, 


«aL. 


Ako ge radi o tajnoj smjetni za unutepravno područje, ali izvan ispovije- 
di, mogu se staviti njihova imena prava ili izmišljena, a ako se radi o 
oprostu u sv,ispovijedi, svakako izmišljena, Sve ostalo vrijedi kao za o- 
prost od javnih smetnja, 

U ovakvim molbama vrlo je važno, da se odredi točan naslov na koji treba 


poslati odgovor, ako se radi o oprostu za unutarnje pravno područje, 


ZABRANE KK, 1058-1066, 


Prema Kodeksu postoje tri ženidbene zabrane i to: 


Običnih — prostih — zavjeta - votum simplex 

Gradjanskog ili zakonskog srodstva - cognatio legalis — 

šlješovite vjeroispovijesti - mixta religioso — 

Nedju zabranama Kodeks govori još i o ženidbama, koje su slične mješovi- 
tima « 


OBIČNI ZAVJETI K.1058. 


Pojam: Obični zavjet a/ Djevičanstva . čine 
b/ potpune čistoće ' ženidbu 
oc/ ne ženiti se - ne udati se nedo- 
d/ primiti sv, redove pušte- 
e/ stupiti u redovnički stalež nome 


Zavjet je slobodno i promišljeno obećanje učinjeno Bogu o mogućem i boljem 
dobru. Kan. 1307 $ 1, ' ' 
Zavjet sam po sebi, postavljen protiv ženidbe ne čini ženidbu nevaljanom, 
nego je samo zabranjuje (naimes kad netko obeća drugom neku stvar, taj tim 
obećanjem ne gubi vlast nad samom stvari). Isto tako kad netko učini za- 
vjet protiv ženidbe, on je još uvijek gospodar svoga tijela i može s nji- 
me raspolagati s obzirom na ženidbene čine doduše nedopušteno (illicite) 
ali ipak valjano (valide)! , e 

Iz ovoga siijedi das . 

1/ Zavjet obvezuje _csobu, koja čini zavjet, a ne predmet o kojem se za- 


Crkva može dati oprost (vidi $ 4. br.2), 

Ukoliko je Crkva to preuzela i stavila u Kodeks, utoliko je zavjet že- 

riidbena sussmja š crkvenog prava, Crkva bi mogla odrediti da zavjet kao 

ženidbena smetnja čini ženidbu nevaljanom t.j. takva ženidbena smetnja 

obila bi zapreka, K.1053 $ 2, glasi: Nijedan obični zavjet ne čhi ženid- 

“u novaljanem, osim ako sveStolica to odredila posebnim propisom za na- 
1 


d 
# 


Tako je sv.5tol: 


hA . “r 
položeni u Isusova 


zavjeta, : = 

OŽični zavjsti kao ženidbena smetnja protive se ženidbenoj svrsi 

noposneuo = lrmeđinte - i posredno - mediate+ 

lsposr cE va zovjeti« djevičanstva,potpune čistoće, neženstva 
\hs ženiti se,ne udati se) jer isključuju izvršenje ženidbe 


Ke) 
5 


DO PEVOR SD4 


m. 


Posrednos se protive ženidbi zavjeti:s primiti sveredove i stupiti u re- 
dovnički stalež, 


2. Zavjet djevičanstva — votum virginitatis-. Predmet ovoga zavjeta je uzd: 
žavanje od prvoga spečina, Zato osoba koja je uči- 
nila ovaj zavjet, ne smije sklopiti ženidbu jer se ženidba po svojoj na- 
ravi protivi djevičanstvu (naime ukoliko postoji pogibao za osobu, koja 
je vezana zavjetom, da će izvršiti ženidbu). Tko ipak sklopi ženidbu, te 
ško griješi, osim.ako je siguran, bilo iz obećanja ili zbog zavjeta drug 
stranke, da će u ženidbi moći čuvati djevičanstvo, ali osoba koja je ve- 
zana zavjetom djevičanstva ne smije tražiti prvo izvršenje ženidbe, t.j, 
ne smije tražiti žen,duga, ali ga mora uzvraćati na traženje drugog žen, 
druga. Nakon što je osoba, vezana zavjetom djevičanstva uzvratila ženidb 
dug, prestao je predmet zavjeta (izgubljeno je djevičanstvo) pa može i 
tražiti, a ne samo uzvraćati ženidb,dug, 


3. Zavjet potpune čistoće — votum castitatis perfectae -, Predmet ovoga za- 
vjeta je uzdržavanje od svake tjelesne naslade, 
bilo dopuštene — u valjanoj ženidbi — hilo nedopušteno - izvan ženidbe. 
Zavjet potpune čistoće ne mora biti uvijek doživotan, ali dok on traje 
zabranjuje sklapanje ženidbe, Tko ipak sklopi ženidbu teško griješi,osim 
ako je siguran, da će u ženidbi moći sačuvati potpunu čistoću. Sklopi li 
osoba vezana zavjetom potpune čistoće, unatoč zavjeta ženidbu ne smije 
tražiti žen,dug, ali ga može i mora uzvraćati, Prestankom ženidb, veze, 
zavjet ne prestaje, već opet potšuno veže osobu, 


4. Zavjet neženstva — votum non nubendi -, Predmet je slobodno stanje odno- 

sno uzdržavanje od sklapanja ženidbe, Tko ipak sklopi 

ženidbu teško griješi protiv zavjeta, jer ga je povrijedio samim sklapa- 

njem ženidbe, iHedjutim u žen, - doklegod ona traje — dotična osoba nije 

vezana, pa može tražiti i uzvraćati žen.dug, Prestankom žen. veza, oživ- 
ljava obveza, te dotična osoba ne smije sklopiti nove ženidbe, 


5. Zavjet primiti svete redove - votum suscipiendi ordines sacres -, Predmet 

> g je primanje viših ili svetih redova, a to 
su po odredbi kanona 949:# subdjakonat, djakonat i sveć, red, S njima je 
u Zapadnoj Crkvi skopčana obveza celibata, odnosno neženstva, Tko unatoč 
zavjeta sklopi ženidbu teško griješi jer onemogućuje izvršenje zavjeta 
t.j. Primanje viših redova, Ženidba je valjana ali nedopuštena i dotična 
osoba nije ničim vezana, pa se može služiti ženidbom - jer to nije pro- 
tiv samog zavjeta. - Dotična osoba nije naime zavjetovala čistoću, nego 
samo primiti svete redove, Nakon razrješenja ženidbe zavjet oživljava i 
dotična osoba ne može sklopiti druge Ženidbe, već je dužna na ispunjenje 
zavjeta. : 


6. Zavjet stupiti u redovnički stalež — votum aplectandi statum relisosum -, 
: . Predmet zavjeta je: stupanje u redov. 
nički stalež i to bez razlike, da li je red ili družba (kongregacija). 
Iko sklopi ženidbu unatoč toga zavjeta, teško griješi, jer onemogućuje 
izvršenje samog zavjeta, Ženidba je ipak valjana, ali nedopuštena i do- 
tična osoba se može služiti ženidbom jer to nije protiv zavjeta, Nakon 
razrješenja ženidbe, zavjet oživljuje i opet obvezuje dotičnu osobu. 


T. Prestanak i odstranjenje zabrane, Zabrana prestaje ako se odstrani za- 
vjet, a to može biti na tri načina: 


(" 


1/ da se zavjet poništi 


2 da se od zavjeta podjeljuje oprost 


3/ zavjet se gubi po samom pravu, 


= BK) a 


ad 1/ Zavjet može poništiti onajyg koji ima zakonodavnu vlast - potestaten 
dominativan — ned voljom onoga, koji je položio zavjet na Praotac 
ili skrbnik nad nedoraslom djecom, redovnički poglavari nad podlož- 
nicima, : 

ad 2/ Oprost od zavjeta podjeljuje Ordinarij, osim od zavjeta potpune či- 
Stoće i zavjeta stupiti u red (svečani zavjeti), ako su položeni 
bezuvjetno i nakon navršene 18.godine života. Ta dva zavjeta pri- 
držana su svoStolici, K.1309, 
Pridržani su takodjer sv,Stolici zavjeti položeni u Drušbi papin- 
skog prava, bili vječni ili Privremeni, Oprost se podjeljuje iz 
opravdanog razloga, 

ad 3/ Zavjet se gubi samim pravom, ako prestaje predmet zavjeta, na pr, 

. ako onoga, koji se zavjetovao primiti više redove, ne prepuštaju 
poglavari da ih primi, Može biti da je zavjet položen na odredje- 
no vrijeme, a to je vrijeme prošlo, ili ako je zavjet položen. pod 
uvjetom, a uvjet se ne ispuni i t.d. 


O molbi za oprost od zabrane: Vidi & 1o točka 2. sa 

U molbi, kojom se traži oprost od zabrane običnih zavjeta treba točno 
imijeti o kakovu se zavjetu radi (djevičanstva, potpune čistoće, nežen- 
stva, primiti više redove ili stupiti u redovnički stalež). 


o 


$ 2, GRADJANSKO SRODSTVO. K, 1059. 


. "U onim krajevima gdje propisom gradjanskog zakona nastaje ženssmetnja 


medju osobama, koje su u gradjanskom srodstvu, radi usvojenja — ex adop- 


tione — ženidba je zabranjena i po kanonskori pravu, Kanonsko pravo u 
ovakvom slučaju kanonizira gradjansko pravo t.j. prisvaja ga, čni ga svo- 
jim - kao da ga je ona jedina ustanovila neovisno od gradjsvlasti. 
K.lo59. - 


Gradjansko srodstvo je odnošaj — cognatio legalis — osoba, koji je nastao 

usvojenjem — ex adoptione-, To je ustanova gradjanskog prava i nalazi se 

gotovo kod svih kulturnih naroda, ' 

Usvojenje -— adoptio - je zakonsko primanje neke strane osobe za sina ili 

kćerku, To biva javnom ispravom prema odredjenim oblicima i po stalnim 

uvjetima, bilo za poočima bile za posinka, a to sve odredjuje gradjanski 

zakon« 

Da gradjansko srodstvo bude kanonska žen,smetnja traži ses 

1/ da gradj, zakon neke države poznaje ustanovu usvojenja i iz njega na- 
stalo gradjansko srodstvo, ' 

2/ da to gradjensko srodstvo Po zakonu dotične države tvori gradj, že- 
nidbenu smetnju. 


Kanonska smetnja gradjanskog srodstva ovisna je o gradjanskoj smetnji i 
to.u svom postanku, opsosgu trajanju i prestanku, tako da nema kan, Žen, 


. smetnje ako nema gradj.henidbene smetnje. Iznimku čini, kad gradjanska 


vlastipodijeli oprost od gradj,ženidb.smetnje, U tom slučaju ostane i 
nadalje kanonska smetnja gradj. srodstva, za koju je nadležan jedino i 
isključivo orkveni poglavar. 


Kanonska žen,smetnja g&radj.srodstwa ovisna je o gradj.žen, smetnji tako 
da svagdje postoji kanonska žen, smetnja kadgod i doklegod postoji gradj, 
žen. smetnja izuzevši. slučaj, kad crkvena nadležna vlast podijeli oprost 
od gradj.srodstva kao kanonske žen,smetnje,. U tom slučaju nestane kanon- 
ska žen,smetnja makar gradj.vlast ne podijelila oprost, od gradj.ženidbe-. 
ne smetnje, 


s dA = 


4. Prema našim gradjanskim zakonima (u Hrvatskoj i Slavoniji) gredj.srods* 
ne čine gradj.žen.smetnje, pa prema tome nema kod nas ni kanonske žen. 
smetnje gradj,srodstva, 


3 3. IJEŠOVITA VJEROISPOVIJEST, K. 1060-1064. 


1. Pojam zabrane: Mješovita vjeroispovijest — mixta religio - je razlika u 
2 vjeroispovijesti kod dviju krštenih osoba, od kojih jedna 
pripada katol.vjeri, a druga krivovjerničkoj ili raskolničkoj sljedbi, 
Ona tvori Žen,zabranu, Dakles Ženidbena zabrana mješovite vjeroispovije- 
sti. je.zabrana ženidbe izmedju katolika s jedne strane i krivovjerca ili 
raskolnika s druge strane, : 
Katolik znači ovdje — valjano krštenu osobu, koja se u času sklapanje že- 
nidbe priznaje članom katoličke. Crkve. To su osobe, koje su ili rodjene 
ouKat.Crkvi ili su se obratile na katoličku vjeru, 
Krivovjerac ili raskolnik naznačuje ovdje valjano krštenu osobu, koja u 
času sklapanja ženidbe pripada — adsceripta - krivovjerničkoj ili raskol- 
ničkoj sljedbi, bez razlike đa li je u toj sljedbi rodjena i odgojena, ili 
je rodjena i odgojena u katol,vjeri, ali je kasnije prešla ra tu sljed- 
bu, Ona se dakle svojevoljno upisala u knjige dotične sljedbe, Takav upis 
ge pretpostavlja, ako osoba izvršuje vjerske dužnosti dotišnea sljedbe, 
Prema tome ne možemo u kanonskom smislu u vezi sa zabranom mješ,vjeroispo« 
vjesti smatrati krivovjercem ili raskolnikom osobu koja je samo odbacila 
katolevjeru, ali nije pripadnik — quae non est adsoripta - ni krivovjer- 
ničke ni raskolničke sljedbe, Ako bi dakle katolička stranka htjela sklo- 
Piti ženidbu s takvom osobom medju njima ne postoji mješevjeroipovijest, 
pa prema tome ni zabrana mješevjeroispovjesti, već se na takav glučaj od- 
nosi propis K,10o65. Prema tumačenju Odbora Kodeksa od 30»VII.1934, osobe 
koje pripadaju bezbožničkoj (ateističkoj) sljedbi izjednačuju se sa pri- 
padnicima krivovjemičke ili raskolničke sljedbe (AAS, 1934, 494). 
U ovim osobama pretpostavlja se valjano krštenje. Ako je krštenje dvojbe- 
no - Kelol4 s predpostavlja se da je ženidba valjana, doklegod ge protiv- 
“no ne dokaže, . da . : 


2, Narav zabrane: Mješovita vjeroispovjest je Ženidbena zabrana .- impedimen- 
*tum prohibens seu impediens - naravnog božanskog i orkve-. 
onog prava, ' 


Stranke kod kojih postoji ova zabrana, ne mogu dopušteno — licite -— sklo- 
Piti ženidbu, ali ako je sklope bez oprosta, njihova je ženidba valjana, 
Ova se zabrana po naravnom božanskom pravu sastoji 1 tome, što iz mješo- 
vite vjeroispovijesti stranaka postoje različne teške pogibli za ošpad 
.od vjere katoličke stranke i njihove buduće djece, Te pogibli postoje ako 
katolička stranka ne može u ženidbi izvršivati svoje vjerske lužnosti ili 
mora pribivaji vjerskim obredima sljedbe nekatoličke stranke, ili kada 
njihova djeca ne prime katol.krštenje ni katolički odgoj, (Lav XIII, Ar- 
canung Pio XI, Casti conubii,) 
Ako postoji samo jedna od tih pogibli ženidba je zabranjena vo naravncn 
Bož,pravu, Ali ove se pogibli mogu ukloniti, jer ova žen,zabrana naravn, 
Bož.prava nije apsolutna, nego samo uvjetna t.j, traje tako dugo dok po- 
Stoji makar samo jedna od navedenih pogibelji. Da prestane zavrsna narav- 
nog Bož,prava, traži se dakle da budu uklonjene pogibli za otpad od vjs»re 
katoličke stranke i njihove buduće djece, Odstranjenje tih pogibli je u 
vjet za prestanak zabrane bož.prava, pa su zato i ti uvjewi nsravnog Fož, 
prava, Doklegod postoji ova smetnja ne može od nje podijeliti oprosta 
nijedna ljudska vlast, Ako bi ipak netko podijelio oprost, en bi bio ne- 
valjan i ništav, 
Medjutim, ako ove pogibli i prestanu postojati,eko se ispune svi uvjeti, 


ipak ženidba još nije dopuštena - licita - jer još uvijek preostaje za- 
brana mješovite vjeroispovijesti crkvenog prava, Crkva svagdje — ubique — 
najstrože — severissime — zabranjuje Zenidbe medju strankama mješovite 
vjeroispovijesti i ta zabrana postoji dotle,.Čok je nadležni crkveni po- 
glavar ne ukloni oprošten, Dakle: rapa 
Stranke, mješovite vjeroispovjesti, mogu dopušteno Sklopiti žen. istom 
onda, kada prestane zabrana naravnog Bož,prava i kada nadležna crkvena 
vlast podijeli oprost od ove ženidb, smetnje kao zabrane crkvenog prava, 


3, Oprost od zabranes Crkva podjeljuje oprost.od zabrane mješovite vjeroisro- 
vjesti samo: ' “s za“ 
1/ ako na to sili opravdani i teški razlozi - iustae et graves causae - 
2/ ako nekatolički žen,drug dade jamstvo, da će od katoličkog žen,druga 
biti otkloljena pogibao otpada, te ako oba žen,druga dadu jaustvo da 
će svu djecu katolički krstiti i odgojiti, 
3/ ako postoji moralna sigurnost, da će se dana jamstva održavati. 


Ad i Opravdani i teški razlozi moraju postojati u prilog podjelbe opro- 
sta za katoličku stranku, a ne za nekatoličku. Općenito se veći i 
teži razlozi traže za poujeljivanje oprosta, seko je u ovakvoj že- 
nidbi katolička stranka ženska, nego ako je muškarac, Razlozi,koji 
dolaze u obzir jesu: : 

a/ ako u mjestu ima malo katolika, a više nekatolika 

b/ ako prije velika pogibao otpada katoličke stranke 

c/ bojazan de se ne Sklopi gradj.žen. ili ženidba pred nekeatoličkim 
službenikom ili da se stupi u sulošhištvo. 

d/ osnovana nada za obraćenje nekatoličke stranke 


e/ poočmakla dob zaručnico, ozloglašenje zbog tručnoće i +,d, i t,d. 


Važno! Dana jamstva se ne mogu navesti kao razlog da se podijeli oprosi. 
ne jenstva se ne mogu navesti kao razlog da s: poĆIrjJe!+ OPTOSU,, 


ad 2/ Jamstva — cautiones — Crkva traži jamstva, t.j. traži da bušu ispunjen: 
uvjeti naravnog Bož.praeva, naime d& nema pogibli za otpad od 
vjere za katoličku stranku i da će svu djecu katoliški krstiti i odga- 
jati. . ' 
Jamstva su od nadležne c:kv.vlesti propisani oblik ugovora u kojem.mo-- 
raju biti izneseni uvjeti naravnog Bož,prava za odstranjenje vogibli, 
koje postoje u mješovitoj Ženidb. Jamstva su prema tome čisto srkv. 
prava i služe kao sredstvo za osiguranje njihovog ispunjavanja, “ 
(Crkva smatra ove uvjete tako bitni:a, a jamstva koja ih sadržavaju ta- 
ko nužnima i potrebnima, da ona od njih nikada ne odstupa. Zato Crkva 
ne podjeljuje oprost od jamstva kao takovih, pa ni u slučaju smrine 
pogibli. K,lođ4), 
SveZbor sv,Slušbe propisao je naredbom od 1441,1932, da Orčinarij < svi 
niži od Ordinarija, koji imaju vlast podijeliti oprost od smetnje nje- 
šovite vjeroispovijesti i rasličnosti vjere nikada — numquan - tih opre 
sta ne podjeljuju, ako zaručnici prije nisu dali potrebita jamstva,Ni+.. 
ko ne može priječiti. da se ta jamstva vjerno no ispune pa ri gradj, za- 
koni, inače bi sam oprost bio ništav i nevaljan, 


3 


Ta jamstva moraju biti dana u obliku i na način, kako to propisuje 
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jući za ovu naredou ipak podijelio oprost, tej oprost bi bio nevaljan 


iko gradj. zakon zabrsnjuje ta jamssva u bilo kakvom obliku pod teškim 
kaznama ili nalaže da siranke ne smiju ništa odlučivati o vjeroisnovi 

jesti svoje buduće djece, jer bi u protivnom slućaju njihova odluze. 

< Ž u 
o samom zakonu bina ništava, ili ako odredjuje radje zakon; o vjeri 
3 v 

. Vs Va ri . ba . . hn 4 . 
djece drugačije nego to tiraži Crkva, u tskcvim slučajevima ne može Ordi- 
narij ni niži od njega podijeliti oprcst od ovih srmewjae. jer bil gradj 


duge 
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zakoni sprečavali izvršenje tih jamstva, Ako bi ivak oprost blo pođćije- 
ljen, on bi bio zbog ove naredbe ništav i nevaljan, premda bi godjeli- 
telj oprosta na temelju drugih okolnosti imao moralnu siguncst, da ć 
stranke u cijelosti ispuniti tražene uvjete, Kada bi prijetila opasnor«, 
da će stranke ipak sklopiti ženidbu pa mekar nedopuštenu i nevaljenu, 
treba predmet dostaviti na konačno rješenje sveStolici, da ona pediav 
ili odbije traženi oprost. 


Stranke moraju dati jamstva prije nego se oprost podijeli, jer cu ona iivjet 

za podjeljivanje oprosta, Zato mora župnik uz molbu, kojom.moli oprost od 

smetnje poslati na nadležu crkv.vlast i ispravu koja je sastavljena prema 

krajevnim propisima (sam ugovor ili češečensšro) o denim jenmsuvima, 

b/ Kodeks propisuje predmet - sadržaj — jamstva, koje i dati obje stran. 
oke, i tos ' 

i/ Nekatolička stranka mora dati jamstvo, da će od katoličke stranke biti 
otklonjena svaka pogibao otpada od katoličke vjere, 

2/ Obje stranke moraju dati jamstva, da ć+ svu djecu samo katolička krstiti 
i odgajati, 


c/ Oblik jamstva nije točno odredjen općim zakonom, no po naravi stveri, 
traži se takav oblik, koji podjelitelju oprosta najbolje može prušiti 
moralnu sigurnost da. će stranka zaista ispuniti postavljene uvjete, 
Kodeks samo propisuje, da se jamstva redovno - im eknića “e Moab am 
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da postoji moralna sigurnost, da će strank> ipek v erno ispuni si tra 
p J gu J > 

žene. uvjete. Sve ostalo u obliku jamstva prepušteno je Usdinasrijije+ 
prema prilikama izdadu za svoje područje podrobnije propise 


Koj 


rom na nasmetano vršenje vjerskih dužnosti katoličke strave 
će stoga zatražiti od nekatoličke Stranke da u prisutnosti. 

nika, katol,stranke. i dvojice svjedoka usmeno obeća, da ne 
ti katol, stranku u vršenju njezinih _ vjerskih dužnosti. 


a/ Prema propisu našeg krajevnog prava, dovoljno je ugmv.a ja anstvo, obzi- 
Žunnik 


oga 


Katol,stranka će opet na samo pred župnikom ižjavići; da ća svoj 
.ske dužnosti savjesno vršiti, Žurnik je tad a mora (Kan.1952) up 
ona obvezu, koja je veže pred Bogom, gavješću 1 Crkvom, ća za 


benog druga nastoji privesti u krilo kat,Crkve i to nar očilo 1ngoma“m 
životom i nesebičnom ljubavi. Obzirom na uzgajanje djece v katol, vi 
treba tražiti pismena jamstva, U tu svrhu treba sastaviil ri 
- Vor, kojim se obje strenke obvezuju, da će svu djecu anardaki 
ličkoj vjeri, Ugovor se piše u tri primjerka, a pospisuju g> 
ke i dva hd rme. Župnik | ga ne potpisuj3 1 ne stavlja na 
čat. (Neputek 1925,542.26.). — 
Medjutim u praksi se kod nas . pismena jamstva ze oba uvjeta (viđi 
primjerak ugovora), Jedan od tih tri ka 'eraka biljeguje se sa propile 
sanim biljezima 1 taj se seqagasne pošalje s molbcm za oprost Fedđti- 
skupskom duhovnom stolu, Drugi primjerak se čuva u pismoh>ani ŽUDNOg 
ureda, a treći se primjerak daje katoličkoj stranci. 


ad 2/ Moralna sigurnost je nešto više od jednostavne vjevojatnosti,a nešto 
manje od apsolutne ili matematičke sigurnosti. 
Da se može podijeliti oprost od ove zabrane, crkveni pogla var 
ti moralnu sigurnost da će stranke obdržavati ono, Što su za 
bez obzira da li ga podjeljuje sama sv,Stolica ili tko vi: 
lju povjerene vilasti, jer se ona (moralna sigurnost) traži: 
nost samog podjeljivanja. Sv.Stolica bez toga ne obi čava prodje 
oprosta, a i u svojim ovlaštenjima, koja daje Orčinarijise zr vodje« 
ljivanje ovoga oprosta, traži moralnu sigurnost kao uvjeu za valjano 
podjeljivanje, 


“4 = 

: € $ 
Ako dakle crkveni poglavar u danom slučaju ne bi stekao moralnu sigurnos 
ili bi sumnjao o iskrenosti danih jamstva, ne može podijeliti oprosta, a 
&ko bi ga i podijelio, bilo bi to nevaljano, pa bi ženidba stranaka mješ 
vjeroispovijesti, bila samo nedopuštena, a ženidba stranaka različnosti 
vjere ne samo nedopuštena, nego i nevaljana, 
Stoga, ako je učinjeno sve što traže crkveni Propisi, te ako se iz okolno- 
sti s pravom može predmjevati, da su jamstva iskrena, te postoji moralxi 
sigurnost, da će stranka vjerno i potpuno izvršiti što su zajamčile, cr- 
kveni poglavsr podjeljuje valjano oprost, iako koja od stranaka neiskreno 
postupa, što više ima namjeru raditi protivno, nego što je obećala, (Jeli- 
čić str,119), : : ' 


t 


a/ Predmet moralne sigurnosti obzirom na jamstva je dvostruko: 
1/ Iskrenost stranaka pri davanju jamstva o ispunjavanju uvjeta 
2/ Stvarno obdržavanje,y odnosno ispunjavanje samih jamstava u .buđućno- 
sti, j ' 
Podjeljitelj oprosta mora dakle imati moralnu sigurnost da stranke. is- 
kreno daju jamstva i da će ih u životu vjerno obdržavati. 

b/ Način sticanja moralne sigurnosti je različan, a ovisi o osobnim svoj- 
stvima pojedinih stranaka (koje Sklapaju ženidbu), u kojima se stranke 
nalazsš«e To sve treba uzeti u obzir, te svaki pojedini slučaj takove že- 
nidbe posebno ispitati i istraživati, 

Nije nužno da stranke dana jamstva potvrde prisegom, ali ipak Ordina- 
rij može to tražiti, već prema okolnostima radi sticanja moralne sigur- 
nosti, : 

Župnici moraju kratko ali iscrpno izvjestiti Ordinarija postoji li mo- 
ralna sigurnost i na čemu se temeljie Da sami steknu predmnijevanje o 

moralnoj sigurnosti, moraju ispitati i istražiti osobna svojstva obiju 
stranaka i okolnosti u kojima se stranke nalaze, prema Okružnici ZAgr, 
duhovne oblasti o sastavljanju molbi od smetnje mješovite ženidbe 


(14.11.1947. br. 1423). | 
Ako Župnik, koji sastavlja molbu, osobno ne pozna koju od ovih strana- 
ka iako borave na njegovu području, onda mora skupiti podatke preko vje- 
rodostojnih osoba, koje poznaju dotične stranke, Ako je koja od strana- 
ka iz druge župe, mora tražiti podatke od dotičnog župnog ureda Podje- 
litelj oprosta će se tako uvjeriti 

1/ da 1i u danom slučaju postoji moralna sigurnost ili ne, 

2/ da li zaćovoljeno kanonskim. propisima obzirom na ovu zabranu i 

3/ da 1i može podijeliti traženi oprost ili ne, 


4, Nadležna vlast za podjeljivanje oprosta. 

Oprost od zabrane mješovite vjeroispovijesti podjeljuje isključivo Sv,Zbor 
Sv. Službe na području cijele Crkve t,j. ne samo na području Zapadne Crkve, 
gdje je već uredjena crkvena hierarhija nego i na misijskim područjima i 

na području istočne Crkve (K,247 8 3. 2528412578 2). 

Posebnim Papinim ovlaštenjem podjeljuje ovaj oprost Sv.Zbor za širenje vje- 
re i sv.Zbor za istočnu Crkvu, svaki za svoje područje, I mjesni Ordinariji 
dobivaju od sveZbora sv,Službe ovlaštenja za podjeljivanje toga oprosta. 
Teko i naši Orčinariji dobivaju to ovlaštenje na pet godina (facultates 
quinquensales), : 

Medjutim, mjes.eOrdinarij, Župnici, zakonom odredjeni svećenic 
nici mogu podijeliti oprost od ove zabrane na temelju zekona 
vima zakonom odredjenim (K, 15, 81, 1033-1045). 


i i ispovjed- 
iu slučaje- 


Dužnost katoličke stranke 


Katolički ženidbeni drug mora nastojati i to razborito, da obrati svoga 
nekatoličkog žen,druga (K,1062), Na to ga obvezuje ljubav već naravnim pra- 
vone Danas se više ne traži izričito jamstvo, kao što se tražilo prije Ko- 


toga nastojati. Ordinarij može zahtijevati i pismeno obećanje. 


6. 


BE 


“kim vjerskim službenikom kao takovim, t.j» koji u svojstvu vjerskog služ- 


“čivo pravo davati vjernicima upute za iskazivanje Bogu dužno& štovanja 


. primjerak: "ugovora" o obdržavanju jamstva, koji se nakon rješenja s mol- 
.bom pohranjuje u pismohrani duhovne oblasti (vidi obrazac) 


 Ordinarij će cijelu stvar razborito prosuditi i dati župniku potrebne 


Medjutim, ako zbog kratkoće vremena, ne bi bilo moguće obratiti se na mj. 
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deksa, nego je dovoljno da katolička stranka ozbiljno obeća, da će oko 
Katolički ženidbeni drug će toj dužnosti udovoljiti, ako svome žen.drugu 
daje lijep primjer, savjetuje ga u potrebi ili ga na zgodan način opone- 
ne ako. ustreba, zamoli, ali najviše uzornim Životom i molitvama. 


O molbi za oprost od zabrane, 
Osim onog što je već rečeno o tom ($ 1o) naglašujemo da žurnik mora u mol- 
bi za oprost od mješ«evjeroispovijesti iznijeti svoje mišljenje, odnosno 
predmnijevanje, da li postoji moralna sigurnost, da će stranke obdržavati 
jamstva  (certitudo moralis de cautionum implemento). To mišljenje teme- 
lji se na osobnim svojstvima stranaka, a isto tako i na mnogim drugim 0- 
kolnostima, Župnik mora i svojstva i okolnosti iznijeti u molbi.kratko, 
ali iscrpno, da Ordinarij vidi i prosudi, na čemu se temelji moralna si- 
gurnost, Uz molbu moraju priložiti i propisno sastavljeni i biljegoveni 


Sklapanje ženidbe pred nekatoličkim vjerskim službenikom. 

Iako je Crkva podijelila oprost od mješ.vjeroispovijesti ipak ženedrugovi. 
rie mogu ni osobno ni po zastupniku, ni prije ni poslije sklopijene Žana “< 
be u Katoličkoj Crkvi davati ni ponavljati Ženidb.privolu pred nekatoi:č= 
benika nekatoličke sljedbe prisustvuje sklapsnju ženidbe.Kan.1063 $ 1. 
Božanskim pravom zabranjeno je. katolicima aktivno sudjelovanje u raskol 
ničkom i krivovjerničkom bogoštovlju (communicatis in sacris. Isp.K.1258 
8 1) a srema tome i sklapanju ženidbe, jer bi to vjernicima dalo povoda 
za smutnjus to bi značilo odobravati nekatoličku sljedbu, te bi bila po- 
gibao za otpad od katoličke vjere. Katolička Crkva ima jedino i isklju- 


(bogoštovlja). Kad bi netko ektivno sudjelovao u raskol, ili krivovjer- 
skom bogoštovlju počinio bi svetogrdje + upao bi u crkvene kazne, usicnov- 
ljene za takove prekršaje. Zbog obdržavanja propisa ovog kanona, traži se 
često od stranaka pismenc obećanje, 

Ako Župnik sigurno znade da će zaručnici, koji su dobili oprost od mješo- 
vite vjeroispovjesti, sklopiti ženidbu pred nekatoličkim vjerskim službe- 
nikom kao takovim, 411i da su to već učinili, ne smije prisustvovati skla- 
penju njihove ženidbe, nego mora obavijestiti o svemu mjesnog Ordinarija, 


upute, i dati dopuštenje za prisustvovanje tskovoj ženidbi. To će učiniti 
samo u slučaju, ako zaista postoje teški razlozi i ako nema opasnosti,da 
se netko smuti, Kan.1063 & 2, 


teške neugodnosti, onda smije Župnik prema svojoj dušobrižničkoj razbo- 
ritosti postupati i prisustvovati sklapanju takove ženidbe, Iza toga je 
dužan odmah obavijestiti Ordinarija. (Dostatni razlozi bi bili, ako p>)- 
stoji ozbiljna pogibao, da će zaručnici sklopiti ženidbu samo pred nekato- 
ličkim službenikom kao takovim, ili će zabaciti dana jamstva. ili će ka- 

tolička stranka preći na sljedbu nekatol, stranke), 

Nije zabranjeno, da ženidbeni drugovi pristupe pred nekatoličkog vjerske > 
službenika, gdje to propisuje gradjanski zakon i gdje taj službenik vosši 

samo službu državnog činovnika, To nije zabranjeno zato, i to jedino za- 

+0, da se izvrši gradjanski Čin, kojim ženidba stiče gradj.posiječice 


(K. 1063 $ 3). 


Ordinar., a zbog odgadjanja sklapanja ženidbe nred župnikom b; nastale 
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Kazne: 
U unaprijed izrečeno izopćenje pridržano Ordinariju (K.2319 $ 4.) upadaju: 


1, Katolici,koji sklope ženidbu pred nekatoličkim vjerskim službenikom 
protiv Kan, 1063 B. dik 
U ovu kaznu upadaju bilo da sklapaju takovu žen, s dobivenim oprostom 
od mješevjeroispovijesti, bilo bez oprosta, 

2, Katolici, koji sklapaju ženidbu s namjerom (cum pacto explicito vel 
inplicito) da svu ili barem nekoje od djece odgoje izvan katoličke 

Crkve, Ova namjera mora postojati prije sklapanja žen, ili barem u ča- 

su sklapanja, a ne da nastane već iza sklopljene ženidbe, 

Že Katolici, koji znajući daju krstiti svoju djecu od nekatol. vjerskog 
službenika, 

i, Katolički roditelji ili njihovi zamjenici, koji znajući daju odgojiti 
djecu u nekatoličkoj sljedbi, 


Osim toga oni katolici koji imaju namjeru ili stvarno dadu krstiti 1 od- 
gojiti svoju djecu u nekatol,sljedbi (K42319 $ 1 br.2-4) postaju sumnji- 
vi zbog krivovjerja (suspecti de haeresi - K. 2319 $ 2.) i potpadaju pod 
kazne, koje su ustanovljene za takove, 

Katolici koji sklope ženidbu, premda valjanu, bez crkvenog orposta, tim 
samim (ipso facto) su isključeni od zakonitih crkv.čina i blagoslovina 
dok od Ordinarija ne dobe oprost (K.2375). 

(Zakonite crkvene čine nabraja aji 2; na pr, ne mogu biti kumovi, 
crkveni pokrovitelji — patroni - it,d, 


Ženidba sklopljena samo nedopušteno ili pr i nedopušteno, 


Može se dogoditi, da katolička stranka sklopi samo nedopuštenu ili neva- 
ljanu i neđopuštenu ženidbu, bez oprosta mješovite vjeroispovjesti, a 
iza toga takvi ženidbeni drugovi dodju k župniku s molbom, da poprave 
Svoj čin i urede svoju, ženidbu prema crkvenim propisima, 5to će župnik 
učiniti u tom slučaju? 

Uglavnom postoje tri vrste takvih slučajeva: 


1/ Ako je takva ženidba sklopljena pred župnikom prema svim crkvenim pro- 
pisima obzirom na Ženidb.privolu i na oblik sklapanja ženidbe ali bez 
oprosta od .zabrane mješ,vjeroispovjesti, ženidba je u tom slučaju 
valjana ali nedopuštena 
U takvoj ženidbi, ženidbeni drugovi se smiju služiti svojim žen, pra- 
vimae Oprost ođ zabrane nije više potreban, jer' su oni pravi supruzi, 
4ti da katolička stranka može primati svete Sakramente, nužno joj je 
pomirenje (reconciliatio) s Crkvom, jer je ovim činom teško povrije- 
dila crkvene propise, To pomirenje se sastoji u slijedećem: 


Katolička stranka moras 

a/ okajati počinjeni grijeh (prekršaj crkvenih propisa, obzirom na ovu 
zabranu) i zato izvršiti naloženu pokoru, 

b/ popraviti smutnju, koju je možda prouzrokovala svojim činom. 

c/. dati jamstva, kako to crkveni zakon propisuje a to mora učiniti i 
nekatolička stranka (ako je ikako moguće), 

d/ mora dobiti odrešenje ođ cenzure (kaznene zabrane) ako je upala u 
nju prigodom sklapanja tekove ženidbe (na pr, sko je katol,stran- 
ka sklopila žen.ne samo pred katoličkim svećenikom, nego i pred ne- 
katoličkim vjerskim službenikom kao takovim, ili je imala namjeru 
da je dade (ili je već dala) krstiti i odgojiti svoju djecu u nekato- 
ličkoj sljedbi (K.2319 € 1). ' 


2/ Može se dogoditi da se takova ženidba sklopi ne samo bez oprosta od 
zabrane mješovite vjeroispovjesti, nego još uz neku ženidb. zapre- 
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ku (na pr. krvnog srodstva 3/3 pobočne jednake loze), ili nije ob- 
državan propisni oblik sklapanja žen, ako je ha pr. ženidba sklop- 
ljena samo pred nekatoličkim vjerskim službenikom kao takovim, takova 
ženidba nije samo nedopuštena nego i nevaljana, 
U takvom slučaju župnik treba ukrijepiti ženidbu običnim ukrepljenjem 
(convalidatio simplex) slijedećim postupkoms 
a/ Župnik mora najprije provesti izvide o slobodnom stanju stra anaka., 
b/ Obje stranke moraju dati propisna jamstva, 
tražiti oprost od zabrane mješevjertoispovjesti i od drugih ženidbe- 
nih zapreka, ako možda postoje, 
a/ tražiti odrešenje od na ako je možda katolička PABA u nju 
upala. 
e/ ženidbeni drugovi moraju sknaa tt žen«pr rivolu pred Šueji i dvoji- 
A com svjedoka, 


<3/ Ako u slučaju opisanom u br. 2/ nekatolička stranka odbije jamstva ili 
ne će da obnovi žen,privolu pred župnikom i svjedocima, a katolička 
stranka ispuni sve što crkveni propisi u tom slučaju traže, tada se 
ženidba ukrijepi u korjenu (sanatio in radice) i to samo onda ako se 
predvidja, 
a/ da u toj ženidbi ne će biti djecez ili | 
b/ ako postoji moralna sigurnost, da će djece biti ali će so svu dje- 
cu katolički krstiti i odgojiti. 
U slučaju da je katolička stranka u smrtnoj pogibli, zbog bolesti 
a nekatolička stranka odbija jamstva, onda se katolička stranka 
može pomiriti s Crkvom i primiti SV. sakramente, ako ozbiljno obeća- 
je da će, ako ozdravi, prekinuti svaki odnos sa nekatoličkom stran= 
kom, a ako to ne bi mogla učiniti, da će biti pripravna izvršiti 
sve, što bude Crkva tražila od nje obzirom na njenu ženidbu, šedju- 
tim može se dogoditi, da se takova ženidba ne može ukrijepiti ni 
običnim ukrepljenjem ni ukrepljenjem u korjenu radi neoprostive že- 
nidbens zapreke ili zbog kojeg drugog razloga, Nadležna crkvena 
vlast će onda takovu ženidbu proglasiti. nevaljanom i ništavom, 


10. Dužnosti Ordinarija i ostalih duhovnih pastira - K, 1lo64, 


1, Odgovarati vjernike koliko je moguće od mješovitih ženidbi, To se mo- 
že činiti u propovijedima, kršć,nauku i privatnim razgovorima navode- 
ći neprilike i pogibli, koje prate takove ženidbe, 

2, Ako već ne mogu spriječiti sklapanje mješovitih ženidaba, moraju bar 
Svim silama nastojatis da se takove ženidbe sklope u skladu s fošjim 
i crkvenim zakonima, te da stranke dadu propisna jamstva i da im jsa- 
da pribave oprost, 

3. Bdjeti nad tim da ženidb,drugovi ispunjavaju preuzeta jamstva u mje- 
šovitim ženidbama i to nad svima, koje borave na njihovom području, 
bez obzira jesu li ženidbe sklopljene na njihovom području ili na 
tudjem, Župnik mora dakle voditi računa o, svakoj pojedinoj mješovito; 
ženidbi na njegovom području, posjećivati svaku pojedinu obitelj i 
razborito ih poticati na vršenje obećanja, koja su dali jamstvom. - 
Ako se koja obitelj preseli u drugu župu, on treba o tome obaviljesti- 
ti tog župnika i poslati mu potrebne podatke o njoj« 

U koliko stranke ne bi ispunjavale dana obećanja u jamstvima, a jam- 
stva su sastavljena prema gradj.propisima i imaju pune vrijednosti 3 
na gradj.epodručju, tada župnik mora tražiti njihovo vjerno ispunja- 
vanje preko gradje vlasti. 

4. Kod sklapanja mješovite ženidbe treba se držati propisa K,11o2, 

Kod sklapanja ženidbe izmedju katolika! i nekatolika, vjenčatelj mora 
aktivno prisustvovati t.j. tražiti i primiti od zaručnika ženidbenu 
privolu posve slobodnu, bez sile i velikog straha - Kan.llo2 $ 1, u ve- 


I 
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ži S kan,1095 $ 1, 3 u prisutnosti dvaju svjedoka (kao i u drugim žZe- 
nidbama), Posebnim ovlaštenjem sv,Stolice postojalo je u nekim kraje- 
vima i pasivno (materijalno) prisustvovanje vjenčatelja; ako je ovo 
propišno ukinuto, ' da 

Medjutim kod sklapanja ovakovih žen.,zabranjeni gu sveti obredi, 

Ako s& može dopustiti koji od uobičajenih crkv.obreda, ali se nikada 
ne može dopustiti služenje ne samo zavjetne Mise za zaručnike, nego 

i svake druge Mise, ako bi je se iz okolnosti smatralo nekom nađopnu=- 
nom vjenčanih obreda, Kan,llo2 $ 2, > ) 

Po krajevnom pravu sklapaju se kao i ostale t.j. katoličke, U našoj 
nadbiskupiji se mješovite ženidbe (izmedju katolika i krštenog nekato- 
lika) sklapaju obzirom na oblik i obred isto tako kao izmedju katoli- 
ka samih (Naputak 1925.god. str,47). 


S 4. ŽENIDBE SLIČNE MJEŠOVITIMA - K.1065 - 1066. 


 Pojama Ženidba je sakramenat Živih, pa zato vjernici koji sklapaju ženid- 
bu moraju biti u milosti da mogu primiti plodove sakramenta» — 
Vjernici koji su u smrtnom &rijehu ili koji su upali pod crkvenu 
kaznenu zabranu (cenzuru) su nedostojni za primanje sa- 
kramenta ženidbe, Ako ga ipak primaju čine svetogrdje, premda ga 
primaju valjano, pa je i sama ženidba valjana, 

Ova osobna nedostojnost ne čini u pravom smislu ženiđbene zabrane, 
nego samo Crkva ne odobrava, da njeni vjernici sklapaju ženidbu 

sa nedostojnim katolikom, 


Kodeks nabraja 4 vrsti takvih nedostojnih katolika i tos 


1 Koji su javno (notorno) otpali od katol,vjere, premda nisu for- 
malno prešli na drugu vjersku sljedbu, To su u prvom redu tako 
zvani beskonfesionalni, ai 
2/ Koji notorno pripadaju društvima, koja je Crkva osudila, 
3/ Javni grešnici, koji odbijaju ispovijed. (na pr, dosadanji suloš- 
..nici), : : 
4/ Koji su notorno upali u crkv,cenzuru, a ne će da se izmire sa 
= Crkvom. ' 
Crkva je izdala propise, kojima zabranjuje župnicima bez dopuštenja 
ili upute Ordinarija prisustvovati sklapanju ženidbe s takvim nedo- 
stojnim osobamay Propis Kan.lo65 odnosi se na prve dvije vrste, a 
1066 na druge dvije, 


» Teća osobna nedostojnost, 

Vjernike treba odvraćati od sklapanja ženidbe sa onima, koji su notorno 
a/ odbacili katol.vjeru, iako nisu upisani u nekatol,sljedbu; b/ koji su 
se upisali u društvo od Crkve osudjeno, 

0Otpadnik od vjere (apostata a fide) je onaj, koji nekim javnim 
činom očituje, da više nije katolik, To očitovanje može biti na više na- 
čina na pr, ; 

a/ da se javno izbriše iz crkvenih matičnih knjiga, 

b/ da napada vjerske istine katol, Crkve 

e/ da izrijekom Crkvi uskrati poslušnost i t.d. 


Ako bi se takav upisao u nekatol,sljedbu, onda bi za nj vrijedili propisi 
o zabrani mješovite vjeroispovijesti, : 

Onoga koji samo zanemaruje svoje vjerske dužnosti, ne može se smatrati ot- 
padnikom, nego. javnim grešnikom. ' 


«Ba. 


Društva, koja je Crkva zabranila i osudila medju ostalima suz 


1/ Masonska sljedba 2/ karbonarsko društvo 
3/ Nihilističko, i anarhističko društvo 4/ Biblijsko društvo 
5/ Klerikalno-liberalno društvo . 5/ Društvo za spaljivanje 


metvaca, i t.d 


Da se na ovakve osobe može protegnuti propis ovog kanona, mora njihova 
“ osobna nedostojnost ili njihov prekršaj biti razglašen (notorium) ili 
činjenično (notorietate facti) ili pravo (notorietate iuris), 

Bilj«s Neki prekršaj jez 

1/ javan (publicum) ako je već poznat, ili se dogodio pod takvim okolno= 
stima,da se razborito može zaključiti da će se lako saznati, 

2/ Pravno razglašen (notorium notorietate iuris) nakon pravomoćne presu- 
de nadležnog suca ili nakon priznanja krivca na sudu (Kan. 1750). 

3/ Činjenično razglašen (notorium not,facti) ako je već javno poznat i 
počinjen u takvim okolnostima, da se više ne može sakriti niti pravno 
ispričati ' 

4/ tajan (occultum), koji nije javan 
' a/ stvarno tajan (occultum materialiter) ako nije poznat sam 

prekršaj 
b/ formalno tajan (occultum formaliter) ako nije poznato, kome 
treba upisati ubrojivost (K,2197). ' : 


Župnik i mjesni Ordinarij dužni su po svojoj službi (ex officio) odvraća. 

ti vjernike od takvih ženidbi, Naročito je to dužan župnik kao nadležni : 

dušobrižnik stranaka, . ' 

.. Roditelji i njihovi zamjenici dužni su to činiti iz ljubavi (ex caritate), 

Ova je obveza po sebi teška jer takova ženidba može biti pogibeljnija za 

vjeru katol,stranaka i njihove buduće djece, nego li ženidba mješovite 

«vjeroispovijesti, ha Rao še 

Samim naravnim Bož,prevom zabranjeno je sklapanje ovakve ženidbe dokle- 

god postoji pogibao za vjeru druge stranke i njihove buduće djece, Ako se 

ne može sprečiti takova ženidba, neka župnik ne prisustvuje njenom skice 

nju bez posebnog dopuštenja Ordinarija (sine consulto Ordinario) a ovaj 

može to dopustiti: : i 

1/ ako (dummodo) to traži jaki razlog. ' PoI 

2/ ako po svom razboritom sudu pronadje, da ima dosta jamstva za vjerno 
ispunjavanje uvjeta Bož.prava, da će se sva djeca katolaodgajati 4 

da'nem&a pogibelj za otpad druge stranke (K,1065 & 2), 

U protivnom slučaju (ako nema razloga, ili ako nema moralne sigurnosti za 

obdržavanje jamstva) Ordinarij ne može podijeliti župniku dopuštenje za 

prisustvovanje ženidbi. Ako bi ga ipak podijelio, dopuštenje je nevalja- 

no, ali ženidba je valjano sklopljena, “ ke 


Jaki razlozi u ovakvim slučajevima sus 

a/ Ozbiljna pogibao otpada (apostasia) 

b n bi suložništva 

o/ da se ukloni ozloglašenje stranke i t.d. ' 
Zakon ne propisuje ni načina ni oblika jamstva za uklapanje pogibli otpa- 
da druge stranke i odgajanje djece u katolevjeri,nego prepušta Ordin, da 

to on prosudi i odredi u svakom pojedinom slučaju prema danim okolnostima, 
Ordinarij može stoga tražiti jamstva kao kod mješ.vjeroispovijesti, 


- 


Kada se ispuni sve što traže propisi, Ordinarij može dati župniku dopu- 
bam . . 1 + . s m: . v . + e: 
štenje da prisustvuje sklapanju takove Ženidbe, Vjenčanje se obavlja 
prema svim crkvenim obredima Rimskog ili Biskupijskog Obrednika i ništa 
se ne izostavlja, pa ni zaručničku Misu. .? 
HMedjutim u slučaju velike nužde i kratkoće vremena, da se Župnik ne može 


mu, pa 


više obratiti na Ordinarija ža dopuštenje, može on pok akstrovati sklapa- 
nju takove ženidbe samo ako je učinio sve Što se traži za dobro djece i 
druge stranke, Dužan je o svemu što prije izvjestiti Ordinarija, 


llanja_ osobna nedostojnost, 


Za sada nema točne pravne odredbe, prema kojoj bi se nekoga moglo. smatrati 
javnim grešnikom (publicus peccator), Medjutim po crkve pravnoj nauci sma- 
tra se javnim grešnikom onoga, koji javno i trajno živi u stanju smrtnog 
grijeha, a to je i drugima. poznato, ili se nalazi u takvim okolnostima, 

da se razborito može suditi, da će se to lako saznati, 


Prema tome u javne grešnike mogu se ubrojitis 

a/ oskvrnitelji crkava 

b/ suložnici ' ' 

/ oni, koji odrede, da im se tijelo nakon smrti spali 

d/ oni, koji godinama ne idu na uskrsnu ispovijed i +,d. 

Stranke, koje ne znaju kršćansku naukum a ne će ni da ga nauče ne smiju 
se smatrati javnim grešnicima i ne smije im se radi toga uskratiti skla- 
panje ženidbe, (K.1066) jer zbog toga ne će nastati za vjernike nikakva 
sablazan. ' 

Ako javni grešnik javno pristupi k ispovijedi ili se za njegovu ispovijed 
tia drugi način saznade, onda prestaje biti javnim grešnikom, a prema tome 
i nedostojnim primanja sakramenta ženidbe iako je možda obavio ispovijed 
svetogrdno i nevaljano, Isto tako prestaje biti nedostojnim za primanje 
sakramenta ženidbe koji je upao pod erkvenu cenzuru, bila ona razglašena 
činjenično ili prawo, ali se javno izmirio sa Crkvom, 

Ako je grešnik tajni, ili je tajna crkvena cenzura, a župnik je saznao 

to na nutarnjem. sudu u ispovijedi ili izvan nje može i treba prisustvo- 
vati sklapanju žen, takove osobe, ali ju je dužan opomenuti, da prije 
primanja sakramenta žen.uredi pitanje svoje savjesti. 

Ako javni grešnik, za koga je notorno, da je pod crkvenom cenzurom ne će 
da ge prije vjenčanja ispovijedi ili izmiri & Urkvori, ne smije župnik 

bez važnoga razloga prisustvovati sklapanju takove ženidbe, a ako je mo- 
guće mora tražiti za to upute od Ordinari ja (K.1066). Veći se razlog tra- 
ži, ako su obje stranke javni grešnici ili pod crkv, cenzurom, nego ako 
je samo jedna siranka, Razlozi mogu bitis ' 

a/ pogibao da će sklopiti samo gradjansku ženidbu 

b/ pogibao suložništva, sablazni i t.d, 


Župnik je sub gravi dužan , tražiti upute od Ordin.ali samo ako je to mogu- 
oće, Ako to ne bi mogao na pr. Tadi velike neugodnosti, radi odgadjanja 
vjenčanja ili zbog velike štete i sl, Župnik može prisustvovati sklapanju 
takove ženidbe i bez Ordinarijeve upute i to radi toga, jer su zbog ova- 
kove ženidbene pogibli i sablazni nego u ženidbama s otpadnicima ili s 
članovima osudjenih društava, 


m ŠA 
GLAVA IV. 
ZAPREKE Kan.1067 = 1080, 


Kodeks nabraja, 13 ženidbenih ptići koje onesposobljuju osobu za sklapanje 
valjane žen, Te ženidbene smetnje nazivaju se zaprekama ato sus 


1/ dobi 2/ nemoći 3/ žen.veza | 4/ različnasti vjere 
: (bogoštovlja) 

5/ viših pa: a 6/ redovničkih zavjeta T/otmice 8/ zločinstva 

9/ krv; srodstva lo/ tazbine ll/javne ćudo- 12/ duhovnog srodstva 


rednosti 
13/ gradjanskog srodstva, ' 


Nabrojenih imenom ima 13 ali stvarno ih ima nešto više, tako da na pr. 
kod zapreke otmice postoje stvarno dvije a kod 
sa zločinstva postoje tri do četiri. 


Ovih 13 zapreka otmice možemo sadržajno grupirsti u 4 grupe, jer svaka grupa 
ima svoja zasebna svojstva, 


I. grupa zaprekas tjelesna svojstva u osobama (fizička okolnost) 
1/ dobi i 
2/ nemoći 
It; ti 17 


moralna svojstva u osobamas Kod tih osoba postoji moralna 
vezanost, jer su već prije preuzele neke moralne obveze, koje im 
sada priječe valjano sklapanje ženidbe. To su: 
1, zapreka ženidbenog veza 
2, zapreka različnosti vjere 
3). zapreka viših redova 
4. redovničkih zavjeta, 


IIlg 1" zaprekas nemoralna svojstva u osobama vgvašna okolnost) a to Su s 


3/ otmice 
2/ zločinstvo 
IV, grupa zapreka: rodbinski odnos medju osobamas 

u zapreka krvnog srodstva : 
2/ tazbine 
3/ javne ćudorednosti . 
4/ duhovnog srodstva 
5/ grad janskog srodstva, 


Prije kodeksa smatralo se zaprekom još. ono što se odnosilo na obli ko 
sklapanja ženidbe i na žen,privolu _ te je činilo ženidbu nevaljanom,kao na pr. 

1/: zabluda < 2/ uvjet | «. 3/ sila 4/ strah: 
Medjutim, Kodeks šve ove smetnje koje se odnose na propisani oblik sklapanja 
ženidbe i na privolu naziva oi (vitia seu defectus - manjak), - 


8 1, PROPISANA DOB - K, 1067. 


Pojam zaprekes Valjane ženidbe ne može sklopiti muškarac prije navršene 
16 godine, a ženska prije navršene 14 godine, Osobe moraju 

imati potpuno navršene .Bodine, Na pr» netko je rodjen 2.II. a ipak se ne 
računa taj dan za navršene godine, nego slijedeći dan 3.II. i tada istom 
može sklopiti valjanu ženidbu. Prema tome, ako bi maenjkao jedan dan, že- 
nidba ne bi bila nevaljana, Dakle: 
Zapreka dobi je manjak propisane dobi kod muškaraca ili ženske, 
pa ih radi toga crkveno pravo čini nesposobnima za sklapanje ženidbe, 


1 


2, Narav zaprekes Ova je zapreka ne samo crkvenog, nego i naravnog prava, jer 
stranke koje kane sklopiti ženidbu moraju biti dovoljno duševno i tjelesno 
zrele (maturitas mentis et corporis), Duševnom zrelosti su stranke sposobne 
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spoznati bit i svrhu ženidbe kao i dužnosti i prava, koja iz ženidbe pro- 
izlaze, Po naravnom pravu, stranke mogu sklopiti valjanu ženidbu kada su 
dovoljno duševno zrele, t.j. kada su sposobne svojom voljom propisno iz- 
javiti ženidb.privolu, kojom privolom si stranke medjusobno predaju i pri- 


FI 


maju trajno i isključivo pravo na tijelo u svrhu općenja, Kan,lo8B1, 


Naravno pravo dakle, ne traži odredjene dobi (kako to traži crkv.pravo) 
nego samo duševnu zrelost, Prema tome manjak duševne zrelosti čini ženid- 
bu nemogućom, jer je nemoguća žen.privola, koja se (K.l1081 $ 1) ne može 
nadomjestiti nikakvom ljudskom vlasti, Naravno pravo dakle traži duševnu 
zrelost, pa je manjak dobi ukoliko je s njom spojena duševna nezrelost, 
zapreka naravnog prava i to ne kao manjak dobi, nego kao manjak duševne 
zrelosti. ' 
Tjelesnom zrelosti stranke su sposobne za vršenje bračnih čina, I duševna 
i tjelesna sposobnost stiču se redovito istodobno, ali ipak Ženske posti- 
zavaju obje zrelosti prije nego li muškarci, Isto tako ljudi u južnim i 
toplijim krajevima ranije dozrijevaju nego li oni u sjevernim, hladnijim. 
krajevima« 

Po crkvenom pravu propisana je dob za muškarca 16 seko navršena a za 
žensku 14 godina života, jer se pretpostavlja da su stranke tada dovoljno 
zrele i sposobne za ženidbu, Prema tome zapreka dobi je čisto orevenog 
prava pa bi bila valjana Ženidba sklopljena iza 16 odnosno 14 godine ži- m 
vot&a i ako jedna ili obje stranke ne bi bile tjelesno zrele, samo ako su: 
duševno zrele, U tom slučaju ne smiju se služiti ženidbom tako dugo, dok 
ne postignu i tjelesne zrelosti, Ako stranke ne bi bile duševno zrele, že- 
nidba ne bi bila valjana ni poslije navršene zakonske dobi, za 


U našoj nadbiskupiji po krajevnom pravu propisana dob za muškarca je na- 
vršena 18 godina, a za žensku navršena 15 godina života, iiedjutim se ipak 
preporuča dušobrižnicima (K.1067 S 2), da nastoje odvratiti stranke od 
sklapanja ženidbe prije one dobi u kojoj se običaje ženiti prema prihva- 
ćenim mjesnim običajima, i to zato, da stranke mogu doći ne samo do što 
bolje duševne zrelosti, nego naročito do tjelesne zrelosti, Ako bi se 
ipak stranke htjele vjenčati prije propisane dobi, župnik ih ne smije. 
vjenčati, nego mora najprije za to tražiti dopuštenje (oprost) od Ordina- 
rija« 
Biljes Ako bi katol,stranka imala propisanu kanonsku dob za ženidbu a 
nevjernička (pars infidelis) ne bi, ali je ipak duševno zrela, on- 
da njihovoj ženidbi smeta samo zapreka rasličnosti vjere a ne dobi, 


o ooo o o S o o on op a at oo — 


Prestanak zapreke: Zapreka dobi prestaje: ' 
1/ Tijekom vremena (kad Se navrši propisana dob) sama 
od sebe 
2/ oprostom, 
Sveta Stolica daje oprost od ove zapreke ukoliko je ona samo crkv.pravi, a 
posteje teški i opravdani razlozi, Ova je zapreka po naravi jevna i višega 
stupnja«s 


Prije Kodeksa po. ovdašnjem pravu nije mogao sklopiti valjane ženidbe mu- 
škarac prije navršene l4.godine, a ženska prije navršene 12 godine, uko- 
liko prije te dobi ne bi znali što je ženidba i ne bi je mogli izvršiti, 
vrijedilo je dakle načelo "malitia suplet aetatem", 

Nekršćani (infideles) mogu sklopiti valjanu ženidbu i prije navršene 16, 
godine odnosno 14 god, Života, samo ako ne prije naravno pravo, 


Molba za oprost od propisane dobi. Uz ono što je već rečeno o molbi za o- 


' prost od ženidbene smetnje ($ lo)mora 
župnik u ovoj molbi izvjestiti 


ki da li je Stranka tjelesno, duševno i vjerski sposobna i zrela za ženidh 
2/ da li je tako odgojena da shvaća težinu dužnosti, koju preuzima na se- 
. be obzirom na ženidbeni život, uzgoj djece i nerazrešivost ženidbe | 

3/ Župnik mora dati i svoje mišljenje, da li postoji opravdana nada (pred- 
mnjevanje) da će zaručnici nakon sklopljene ženidbe provoditi život ka- 
ko to Crkva zahtijeva od svojih vjernikag Kod toga prosudjivanja mora 
župnik promotriti ćud stranke, njezin kućni vjerski odgoj, njene obi- 
teljske i imućstvene prilike i slično. 


Na temelju svih tih okolnosti župnik može izjaviti, da li postoji ili ne, 
opravdano predmjevanje za takav ženidbeni život kako ga Crkva propisuje, 
Bve te okolnosti treba u molbi kratko ali iscrpno iznijeti, da se Ordin, 
može osvjedočiti, postoji li ili ne nada da će ostvariti pravu kršćansku 
ženidbu, 


4. Molbi treba priložiti i liječničku svjedodžbu o tjelesnoj sposobnosti 
stranke za ženidbu, (Vidi obrazac molbe za oprost od propisane dobi). 


S 2. SPOLNA NEKOĆ (Opširnije vidi Jeličić str, 127). 


1, Pojam nemoći. Rodjenje čovjeka biva po spolnom sjedinjenju muškarca i že- 
nee Tu treba dvoje razlikovati: 1.spolni čin (copula seu 
coitus), po kojem muškarac penetrat vaginam mulieris et semen in ea infun- 
dit, i 2, oplodnju (fecundatio), koja biva per coniunetionem spermatozoi- 
dum cum ovulo femineo, I tu treba takodjer razlikovati dvostruko djelova- 
njes ljudsko, koje postavijaju muž i žena, i prirodno, koje postavlja sa- 
ma narav, ' 
Djelošvorni čimbenik (principium activum) je muškarac, a trpni pak čimbe- 
nik (principiumn passivum) je žena, Ovo ljudsko djelovanje nazivamo spol- 
nim činom. 
Imajući to u vidu prelazimo na nemoć (impotentia), Kanonisti razlikuju dvi- 
je vrste nemoći: nemoć za spolno općenje (impotentia coeundi) i nemoć ra- 
djanja (impotentia generandi), Kanonisti se uvelike razlikuju u pobližem 
odredjivanju ovih pojmova, : : 
Prema općem mišljenju uzima se za spolno općenje i to potpuno (copula per- 
fecta)s penetratio vagine mulieris per rectum membrum virile et effusio 
veri seminis virilis intra vaginam, ili možemo reći: potpuno spolno opće- 
nje je copula quae de se apta est ad procreationen prolis, licet.per ac- 
cidens generatio non sequatur. Dakle potpuni spolni čin je actio, qua semen 
verum effunditur modo naturali (non artificiali) in vaginam mulieris, 
Bilj.sNije dovoljno sa strane muškarca seminatio ad vaginae orificium,ni- 
ti seminatio artificiali mođo faota in vaginam, iako na ove načine 

može nastati fecundatio i žena postati gravidna. Sudska praksa u parnica- 
ma nullitatis matrimonii smatra s naslova nemoći penetrationem vaginae et 
effusionem seminis in eadem kao bitni elemenat za potpuni spolni čin, 


“i LL LL LL 2 


Prema tome za potpuni spolni čin traže se 4 elementas 

1, vagina mulieris; 2. effusio seminis virilisg 3, verum semen te je quod 
.in testiculis conficitur; A,naturali modo. Ako jedan elemenat manjka bilo 
S koje strane, ne može se obaviti potpuni spolni čin i tada je kod jednoga 
od njih spolna nemoć (impotentia). Za potpuni spolni čin sa strane muškar- 
ca traži se: 1, virga, Z,unus saltem testiculus, 3. erictibilitas virgae, 
A od strane žene iraži ses vagina quae potest penetrari a membro virili 

et semen effusum recipere, %. 

Neki kanonisti uz ova 4 elementa traže i peti, naime da iz tog spolnog op- 
ćenja može po sebi nastati začeće, Prema njima žena mora imati sve organe, 
da bi došlo do začeća; ako toga nema onda je ona nemoćna, Zapravo radi se 
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o pojmu spolne nemoći (impotentiae) i pojma neplodnosti (sterilitatis) 
kod žene, Drugim riječima pita se, da li je žena, koja nema maternice (u- 
terus) i jajnika (ovaria) nemoćna ili samo neplodna, Kanonisti su podje- 
ljeni. Jedni uče, da je ta žena nemoćna, To zastupaju uz ostale: Antonel- 
li, Bucceroni, Noldin, Wernz i dr, Drugi pak uče da je samo neplodna,Ovu 
teoriju uz ostale slijede: Gasparri, D“Annibale, Ballerini, De Smet, Tan- 
querey, Capello i dr, Tu postoji pravna dvojba (dubium iuris) koja sv. 
Stolica još nije riješila, a na pitanja u tim slučajevima je odgovarala, 
da se sklapanje ženidbe ne priječi, tako sadanji kodeks u can.1068 šo Ea 
tepretski se o tome može raspravljati, .. 

što je zapravo nemoć? — Nemoć je nesposobnost za potpuno spolno općenje, 
koje se osniva na mani u spolovima, I takova nemoć čini ženidba nevalja- 
lome 

A što je pak neplodnost? — Neplodnost je pak nesposobnost za radjanje, te 
može postojati unatoč sposobnosti za potpuno spolno općenje (A to je isto 
što i nemoć radjanja). U ovom slučaju postoji mogućnost ljudskog djelova- 
nja ali manjka naravno djelovanje. 


Iko je zapravo nemoćan? - Muž je nemoćans ako nema vanjskog spolnog orga- 
nag ako nije capax erectionis bilo iz psihičkih 
bilo iz fizičkih uzrokas ako je spolni organ preosjetljiv qua fit ut se- 
men ante copulam effundats si virga nimis parva vel nimis magnag deffec- 
tus virgae laborans, qui impossibilem reddat effusionem seminis in vagi- 
namj. ako manjkaju oba testikula (eunuchi vel spadones). 
Bilj.s Spadones: kojima manjkaju testikuli od rodjenja, eunuchi, kojima 
manjkaju na umjetni način, 
Kod žene je nemoć: 1. ako nema rodniceg 2, ako je rodnica potpuno zatvore- 
na$ 3, ako je rodnica bilo apsolutno bilo relativno preuskas 4, ako po- 
stoji kod žene tzv, vaginizam, koji se sastoji u stezanju mišića rodnice 
pri doticaju s muškarcem, radi čega je posve nemoguće spolno općenje, 
Što je s osobama, koje su operirane tzv, vasektomijom ili sterilizaci- 
jom? Vasektomija ili sterilizatio je operacija, Vasectomia kod muškarca 
fit per actionem utriusque vasis (canalis) deferentis, Gotovo se svi ka- 
nonisti slažu, da je muškarac poslije ovakove operacije nemoćan, 
Vasectomia kod žena je dvostrukas ovariectoria, si apstrahantur ovaria 
cum utero vel sine utero, ili falleotomia, si resecentur tubae fallopia- 
nae (Gasparri, De Hatrizonio str,471). Vasectomia kod žene priječi radja- 
nje djece, ali u ovakovom slučaju s obzirom na nemoć kao ženidbenu zapre- 
ku postoji pravna dvojba, te se ne smije ženi priječiti sklapanje ženidbe, 
Sterilizatios fit per operatinem chirurgicam, qua, integris manentibus 
testiculis viri et ovariis mulieris, utrumque vas defferens viri vel ovi- 
duotus in muliere vel secatur vel ligatur vel transponitur ita ut semen 
viri vsl ovulum mulieris ađ locum vel trensponitur ita ut semen viri vel 
ovulun mulieris ad locum conceptoni destinatum amplius pervenire non va- 
leate Generatim admittitur virum, cui disectum fuerit utrumque vas def- 
ferens esse impotentem. Impotentia est temporalis tantum in €0, cui utruun- 
que vas defferens esse impotents&entem. Impotentia est temporalis tantum in 
e0, cui utrumque vas defferens fuerit alligatum vel transpositum, doneo 
nenpe ligatio vel transpositio removeatur, I u ovom slučaju kod žene ne 
može doći do začeća, ali s obzirom na nemoć kao Žženidbenu zapreku posto- 
ji dvojba, te joj se ne smije priječiti sklapanje ženidbe, ' 
Obje ove operacije, vasectimia i sterilizatio bilo kod muškarca bilo ke. 
ženske nedopuštene su, osim u slučaju velike nužde, da se spasi Život. 


s različitih stanovišta, 


itrat 
i dijeliti, 


Razdioba nemoći,- Spolnu nemoć možemo proma 
na 
stima 


i 
te je prema tim stanovi i 


de 


-. ž oo jozo) .. 


1/ Prema vremenu: može biti Prethodna (impotentia antecedens), koja je na- 
stala prije Sklapanje ženidbe; nađošla nemoć (impotentia ccnsequens).ko- 
ja je nastala iza sklopljene ženidbe, 

2/ Prema trajanjus trajna  (perpetus), koja se ne može ukloniti dopuštenim 
sredstvima bez velikih. pogibli za život; privremena: (temporanea) koja 
prestaje mei razvojem ili se može ukloniti dopuštenim sredstvima 
bez pogibli za život, 


3/ Prema uzrokus raravna (naturalis) koja nastaje usred naravnog manjka 


spolnog org: organag slučajna (accidentalis), koja nastaje uslijed vanjskih 
okolnosti, kao na pr, bolest, operacija i sl,- Zatim prema uzroku nemoć 
je — ako je uzrok u potpunom ili djelomičnom manjku spolnog or- 
gana; psihička, ako je uzrok u manjku naravnog djelovanja spolnog orga- 
na nastalog uslijed bolesti. 
4/ Prema opsegu: apsolutna, koja postoji prema Svakoj osobi čTugog spola; 
relativna koja postoji prema odredjenoj osobi, 
5/ Prema sigurnosti: sigurna, koja. se može sa sigurnošću ustanoviti; ina- 
če je nemoć dvojbena. Dvojba može biti pravna, ako se dvoji o samom 
pojmu i biti nemoći radi manjka sigurne zakonske odredbeg činjenična 
dvojba ako se dvoji, da li neki odredjeni slučaj nemoći potpada pod od- 
redjeni zakon ili ne, 


Pojam i opseg zapreke nemoći:  Zapreka nemoći je spolna nemoć osobe, radi 
' koje ju pravo isključuje od prava sSklapa- 
nja valjane ženidbe, Kanon 1068 $ 1. "prethodna i trajna nemoć bila kod 
muškarca ili čenske, bila poznata drugome ili ne, bila ona apsolutna ili 
relativna ili Ney po samom naravnom pravu čini Eoubiku nevaljanom." 


Kanon kažes Prethodna nemoć tvori ženidbenu zapreku. Dakle ta nemoć mora 
postojati već u času sklapanja ženidbe. Ako stranka znajući sigurno za 
svoju nemoć sklapa ženidbu, teško griješi, , pogotovo, ako to ne saopći dru- 
goj stranci, jer joj time čini veliku nepravdu, 

Često je teško dokazati nakon sklopljene Ššenidbe, da li je u odredjenom 
slučaju nenoć prethodna ili nadošla, Ako sumja o postojanju nemoći nasta- 
ne odmah nakon sklopljene ženidbe, smatra se, da je prećnodna, Ako pak ' 
sumnja nestane nakon dulje vremena, smatra se, da je nemoć nadošla, U tom 
slučaju stranka mova čokazivati prethodnost nemoći, Ali ako stranka ne mo- 
že to dokazati, a rože dokazati, da je ženidba neizvršena, tada može +ra- 
žiti oprost od neizvršene, a valjane ženidbe, ledjutim, ako bi se otkrilo 
nakon sklopljene ženidbe, da je jedan ženidbeni drug sigurno nemoćan, i da 
je ta nemoć prethodna i tra jna, noraju se rastaviti, jer je ženidba neva- 
ljala, Ako 1i je rastava radi vanjskih okolnosti nemoguća, a ne postoji 
velika pogibelj za suzdržljivost, tada supruzi mogu živjeti kro brat i se- 
stra, 

Nadđošla nemoć, pa makar i trajna, nikad ne čini ženidbe nevaljanom, M4 a- 
ko se dokaže, da je ženidba neizvršena, tada se može tražiti oprost od va- 
ljane, ali neizrršene ženidbe, Ako je nadošla nomcć sigurna, nije im do- 
pušteno, ća se služe ženidđoom po. spolnom činu, jer je pogibelj kod sposob- 
nog ženidbenog dvuga za poluciju, već moraju Ča rjeti zao brat + sestra, 
Ako u ovskovoj nemoći ima nade, da bi mogli obaviti potnuni snolni čin smo- 
gu to pokušati. ' ' 


Samo trajna nemoć tvori Ženidbenu zapreku t,ja onu neioć, koja ne presta- 
je niti o. i. razvojem niti se može: ukloniti dopuštenim sredstvima bez 
pogibli za život. Prena LOMG a pašta dna nemoć ne tvori ženidbe ne. zapre- 
ke i ra Srbo osoba sicbodno sklape a ženidbu, samo svoje stanje mora gaonrćiti 
drugoj stranci, Ukoliko ga ne sAopči griješi, jer drugoj stranci ćini ne- 
pravdu. Ako postoji nada, a bi mogli obaviti potpuni spolni čin mogu to 


pokušati, inašs moraju živjeti kao bra4 i sestra sve dotlc, dok ne presta- 
ne nemoć. 
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Ništa ne čini, da li je prethodna trajna nemoć naravna ili slučajna, da 14 je 
organska ili psihička, dali je drugoj stranci poznata ili ne, 

kpsolutna trajna nemoć čini svaku Ženidbu nevaljanom, jer je njome isključe- 
no spolno općenje sa bilo kojom osobom drugog spola, Relativna trajna nemoć 
čini ženidbu nevaljanom sa odredjenim osobama drugog spola, jer je samo s 

tin osobama nemoguće spolno općenje, 

Prema odredbi € 2, istoga kanona "ako je smjetnja nemoći dvojbena, bila dvoj- 
ba pravna ili činjenična, ne treba priječiti sklapanje ženidbe'', Svatko se 
naime pretpostavlja sposobnim za spolni čin, dok se protivno ne dokaže, pa 
prema tome smije sklopiti valjanu ženidbu, Ako koja stranka positivno dvoji 
da je nemoćna, dužna je prije sklapanja ženidbe marljivo ispitati pravo sta- 
nje stvari, Ostane li dvojba i nakon toga može sklopiti ženidbu, ali svoje 
stanje mora saopćiti drugoj stranci, 

Prema odredbi $ 3, istoga kanona "neplodnost niti priječi niti brani sklapa- 
nje ženidbe“, Već je rečeno, da je neplodnost nesposobnost za radjanje,bilo 
radi naravnog, bilo radi slučajnog manjka, pa makar postojala sposobnost za 
spolno općenje, Prema tome se ne može priječiti sklapanje ženidbe nerazvije- 
nim osobama, koje nisu sposobne za radjanje, iako su sposobne za spolno op- 
ćenjeg niti muškarcima u poodmaklim godinama, kada semen care spermatozo- 
idisg niti Ženama nakon prestanka menstruacije, što redovito biva izmedju 
4550. godine Života, 


), Narav zapreke,- Kodeks u K,1068 & 1, izričito govori, da je nemoć ženidbe- 

na zapreka naravnog prava, Razlog je tome taj, Što si 
stranke sklapajući ženidbu medjusobno predaju i primaju trajno i isključi 
Vo pravo na tijelo s obzirom na čine, koji su po sebi prikladni za ralja- 
nje djece (K,1081 8 2), Osoba pak, koja je trajno nemoćna, t.j. koja ne 
može obaviti potpuni spolni čin, ne može valjano ovoga prava dati, te je 
radi toga ženidba po samoj naravi nevaljana, Prema tome, ova zapreka ob- 
vezuje sve ljude, krštene i nekrštene, i od nje ne može podijeliti oprost 
nikoja ljudska vlast, 


9 3. ŽENIDBENI VEZ - K.1069, 


l Pojam i opseg zaprekes Nevaljano kuša sklopiti ženidbu onaj tko je vezan 
vezom prijašnje Ženidbe, iako neizvršene, osim u 
slučaju povlastice vjere (salvo privilegio fidei) : K,1069 51 
Zapreka ženidbenog veza, sastoji se u tom, što osoba, koja je sklopila va- 
ljanu ženidbu ne može po pravuy radi postojećeg ženidb, veza (izmedju nje 
i njenog ženidbenog druga) sklopiti valjane ženidbe s drugom osobom, do- 
klegod postoji ovaj žŽenidbeni vez, : 
Dakle, zapreka ženidbenog veza nastaje iz Svake. valjane ženičbe, bila ona 
izvršena ili neizvršena, Nova ženidba $e može Sklopiti,. premda još nije 
razriješen vez prijašnje ženidbe jedino u slučaju povlastice vjere, kada 
vez prijašnje ženidbe prestaje u času sklapanja nove ženidbe. K, 1126 


Narav zapreke: Ženidbeni vez je zapreka Bož. prava i to naravnog i posi- 
7" tivnog, te obvezuje sve ljude bez razlike, pa i nekrštene 
(infideles). Zbog toga od te zapreke ne može nitko dati oprosta, pa ni 
sam Rimski Papa, . 
Zenidbeni vez je zapreka naravnog prava, jer isključuje svaku poligamiju 
bilo Poliandriju ili poliginiju. Poliančije se po naravnom pravu protivi 
ne samo prvotnoj svrsi ženidbe (procreatio et educatio prolis) nego tako- 
čjer i drugotnim svrhama ženidbe (mutuum adiutorium st remedium concu- 
piscentiae). Poliginija se po naravnon pravu doduše ne protivi prvotnoj 


Er ra 


svrsi ženidbe, ali se zato protivi drugotnim svrhamas prouzrokuje neslogu 
u obitelji, ponizuje Ženu u njezinom dostojanstvu, unosi u obitelj razne 


“ 


moralne i socijalne neprilike i jade, 


3e 


Še 
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Zenidbeni vez je zapreka i Božepozitivnog prava, Iz Sv,Pisma St.Zavjeta se 


vidi, da je u početku postojala jedinstvenost žen, (monogamijska žennidba) 


t.j. veza samo izmedju jednog muškarca i jedne žene, To je kasnije potvr- 
dio i naučavao Isus Krist, kako se to vidi na više mjesta u Sv,Pismu Novo- 
ga Zavjeta, a, 

Dakle, nitko ne može sklopiti druge valjane ženidbe dok postoji prijašnja 
valjana ženidba, osim u slučaju povlastice vjere, Hogu se sklopiti dvije 


(ili više susljednih (jedna iza druge Ženidaba, ali samo onda, kad je pri- 


jašnja valjano sklopljena ženidba razrješena, 


ran ma 


Prestanak zaprekes Zapreka ženidbenog veza prestaje onda, kad prestane sam 


žemidbe:s 
1/ smrću jednog ženidbenog druga — K,1118 

2/ Pavlovskom povlasticom — K, 1120, 

Zenidbeni ves kod valjane, ali neizvršene ženidbe izmedju krštenih osoba 
ili izmedju krštene i nekrštene osobe prestajes 

pda ako koji od ženidbenih drugova položi svečane redovn«ezavjete 

2/ ako Sv,Stolica podijeli oprost - K,1119. 


Dokazivanje slobodnog staleža: Premda je prijašnja ženidba nevaljana ili 
' razriješena s bilo kojeg razloga,ipak nije 
slobodno sklopiti novu žen, prije nego li se sigurno i zakonito utvrdjuje, 
da je prijašnja ženidba ništava ili razriješena — K,1069 $S 2, ' 
Ova je odredba samo crkvenog prava i ne čini smetnje u strogom smislu ri= 
ječi, pa bi žen.drug nedopušteno - ali ne i nevaljano — rađio ako bi sklo- 
pio novu ženidbu prije nego li je dokazano, da je prijašnja ženidba neva- 
ljana ili razriješena, Tko dakle želi sklopiti novu ženidbu mora dokazati 
Svoje slobodno stanje (ledičnost) a to se redovito — de regula — dokazuje 
ispravama — dokumentima-, 
Prema tome, tko je već bio vezan ženidb.vezom, a htio bi sklopiti novu že- 
nidbu mora najprije dokazatis 
1/ da je nadležna crkvena vlast proglasila njegovu prijašnju .snidbu neva- 
ljanom bilo sudskim ili uprawnim putem. Kao dokaz toga mora imati u ru- 
ci presudu ili odluku. ' ' 
2/ da je ženidbeni vez njegove valjane, ali neizvršene ženidbe razrješen 
= oprostom podjeljenim od Sv,Stolice ili da je njegov ženidbeni drug po- 
ložio sveč., redovn,zavjete, U dokaz toga mora stranka predočiti isprave 
o oprostu ili o položenom red,zavjetu«e . 
3/ đa je ženidbeni vez razriješen smrću ženidbenog druga, 


Dokazivanje smrtis Crkvena vlast ne traži uvijek da se smrt jednog Ženidbe- 
nog druga, radi ponovne ženidbe drugog ženidb.druga,do- 
kaže apsolutnom sigurnosti na pr. smrtnim listom: ali s druge strane nije 
dovoljan dokaz ga smrt samo vjerojatnost (probabilitas) smrti, pa makar 
ona bila najveća, nego se traži moralna sigurnost (moralis artitudo) o 
smrti stečena pozitivnim dokazima, koji posve isključuju svaku razboritu 
dvojbu o smrti, Sv.Zbor sv, Službe izdao je. 13.V.18968. Naputak kako se do- 
kazuje takova smrt — koji nije ukinut proglašenjem Kodeksa nego još uvi- 
jek ima zakonsku vrijednost - (Sv.Zbor Otajstva MS 1922.96), 
sama otsuinost stranke, pa bila ta otsutnost vrlo duga, nije dovoljan do- 
kaz za njenu smrt, nego treba tražiti pozitivne dokaze, kojima će se steci 
barem moralna sigurnost o smrti. « % 
Dušobrižnici moraju stoga tražiti za dokaz smrti javne i vjerodostojne is- 
prave. Takve isprave mogu izdati crkvene, gradjanske i vojne vlaesšti« Ako 
je ispravu izdala crkv,vlast, dušobrižnik može na temelju nje bez ikakvih 
poteškoća prisustvovati sklapanju ponovne ženidbe. Ako je takvu ispravu 


izdao župni ured ili slični orkv.ured izvan granica države, a narečito u pre- 
komorskim krajevima mora istovjetnost žiga dotičnog suda i potpis dušobriž- 
nika ovjeroviti njegov nadležni Ordinarij. ' 

iko je takva isprava izdana od gradj.ili vojnih vlasti prema našem krajevnom 
Pravu, dušobrižnik ne smije na temelju nje prisustvovati sklapanju ponovne že- 
nidbe, dok je ne ispita duh,oblast i izjavi da donosi propisani dokaz o smrti 
(Naputak od 1925, str.69). 

edjutim takove isprave, a osobito one koje izdaje crkv.vlast. dosta često ne 
postoje. Naročita poteškoća može nastati stoga, što je žen,drug nestao ili 
straćao za vrijeme prirodnih i drugih nesreća, na pr. prigodom velikog potre- 
sa, putovanja u trg.poslu i putovanja morem, a pogotovo za vrijeme rata, bilo 
na samom ratištu ili u pozadini kod bombardiranja i slično. 

U slučaju dakle, kad se ne može doći do potrebne isprave o smrti treba pro- 
vesti prema Naputku postupak kao dokaz smrti preslušavanjem svjedoka, koji 

Su to sami vidjeli (de scientis et de visu) ili preslušavanjem svjedoka po 
čuvenju (de auditu), U pomanjkanju ovakvih svjedoka treba provesti dokaz 

smrti prema konjekturama, predmnjevanju i indicijima, 

Naša duhov. Oblast izdala je 27.X1.1945.&. br. 8615/45 kratki Naputak kako sw 
provodi postupak za ustanovljenje smrti poginulih za vrijeme rata, jer ima 
mogo slučajeva, da se udovice iza poginulih ili nestalih muževa za vrijeme 
ovog rata žele ponovno udati. 

Postupak u dokaz smrti jednog žen.druga treba provesti sa svjedocima očevid- 
cima, koji znadu iz vlastitog opažanja nešto o smrti pokojnika, a ako ovih 
nema, onda sa svjedocima, kojima je smrt pokojnikova poznata po čuvenju od 
drugih i ujedno prema konjekturama, predmnjevama i indicijima, 

Uz ovo treba priložiti molbi, ako postoje pisma, koja je pokojnik pisao u 
zadnje vrijeme životag zatim pismo ili brzojav koje druge osobe upravljeno 
bilo komey a kojima javlja nešto o smrti pokojne osobe, ili o teškom zdrav- 
stvenom stanjui na pr, teški ranjenihy koji ljudski govoreći ne će ostati na 
životu i t.d, Napokon treba priložiti ako postoje isprave gradjanske ili voj- 
ne oblasti, koje iskazuju nešto u prilog smrti, na pr, rješenje o potpori, ko- 
ju ratna udovica prima iza poginulog supruga; potvrdu grobljanskog ureda, da 
je pokojna osoba pokopana na dotičnom grobljus isprava o posmrtnom odlikova- 
nju poginulog supruga, i t.d, Samo u izvanrednim slučajevima, ako su dokazi 
očevidaca tako jaki, da je smrt dokazana gotovo apsolutno, nije potrebno pro- 
voditi dokaz po konjekturama, jer je suvišan, : 
Svjedoci moraju biti vjerodostojne osobe, Prije preslušanja moraju položiti 
propisnu prisegu, da će govoriti istinu i da ne će ništa zatajiti, Prije sa- 
ne prisege treba svjedoke opomenuti na svetost prisege i na vrlo težak gri- 
jeh, što ga se počinja krivom prisegom kao i na kazne odredjene protiv onih, 
koji lažno svjedoče (K,1622 &2), * 

Iskaz svjedoka treba vjerno staviti u zapisnik (Vidi formular) Iskazi moraju 
biti jasni i iscrpni, Iz njih se mora vidjeti, da li im je ovo o čemu iska- 
ju poznato iz vlastitog opažanja ili po čuvenju od drugih. Isto tako treba 
u zapisniku istaknuti, da je svjedok položio prišegu, Svaki svjedok mora 
potpisati svoj zapisnik, a isto. tako i dušobrižnik, koji obavlja preslušanje 
&ujedno i zapisničar ukoliko je zapisnik pisao netko drugi, a ne sam dušo- 
brižnik, koji je vodio preslušanje. 

Uz već općenito spomenute opaske, o sastavljanju molbi, treba napose pripazi- 
ti, da se u molbi uz ime i prezime osobe za koju se moli proglašenje mrtvim, 
točno navede ime i prezime njenih roditelja, datum rodjenja, te mjesto i žu- 
pa rodjenja, 

\e smije se zaboraviti naznačiti ime i prezime ženidb,druga koji moli progla- 
šenje mrtvim pok.žen,druga radi ponovnog sklapanja ženidbe, U molbi treba 
imijeti da li su svjedoci vjerodostojni ili nisu, Ako možda koji svjedok ni- 
je htio položiti prisegu, treba to u molbi istaknuti i navesti zašto ju je 
uskratio« 

Napokon dušobrižnik mora u molbi iznijeti svoj izvještaj o toku cjelokupne 
istrage i to ukratko ali svestrano. ' 
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/Za primjer navest ćemo jedan dio takvog izvještaja/ 
"4... Budući da nema svjedoka očevidaca, preslušani su samo svjedoci po čuve- 
njusg pisma pokojnika, koja je pokojnik naročito u zadnje vrijeme pisao iz 
ratišta. svojoj supruzi i u kojima joj javlja, da će na skoro doći kući,,. 
su se izgubila, ali se molbi prilaže u privoju ./- rješenje o državnoj pot- 
pori, koju moliteljica prima kao ratna udovica i iz kojeg se jasno razabire 
dan i mjesto gdje je njezin suprug poginuo, kao i jednica u kojoj je slu- 
žio. oo, u) 
Konačno u molbi slijedi župnikovo mišljenje i preporuka, Molbi treba priloži- 
ti zapisnike i druge priloge, ako ih ima na pr, pisma i isprave. Tako oprem- 
ljenu molbu treba poslati Nadbisk,Duh« Stolu na rješenje, 
Kad Orčinarij primi od župnog ureda ovako obrazloženu molbu može postupati na 
dva načinas 
1/ U lakšim i jednostavnijim slučajevima predmet će riješiti 
upravnim putem, Ako stekne moralnu sigurnost o smrti na temelju podnesenih 
dokaza, izdat će odluku, da se dotična osoba proglasuje mrtvom, a ženidbe- 
ni drug želi sklopiti ponovnu ženidbu FBI. pa je.može bez ikakve za- 
preke sklopiti. 


2/ Ako je predmet teži i zamršeniji te iziskuje mnoga preslušavanja svjedoka 
i druge izvide, onda ga može Ordinarij predati K.1576 & 2 svom žen, sudu 
da provede parnicu u zboru trojice ili petorice sudaca, pa da donese svo=- 
je rješenje, U ovakovim parnicama ne traže se dvije jednako glaseće osu. 
de, a ni branitelj žen.suda nije dužan uložiti priziv. na drugomolbeni sui, 
kao što je to dužan učiniti onda kada je osudom prvomolbenog suda izreče- 
na nevaljanost i ništetnost neke ženidbe. 

U našoj nadbiskupiji postupak se provodi upravnim pujem kod XJalbiskupskog 
Duh«.Stola u svim slučajevima,» 

Odluka ili osuda o proglašenju nekoga mrtvim nikada ne postaje pravnoćna 
(numquam transit in rem judicatam) nego postaje samo izvršiva, a novim že- 
nidbenim drugovima daje samo dobro vjeru (bonam fidem) za njihov? zajednič- 
ki život u ženidbi, 

Ako je zainteresirana m nezadovoljna s rješenjem (odlukom ili osu- 
dom) može u zakonskom roku uložiti priziv na drugomolbeni sud ili na Zbor 
Otajstava, 

Ako se nakon provedenog postupka unatoč svim izvidima i dokazima ne može 
steći moralna sigurnost o smrti, nego stvar ostaje dvojbena i nejasna, ne 
smije ni Nadb,Duh.Stol ni Žen, sud proglasiti dotičnu osobu mrtvom, nego 
treba predmet sa svim spisima predložiti na kanonsko rješenje sv,Zboru 
Otajstava, Ipak bi žen, sklopljena u ovakvoj dvojbi bila valjana, premda 
teško nedopuštena (4 ako je uistinu mrtav ženidbeni drug o čijoj se snrti 
sumnja, 

Odluka gradj«evlasti o otsutnosti jednog ženidb, druga ne može se uzeti na 
kajonskom području kao moralna sigurnost o smrti i prema tome ne može “ru 
gi žen,drug na temelju takve odluke sklopiti novu ženidbu, Ipik se crkve- 
ne vlasti mogu u ovom postupku za proglašenje mrtvim poslužiti dokazima 
iz spisa gradj, sudova (AAS III,27-28). 

Medjutim može se dogoditi, a uistinu se i dogadja, .. je jedan ženidbeni 
drug sklopio ponovnu ženidbu na temelju rješenja izdanog od nadležne cr- 
kvene vlasti, kojim je moralnom sigurnošću utvrdjena smrt prijašnjeg žen, 
druga, a taj je ipak negdje na životu i žen,drug sazna ga njega nakon 
toga što je sklopio ponovnu ženidbu, ili se ovaj nakon nekog vremena (»a 
i Auaogi vrati kući, Ponovna ženidba je nevaljana i stranka vezana prvo. 
ženidbom mora se vratiti svome žen,drugu, a druga stranka je slobodna 4 
može sklopiti drugu ženidbu, Stvar treba javiti nadležnoj duh.Vlasti, da 
ge to službeno i prema propisima ustanovio 

Ako je onaj, koji je proglašen mrtvim, uistinu živ, a drugi žen. drug,ko- 
ji je sklopio u dobroj vjeri ponovnu ženidbu, ne zna da je ovaj na životu, 


sik 


ponovna ženidba je nevaljana, ali je u ovom slučaju mnivana (matr.putati- 
van) i djeca rodjena u ovoj ženidbi su zakonita (K,1015 $ 41 Zli 4 he 


Kazn es Svi koji unatoč valjane ženidbe pokušaju sklopiti ponovnu že-. 

nidbu pa makar samo gradjensku, bivaju tim sami činom: 

1/ Bezčasni (ipso facto infames) i ako ustraju u tom stanju i nakon Ordina- 
Tijeve opomene treba ih izopćiti, ili udariti osobnim interdiktom 
(K.2356). 

2/ iregularni - Kan,984, 4 

y/ javni grešnici (publici peccatores) koji su isključeni od primanja sv, 
Pričesti posu) od pobožnih udružanja (K,693 $ 1.) i crkv.ukopa (K, 
1240 $ 1,6). : 


$ 4. RAZLIČNOSTI VJERE ILI BOGOŠTOVLJA # K,loTo-loT1.. 


Pojam zapreke: Različnost vjere odnosno bogoštovlja postoji medju dvjema 
osobama od kojih je jedna valjano krštena a druga je nekr- 
štena (Nevaljano krštenje je jednako nekrštenju), 


Opseg zapreke: "Ništava. je ženidba, koju sklopi nekrštena osoba sa osobom, 

koja je krštena u katol,Crkvi ili.koja je prešla u nju iz 

krivovjerja ili raskolništva", K,lo7o. $ 1. 

Dakle, ženidbena smetnja postoji ako jes : 

1/ Jedna stranka krštena u katoličkoj Crkvi (bez obzira da li je kršten: 
kao novorodjenče ili možda kasnije u odrasloj dobi ili je prešla na 
katol.vjeru iz krivovjerja ili raskolništva, “€ 
Ako bi se opravdano dvojilo o valjanosti njenog krštenja treba je kad 
prelazi na katol.vjeru krstiti sub condicione, 

2/ Ako je druga stranka nekrštena, Dakle ne može sklopiti ženidbe s nekr- 
štenom osobom: ; 

a/ osoba krštena u katol, Crkvi, a kojoj još i sada pripada (u času skla- 
panja ženidbe) d 

b/ . krštena doduše u katol,Crkvi, ali joj sada ne pripada (otpa- 
la *€ 

o/ osoba krštena izvan katol,Crkve, ali joj sada obraćenjem pripada, 

a/ osoba krštena izvan katol.Crkve ali je stupila u nju iza toga i ko- 
načno sada (u času sklap.ženidbe) joj više ne pripada jer je istu- 
pila iz nje, 

Bilj.s Prije Kodeksa ženidbena zapreka različnosti vjere je postojala iz- 

medju nekrštenih i svakog krštenog (bilo u katol.ili u drugoj kr- 
šćanskoj vjeri) samo ako je krštenje bilo valjano, na pr. izmedju pravo- 
slavaca i Židova, Budući da je valjanost krštenja nekih kršć,sljebi dvoj- 
bena, izuzela je Crkva u Kodeksu krivovjerce i raskolnike od ove zapreke, 

Radi toga mogu osobe krštene izvan kat.Crkve sklopiti valjanu ženidbu s 

nekrštenom osobom, 


a 


Dvojbeno krštenje - Dvojiti se može: ' 

i 1/ o samom krštenju (da li je osoba krštena ili nije) 

— dubium facti - ili ' 
2/ o valjanosti krštenja t.j. kada se dvoji da 1i je 

krštenje obavljeno po propisima (dubium iuris), 
Obzirom na ženidbu treba razlikovati, da li se radi 
1/ o ženidbi, koja se ima sklopiti ili 
2/ o sklopljenoj ženidbi, 


A 


“vjeru ni za katol,žen.druga ni za njihovu buduću djecu. Crkva je ustanovi- 


1/ Ukoliko je ova smetnja zapreka ona prestajes 
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Ad 1/ Ako se radi o ženidbi, koju će sklopiti dvije katoleosobe, pa nasta- 
ne opravdana dvojba (bilo činjenična ili pravna) o krštenju jedne. 
katol.stranke, ona se mora ponovno sub conditione krstiti, da posta- 
ne sposobna za sklapanje ženidbe. ' 

b/ Ako bi se žen,imala sklopiti izmedju katolika i krštenog nekatolika, te 

nastane opravdana dvojba (činjenična ili pravna) 

alfa) o krštenju ovog nekatolika, a on želi preći na katol, nm mora 
se sub conditione krstiti 

beta) ako ne želi preći u katol,Crkvu onda se traži oprost od zapreke 

razl.evjere ad cautelam, zajedno sa oprostom od zabrane nidošovš te 
vjeroispovjesti, 
U slučaju činjenične dvojbe, može podijeliti oprost mjesni Ordi- 
narije 

Aa 2/ "Ako se je stranka u vrijeme već sklopljene ženidbe smatrala kršte- 
nom ili ako je njeno krštenje bilo dvojbeno, ženidbu treba smatrati 
valjanom, doklegod se ne dokaže, da je jedna stranka krštena, a dru- 
ga nije" (K,loTo 8 2). 

Ako su dakle dva katolika sklopila ženidbu,a iza toga je nastala razložita 

dvojba, koja se ne da ukloniti, mora se krštenje ponoviti sine praeiudicio 

validatis matrimonii", 


Ženidba se u vanjskom području (in foro externo) smatra valjsnom po prav- 
noj pretpostavci (ex praesumtione iuris), ali je činjenično nevaljana, ako 
je uistinu jedna stranka nekrštena, Kada se tc sigurno dozna (da je jedne 
stranka nekrštena) treba ovu Šenićbu proglasiti nevaljanom i za vanjsko 
područje (pro foro externo), 


Narav zapreke, Vrijedi isto što je rečeno o zabrani mješ.vjeroispovije- 
sti. Smetnja različnosti vjere uvijek je zapreka crkv,pra- 
va, t.j. i onda kada ne postoji pogibao obzirom na katol, 


la ovu smetnju kao zapreku samo zato da što bolje sačuva Bož.pravo« Kod 
takovih naime ženidaba postoji veća pogibao za katol,žen,druga i za njiho- 
vu djecu, Smetnje različnosti vjere je i Božeprava i to onda kada postoji 
pogibao za otpad od vjere za katol,stranku ili za katol.krštenje i odgoj 
djece, Kao smetnja Bož. prava različnošt vjere nije zapreka, nego samo za- 
brana (kao i smetnja mješ. vjeroispovjesti). Ova smetnja je Bož,prava dotle 
dok postoji pogibao za katol.vjeru, 

Zapreka različnosti vjere, odnosno bogoštovlja je po naravi višega stupnja, 


Prestanak zaprekes 


a/ obraćenjem i krštenjem u katol.Crkvi nekrštene osobe, 

b/ Oprostom, Oprost podjeljuje sv.Stolica i to Zbor za sv.,Službe,a ri- 
jetko tu vlast sv.Stolica podjeljuje Ordin, izvan misijskog područ- 
ja.- Ipak mogu Ordin.podijeliti Oprost (u slučaju smrtne pogibelji 
iu prešnom slučaju, kada je sve spremljeno za svadbu). - Isto vri- 
jedi i za župnike i svećenike koji prisustvuju sklap.ženidbe (K. 
1098) i za ispovjednike uz uvjete, koji se inače traže kod podje- 
ljivanja ovog oprosta, 

2/ Ukoliko je ova smetnja Bož.prava, prestaje onda, kad prestane pogibao 
za katol,vjeru i za katol,žen, druga i njihovu buduću djecu, 

Ono što Kan.lo60-1o64 propisuje o mješ,ženidbi vrijedi i za žen,kojima sme- 

ta različnost vjere K.1071, Opravdani i teški razlozi, jamstva, moralna si- 

gurnost i molba za podjeljivanje oprosta. 
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IST REDE, ITE 


1 Pojam i opseg zapreke, "Nevaljano pokušavaju sklopiti ženidbu duhovnici, 

' koji su primili svete redove", K.1072. Duhovnici 
(olerici) koji su primili više ili svete redove (ordines maiores vel sa- 
ocros) sus svećenici, djakoni i poddjakoni, a ne oni koji su primili niže 
redove (ordines minores) a to sus svjećonoša-acolytha, zaklinjač-exorci- 
sta, štioc-lector, vratar-ostariarius-. Kan,949,- 

Duhovnici, koji su primili više redove Kan,132 $ 1 ne mogu se ženiti (ob- 
veza celibata — neženstva) i dužni su čuvati čistoću (obveza čistoće), ta- 
ko da počinjaju svetogrdje, ako griješe protiv čistoće, Medju više ili 
svete redove ubraja se i biskupski red. Dakle, žapreka svetog ili višeg. 
reda sastoji se u tom, što duhovnik, koji je valjano primio viši Ted, ne 
može valjano sklopiti ženidbu, Prema Kan.lo72 je on nesposoban za sklapa- 
nje ženidbe, Zapreka višeg reda postoji, ako je 

1/ redjenje valjano 

2/ sv.red slobodno - libere - primljen 

3/ osoba poznavala obveze. 


kad 2/ Ako je netko primio šv.ređ prisiljen fizičkom silom — vi physica-, 
= rečjenje je nevaljano po Boš,pravu, 

Ako je netko primio. sveti red pod teškim strahom - metu grave - a 
nije naknadno kad je strah prestao ni izričito ni šutke privolio na celi 
bat barem dragovoljnim vršenjem reda, pa zakonito dokaže da je postojao 
strah, a manjkao slobodni pristanak, vraća se takva osoba sudskom odlukom 
u svjetovnjački stalež, bez ikakvih obaveza na celibat (K.214 8 1.). 

Prema tome ako je neka duhovna osoba primila viši red pod strahom a nije 
privolila na celibat nakon prestanka straha, nije vezana na celibat, te 
može sklopiti valjanu Ženidbu, ali tek nakon toga pošto zakonita vlast do- 
nese odluku o nanesenom teškom strahu i nedostatku naknadne privole, (K. 
1933-1998 - K,214 8 2.) | 
Dakle viši red kao takav nije izravno i neposredna ženidbena zaprekasnego 
obveza celibata, koja je po crkv,zakonu vezana s tim redom, Gdje ta obve- 
za ne postoji, iako postoji red, nema zapreke, 
Ld 3/ Ako je duhovna osoba primajući viši red poznavala obveze koje su ve- 
zane s višim redom, ko ih je osoba poznavla i s tom spoznajom pri- 
mila viši red, smatra se da je ria njih pristala, ' 


. Narav zapreke: Zapreka višega reda je samo crkvenog prava, Ženidba nije 
apsolutno nespojiva sa višim redom kako se to vidi iz sta- 
re crkvene stege i današnjeg stanja nekih istočnih crkvi, 


3, Prestanak zaprekes Budući da je ona samo crkv.prava može se od nje vodije- 
liti oprost. Vlast podjeljivati oproste pripada sv,S+o- 
lici, ali ona nikada ne običava davati oprosta od biskupskog reda, a vrlo 
rijetko i samo iz teških i javnih razloga od svećeničkog reda, nešto lak 
še od djakonata i subdjakonata premda su razlozi potpuno privatni« 
Primjer općeg oprosta t.j. za grupu svećenika iz javnih razloga imamo u 
povijesti kad je Papa Julije III,1854. podijelio oprost engl.svećenicima, 
koji su se oženili prije povratka kraljice MHarijeg a Pijo VII, 1801.fran- 
cuskim svećenicima, koji su se gradjanski oženili za vrijeme revolucije. 
Duhovna osoba, koja bi primila oprost od ove zapreke, ne može vršiti služ- 
be spojene s redom, nego je vraćena u svjetovnjački stalež, Sv.Stolica ne 
običava povjeriti — deligirati — ovlaštenja za podjeljivanje oprosta od 
ove zapreke, nego ga pridržava za sebe, Ipak mogu Ordin., župnici, svećeni- 
ci, ispovjednici podijeliti oprost. od djakonata i Subdjakonata. 
4, Kazne: Duh,osoba, koja unatoč zapreke pokuša sklopiti ženidbu 


a/ upada u izopćenje jednostavno pridržano sv.Stolici, zajedno sa 
onom ženom s kojom je pokušana ženidba (K. 2388 & 1). 


1. 


= 86 


b/ gubi sve crkvene službe K. 188, st. 5 i duhovničke NA K,213 s L 


oo/ postaje nepravilan - irpesulenan - K. 985 st.3. 


d/ ima se obustaviti — suspendirati - od svih svetih čina i lišiti plodova 
službe, nadarbine i položaja, ako se ne Doyoili K.2359 SI 

e/ degradirati K.2388 & 1. 

Od ovih kazna može oprostiti samo sv,Zbor sv.Službe, a za nutarnje Područ- 

je Sv.Pokorništvo, | 


€ 6. REDOVNIČKI ZAVJETI — K. 1073. 


Pojen i opseg zapreke: "Nevaljano pokušavaju sklopiti ženidbu redovnici, 
koji su položili svečane ili obične zavjete, koji 

zbog posebne odredbe Sv. Stolice imaju snagu da ženidbu čine nevaljanom." 

K.lo734 

Ova se zapreka dakle sastoji u tome, što redovnik ili nalevndas, koja je 

položila svečane zavjete ili takove obične zavjete, koji zbog posebne 

odredbe Sv.Stolice čine stranku nesposobnom za valjanu ženidbu, pa takova 

osoba ne može sklopiti ni dopuštene ni valjane ženidbe sve dotle, dok je 

veže takav zavjet. 
Sveta Stolica je dosada takovu snagu dala samo običnim zavjetima, “koji se 
polažu u Družbi Isusovoj nakon dvogodišnjeg novaštva, Ako se osoba otpu- 


“sti iz Družbe rješava se zavjeta, a u vezi s tim prestaje i žen, naa, 


Nijedan drugi zavjet ne Čini žen,zapreku. Svečani je zavjet K.1308 $ 2 
onaj, zavjet, koji je Crkva kao takav priznala, a polaže se u strogom rodu 


. (ordo). U redovničkim Družbama polažu se. samo obični zavjeti. 
Pravni učinci redovničkih zavjeta — K,. 319 - jesu u tom, što obično zavje- 


3e 


da 


tovanje, bilo privremeno ili doživotno, čini neđopuštenima čine protivne . 
zavjetima, - ali ne i nevaljanima, osim ako je izričito drugčije pr 
no -$ svečano pak zavjetovanje čini ih i u ako se ti čini mogi 
poništiti", K.579. 


Budući da je ženidba po svojoj naravi čin, koje može zakonite slast po- 


ništiti, slijedi da je i svečano zavjetovanje i katkada i obično zavjeto- 
vanje zapreka, Osim voga svečani zavjeti K.1119, razrešavaju već skloplje- 
nu ženidbu, ako ona još nije izvršena, (Običbi zavjeti položeni nakon dvo- 
godišnjeg novaštva u Družbi Isusovoj nemaju toga učinka), 


Narav zapreke: Ova zapreka je čisto crkvenog prava, jer je crkv, vlast od- 
ređila, da ženidba sklopljena unatoč zavjeta bude nevaljana, 

Učinak dakle zapreke ne nastaje iz zavjeta, koji se po naravi i po Bož. 
pravu protivi ženidbi, nego zbog crkvene odredbe, 


Biljes Prije Kodeksa bilo je teologa i kanonista, koji su držali da re- 
dovnički zavjeti priječe božanskim pravo 


- = e e 


Prestanak dić Ova zapreka je po sebi trajne naravi, te nikada ne pre- 
staje sema od sebe,  Zapreka sveč,zavjeta prestaje opro- 

ston; koji Ssv.Stolica podjeljuje iz važnog i teškog razloga (makar i pri- 

vatnog). 

Zavreka običnih zavjeta položenih u Družbi Isusovoj prestaje jžpustom iz 

Družbe. 

Ordinariji, župnici i t.d. imaju vlast u stanovitim okolnostima podjelji- 

vati oprost od zapreka ove zapreke, K,lo43=lo45. 

Kaznes Redovnici svečanih zavjeta koji bi pokušali ženidbu upsli bi 

a/ u izopćenje jednostavno pridržano sv.Stolici - K, 2388 & 

b/ postali po nepravilni — irregularni - 

c/ smatrali bi se otpuštenim iz reda — K, 646. 


m. 


Misto vrijedi i za osobe s kojima bi pokušali ženidbu, Ako bi ti redovnici 
bili ujedno i duhovnici (clerici) moralo bi se degradirati ih, ako se ne bi 

wratill u roku odredjenom od Ordinarija, K, 2388 S 1. i izgubili bi sve cr- 

kvene službe, 


S TOTAIC E OK. loTA. 


1, Pojam zaprekes Otmica se mora promatrati s dva stajališta: 
1/ kao zločin - crimen - kako je opisan u K,2353 
2/ kao ženidbenu zapreku 
a/ otmica u strogom smislu - 
ua = b/ prisilno zadržavanje ženske 
Ad 1/ Otmica — raptus - kao zločin K.2353, nastaje onda, kada muškarac ra- 
di ženidbe ili nečiste svrhe -explendae libidinis causa - odvede žen- 
sku protiv njezine volje silom ili prevarom; ili maloljetnu žensku osobu 
doduše s njezinim pristankom, ali bez znanja ili protiv volje roditelja 

ili skrbnika, ' 

id 2/ a/ Otmica u strogom smislu kao Ženidbena zapreka je osobna nesposob- 

' nost za valjano sklapanje ženidbe izmedju muškarca otmičara i 
otete ženske u svrhu ženidbe, doklegod se ona nalazi pod vlašću 
otmičara, : "e? 

b/ Prisilno zadržavanje ženske — violenta retentio mulieris - kao žen.za- 

preka je osobna nesposobnost za valjano sklapanje Ženidbe izmedju mu- 
škarca i ženske koju on prisilno drži zbog ženidbe u mjestu gdje ona 
boravi ili kamo je slobodna došla — K.1074, $ 3. Ova vrst zapreke nije 
bila poznata prije Kodeksa, 
Ova zapreka ne proizlazi iz manjka žen,privole, nego iz osobne nespo- 
sobnosti, To se vidi iz Kan.loT4 $ 2. "Ako oteta ženska, odjeljena od 
otmičara i stavljena na sigurno i slobodno mjesto, pristane, da joj on 
buće mužem, zapreka prestaje, 


Opseg zapreke: Da otmica bude zapreka potrebno jes 
u odvodjenje — abductio — iz sigurnog mjesta, gdje se žen- 
ska slobodno i sigurno kretala, na nesigurno mjesto, gdje se nalazi pod 
vlašću otmičara, 
2/ zadržavanje - retentio — držanje Ženske na nekom mjestu 
3/ nasilno — violenter — obzirom na odvajanje i zadržavanje. 
Nasilnost - violentia — može biti fizička i moralna (strah.prevara...) 
4/ ženska mora biti odvedena ili zadržavana, a ne muškarac. 
5/ Svrha odvajanja je ženidba, a ne Štogod drugo. 


), Narav zapreke, Ova zapreka je u cijelom svom opsegu čisto crkv.prava. Po 

sebi je privremena, a ne trajna i traje dotle, dok je žen- 
ska pod vlašću dotičnog muškarca otmičara, Nekršteni prema tome nisu ve- 
zani ovom zaprekom ukoliko za njih ovakovu zapreku nije ustanovila nadlež- 
na graćjanska vlast, 4li ako je otmičar kršten i oteta Ženska nekrštsna 
postoji zapreka, jer je krštena stranka nesposobna za valjano sklapanje 
ženidbe, a nekrštena osoba neizravno 


Prestanak zapreke: 1/ Zapreka otmice prestaje sama po sebi ako oteta žen- 

ska nije više pod vlašću otmičara, nego je na si- 

gurnom i slobodnom mjestu. Ipak župnik neka ne prisustvuje sklapanju tak- 

vih žen,dok ne pita Ordinarija, koji će prosuditi, da li je zapreka pre- 

stala sama po sebi ili nije, >. 

2/ Zapreka otmice prestaje i oprostom, koji se vrlo rijetko podjeljuje i 
samo iz vrlo važnih razloga, radi možebitnog manjka u privoli, K.1043- 
lod . 
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5. Kaznes 0 kaznenim sankcijama govori Kan. 2353: 


$ 8. ZLOČIN K, 1075. 


1. Pojam i opseg zaprekes Zapreka zločina sastoji se u tome, Što su osobe 
koje su počinile odredjeni zločin protiv bračne 
vjemosti itos preljub i brakoubojstvo po crkvenom 
pravu neposobne da medjusobno sklope valjanu ženidbu, Prema Kodeksu 1075 
su četiri vrsti takvih zločina, koji. tvore žen, zapreku, pa prema tome, ima 
toliko različitih vrsta zapreka zločina, 
1/ Preljub s obećanjem ženidbe — adulterium cum promissione matr.- 
2/ Preljub s pokušajem žen, — ađult. cum attentatione matrim.- 
3/ Preljub s brakoubojstvom -— adult. cum onoiugicidio uno machinanto 
4/ Brakoubojstvo zajedničkim djelovanjem učinjeno — coniugicidium utro- 
"que machinante- 
Ad 1/ Preljub s obećanjem ženidbe sastoji se u tom što se dvije osobe o- 
' griješe o zakonitu ženidbu medjusobno počinjenim preljubom i ujedno 
za trajanja te ženidbe obadaju si izmjenično ženidbu. Obećanje ženidbe mo- 
ra bitis 
a/ Slobodno dano (bez straha, sile ili ties 
b/ pravo (a ne samo želja ili odluka ženiti se 
e/ vanjskim načinom očitovano (riječima ili znakovima.) 
d/ apsolutno (a. ne. pogodbeno) 
e/ dano izmjenično za buduću ženidbu: uz znanje da postoji Žen. vez s bilo 
koje strane. - Svejedno je da li je prije bilo obećanje ili je počinjen 
preljuovs glavno je to, da je oboje počinjeno za trajanja iste ženidbe. 


Ad 2/ Preljub s pokušajem ženidbe nastaje ako se dvije osobe ogriješe o 
zakonitu ženidbu medjusobno počinjenim .Preljubom i ujedno za traja- 

nja te ženidbe pokušaju medjusobno sklopiti žen, makar i samo gradjansku. 

Pokušana ženidba - matr, attentatum ili pokušaj ženidbe je nevaljano Za 

sklopljena ženidba, zbog ado naznačenih u x Koeln» | KIA EK, Pol, Ta 

2073, 1075:£ t.d 

Priležništvo se nikada ne može smatrati pokušić jem ženidko. Osobe. si mora-: 

ju biti svijesne da postoji zapreka žen.veza, ali ako je barem jedna ST 

na u dobroj vjeri, naime ne zna za: mre ženiđb. veza, onda u k- slu- 

čaju nema ni zapreke zločina. : : 

Preljub s.obećanjem žen. i "dk ' : Lila 
“ s pokušajem " ZOVE SE CRI dea NEUTRO patrante (coriu- 

gicida:um) 
.& zapreke, koje iz njih nastajus impedimentum oriminis neutro. patranta, 


Ad / Preljub E "krakoubo jetrom" Ako se dvije osobe ogriješe o zakonitu že. 
 nidbu medjusobno počinjenom preljubom i 

ujedno jedan od njih ubije ili svoga žen,druga ili žen,druga svoga su- 

krivca u preljubu,Ovaj se zločin zoves crimen uno patranite, a zapreka ko- 

ja iz njega nastajes impedimentum dirimene criminis uno patrente, 

Kod ovih triju zločina nema preljuba, pa prema tome ri zapreke ako pre- 

ljub nije materijalan i formalan. 


Preljub je omaterij alan,ako je barem ska od series vezan valjanom že- 
nidbom 

Preljub je formalan ako su oba sukrivca znali: za : ženidbeni vez, Preljuba 

nema bez copuiae perfectas, : 


Aa 4/ Brakoubi jstvo počinjeno zajedničkim djelovanjem: Ako dvije osobe za- 

jedničkim mda ai prouzroče smrt ženiab.druga ove 
iM one stranke. Ovaj zločin se zoves crimen utroque ddakeinpkei Bla a zapreka 
koja iz njega nastajes impedimen. Aapinona criminis utroque p?trante. 


2, 


“dga 
Kod ova posljednja dva slučaja nema zločina Prakoubijstva žen.druga, pa 
ni dotične zapreke, ako ubojstvo žen.druga nije materijalno i formalno, 


Vobijstvo je materijalno ako je ubijek ženidb.drug jedne ili druge stranke 
. je formalno ako je ubojica znao da ubija svoga zakonitog žen,dru- 
ga ili zakonitog Žen,druga svoga sukrivca u preljubu, 
dotično u ubojstvu, ; 
Brakoubijstvo mora biti počinjeno s nakanom sklopiti žen. sa sukrivcem, 


Nišestrukost zapreke: Ova zapreka postaje višestruka s dva gledišta 
1/ s obzirom na prekršaj, ako se protiv iste ženid- 
be počine različne vrste zločina na pr. 
a/ preljub s obećanjem ženidbe 
b/ preljub s pokušajem ženidbe 
o/ preljub s brakoubojstvom 
d/ brakoubojstvo zajedničkim djelovanjem počinjeno, 


2/ Obzirom na ženidbu, ako se isti zločin počini protiv više različitih 
ženidbi, i m ' : 
Narav zapreke: Zapreka zločina je čisto crkv.prava, te ne veže nekrštene, 
Crkva je ustanovila ovu zapreku da čuva bračnu vjernost i 
da već na taj način krivce kazni, što medjusobno ne mogu sklopiti valjanu 
ženidbu, : ' 
Ova zapreka je po naravi trajna, te prestaje samo oprostom, 


Prestanak zapreke: Budući da je Crkva ustanovila ovu zapreku može od nje 
dati oprost. iiedjutim ga ona nikada ne daje ako je 

brakoubijstvo bilo javno učinjeno, bilo samo s jedne ili s obje strane, 

Prve dvije vrste zapreka su zapreke nižega stupnja - K.lo42 — te se od 

njih lakše daje oprost. ' 

Za sve slučajeve zločina vrijede KK 1043-1045. 


5, Kaznes U Kodeksu nisu odredjene pogebne kazne za ove vrste zločina, ali 


1 


već po naravi same stvari prekršitelji podpadaju pod kazne, koje 
su odredjene protiv ubojica, višeženstva i preljubnika + KK,2354 i 985,4; 
Kan,2356 i 23578 2. 


$ 8. KRVNO SRODSTVO K, 96 i 1076 


Pojam srodstvas Krvno srodstvo je odnošaj medju osobama, koji se osniva na 
J 3 
naravnom rodjenju jedne osobe od druge ili obiju od zajed- 
ničke treće, ; 


Bilj.: Chelodis Consaquinitas (unio sanguinum) est propinquitas persona- 
Tun quae ab eodem propinquo stipite veniun+t) 


= i i i i i. 


Temelj dakle krvnog srodstva je naravni vez — vinculum naturale-, koji na- 
staje radjanjem. Prema tome posve je svejedno, da li je naravno radjanje 
potomaka zakonito (t.j. da li su osobe rodjene iz zakonite i valjane že- 
Sana ili nezakenito (t.j. da li su osobe rodjene iz nezakonite carnalne 
veze). 

isto tako je svejedno, da li je srodstvo potpuno odnosno obostrano (consag, 
perfecto) ili je nepotpuno odnosno jednostrano (consag-imperfecta) t.jeda 
li potomci imaju oba zajednička roditelja (oca i majku). 


- To - 


Bilj.# Ako potomci imaju oba zajednička roditelja, zovu se germani, a ako :- 
maju samo zajedničkog oca zovu se consanguinei,. a ako imaju samo za- 
jedničku .. uterini. 


Kod srodstva. moramo razlikovati trojes 1/ korijen 
2/ loza 
3/ koljeno. 


Aa 1/ Korijen _ stipes| - je osoba od koje radjanjem zešelans: druge osobe, 

= Korijen sačinjavaju obično dvije osobe - otac i majka i oni se imaju 
smatrati kao korijen per modum unius, 
Katkađa se može desiti, da korijen tvori samo jedna osoba - otac ili majka 
prema tome, ako jedan od njih radja djecu sa više osoba po susljednim ženid- 
bama ili nedopuštenim odnošajima, 


Aa &)i Loza — linea — je niz osoba koje prodelaro od sugaldniškoe korijena 
Loza je: a/ izravna - linea recta - 
b/ pobočna - linea collateralis seu obliqua seu transversa) 
Ad a/ izravna loza je niz osoba,od kojih jedna od druge proizlaze izravno po 
Todjenju, a obuhvaća roditelje i rodjene, 

Izravna loza je silazna — descendentalis- 

uzlazna — ascendentalis — 
već prema tome da 1i promatramo osobe u toj lozi od roditelja prema rodjeni- 
ma (otac, sin, unuk i t.d.) dli 
od rodjenih prema roditeljima (sin, otac, djed i t.d). 


Aa b/ Pobočna loza je niz osoba, koje ne proizlaze izravno jedna od gi, 
nego imaju zajednički korijen - početak od Koja su potekieo 
Pobočna loza je: jednaka — aequalis 
.nejednaka -— inaequalis 
prema tome, da 1i su osobe o kojima se radi jednako udaljene od zajedničkog 
korijena kao na pr. brat i sestra, ili nisu kao na pr. tetka i nećak, 


Ad 3/ Koljeno - gradus - je razmak ili udaljenost jedne osobe od druge u 
istoj lozi, Ž 


đa Bačunanje, Srodstva:s U rimskom pravu se je srodstveni odnos izražavao bro- 
jem. stepenica. ili rodjenja izmedju pra i drugog 

aš badina za čiji se srodstveni odnos pitalo, : 
Srodstvo u pobočnoj lozi računalo se tako, da su se koro žila rodjenja uz- 
lazeći od jednog srodnika za čiji se srodstveni odnos pitalo, do zajednič- 
kog korijena — praroditelja - i od ovoga silazeći do drugoga srodnika o 
čijem se srodstvenom odnosu pitalo. Zato je vrijedilo za jednu i drugu 1o- 
zu pravilo: 
Tot sunt gradus quot generationes seu- quot: personae stivite dempto« 
Srodstvo u izravnoj lozi računalo se na taj način što su se brojila ro- 
djenja silazeći od zajedničkog korjena . pam na do osobs o čijem se 
srodstvenom odnosu pitalo. 
Ovaj se način računanja upoteditjesa : i danas u svim iatočnim crkvama i u 
većini gradjanskih zakonodavstava sadašnjih evropskih država. . 


Germansko je pravo kod računanja srodstvenog odnosa uzimalo u pobočnoj 1o- 
zi udaljenost obadiju osoba od zajedničkog korjena - prarodišelja -, pa su 
se rodjenja brojila ka AEG; a ne kao u rimskom pravu sva rodjenja iz- 
medju njih, 

Ako udaljenost obadviju osoba od zajedničkog korjena nije jednaka onda se 
brojila učaljenost jedne od druge osobe, ili za svaku osobu posebno. 
Germanski način računanja srodstva u izravnoj lozi posve se slaže sa raču- 
nanjem rimskim 

U Crkvi su se u najstarije vrijeme srodnici označivali vlastitim imenima 


=a 


ili nazivima rodjaka, Medjutim se od IV,stoljeća počelo upotrebljavati i 
rimsko računanje srodstva, Budući da u VII,stoljeveliki dio Evrope sači- 
njavaju germanski narodi, počela je Crkva u VII,st. pod utjecajem njihova 
prava zemjenjivat rimski način računanja srodstva sa germanskim, U početou 
se to. provodilo putem običaja, ali ga je u XI,st. papa Aleksandar II. (1061- 
1073) propisao zakonom kao kanonsko računanje srodstva, No Crkva ga je do- 
nekle izmijenila obzirom na računanje u pobočnoj lozi, 

U jednakoj pobočnoj lozi germenačin računanja uzima obadvije loze kolek- 
tivnu kao: jednu, &a kanonski način računanja uzima u brojenju rodjenja sa- 
mo jednu lozu« i . 

U nejednakoj pobočnoj lozi brojilo je germansko pravo:udaljenost od zajed- 
ničkog korjena i jednog i drugog srodnika svakoga za sebe, dok je u Crkvi 
pomalo prevladao način, da se uzima samo dulja loza, Taj je način konačno 
propisao zakonom papa Grgur IX, : 
Po današnjem crkvenom pravu odredbe za računanje srodstva sadržane su u ' 
Kodeksu u K,96, : ' ' 

Taj Kanon najprije u 8 1 donosi opću odredbu, da se srodstvo računa prema 
lozama i koljenima, Zatim taj isti zakon donosi tri posebne ačredbe o na- 
činu računanja koljena u srodstvu i tos . 

jedna odredba za izravnu lozu, a dvije za pobočnu lozu. 

U izravnoj lozi toliko je koljena koliko rodjenja ili koliko je osoba odu- 
zevši korjen (K,96 S 2). Prema tome su otac i sin u srodstvu i to u prvom 
koljenu, djed i unuk u drugom koljenu; a pradjed i praunuk u trećem kolje- 
nu it,d, 

U jednakoj pobočnoj lozi (t.j. ako je duljina loga jednaka) toliko je ko- 
ljena koliko i rodjenja u jednoj lozi (K. 96 8 3) ili toliko je koljena 
koliko je osoba u jednoj lozi oduzevši korjen. Tako su brat i sestra srod- 
ni u prvom koljenu jednake pobočne loze, njihova djeca - bratić i sestrič- 
na - u drugom koljenu, a njihova unučad u trećem koljenu jednake pobočne 
loze» 

U nejednakoj pobočnoj lozi (t.j. ako duljina loze nije jednaka) toliko je 
koljena, koliko je radjenja u duljoj lozi ili toliko je koljena koliko je 
osoba u duljoj lozi oduzevši korjen, Tako su na pr. stric i nećak (neća- 
kinja) u srodstvu u drugom koljenu nejednake pobočne loze». 


), Višestrukost srodstvas Srodstvo može biti jednostavno — jednostruko 
višestruko 

a/ Srodstvo je jednostruko ako srodne osobe proizlaze od jednog korjena 
i jednom lozome : 

b/ Srodstvo je višestruko,ako srodne osobe imaju više zajedničkih korjena 
ili od zajedničkog korjena proizlaze višestrukom lozom, 

Prema tome srodstvo se umnaža umnažanjem bilo korjena bilo loza, 

U izravnoj se lozi umnožava srodstvo samo umnažanjem loza, 

Potomci naime mogu proizlaziti od svog korjena ili samo jednom lozom ili 

višestrukom lozom bilo jednako ili nejednakom, Vidi sliku, 


A E je dijete od D i C, koji su si srodni u vezi s korje- 
o nom A u 2/1 koljenu. Zatim E proizlazi od A kao od korje- 
Bo o CC na po jednoj izravnoj lozi preko Bi D, a ipak po drugoj 
izravnoj lozi preko U, Prema tome je E u srodstvu s A u 
Do drugom i trećem koljenu izravne lozey. Tako je A preko 
o Bi D pradjed E-u a preko C djed, odnosno £ je praunuk 
E i unuk A-u, liedjutim glavniji je rodbinski odnošaj izme- 
. dju A i E u ovom slučaju po kraćoj lozi, jer kraća loza 
odredjuje ovdje srodstveni odnošaj. U pobočnoj lozi umnaža se srodstvo 
umnažanjem zajedničkih korjena i umnažanjem loza, po kojima se s jedne i 
s druge strane dolazi do zajedničkog korjena (Vidi slijedeću sliku)e 


ati a. 


o U kakvom je srodstvenom odnošaju H i I? Oni imaju 
M og 3 
Bo Co 28 zajednički korjen A. 
Bi FP srodne osobe u drugom koljenu jedneke pobočne 
Na.Fo o G loze prema korjenu A rode dijete H, Ali H proizlazi 
H o . od zajedničkog korjena A po dvjema lozama: preko Bi 


E i preko GiF, pa prema tome ima prema zajedničkom 

' korjenu A dvostruki srodstveni odnos. Iz toga slije- 

di da H ima dvostruki srodstveni odnos i prema 1, jer mu je A zajednički 
ie Tako su H i I dvostruko srodni u trećem koljenu jednake pobočne 1o- 


ze (3/3) umnažanjem loza, 
A U kakvom su srodstvenom odnosu G i H? 
o Oni imaju dva zajednička korjena i to BiA 
GiH su prema tome srodni prema B-u u drugom koljenu 
Bo o C jednake pobočne loze, a prema korjenu A u trećem ko- 
ljenu jednake pobočne loze. Iz toga slijedi da su Gi 
Bo EooF H medjusobno dvostruko srodni, jer imaju dva zajednič- 


q o H ka korjena Bi A, Ali H dolazi do zajedničkog korjena 
4 A po dvjema lozama preko E Bi FC, Prema tome GiE 
nalaze se još u dvostrukom srodstvenom odnosi u umnažanjem loza« 


Iz ovoga što smo rekli slijedi das višestruko srodstvo nastaje po naravi Stva 
ri višestrukim zajedničkim korjenom i višestrukim lozama po kojima se dolazi 
do zajedničkog korjena, 

Na te načine pomnožavala se u pravu prije Kodeksa ženidbena smetnja krvnog 
srodstva, Medjutim Kodeks je ukinuo višestrukost smetnje srodstva, koja je 
nastala umnažaenjem loza, po kojima se dolazilo do zajedničkog korjena, Tako 
Kodeks u K.1076 $ 2 donosi odredbu, da se smetnja u pobočnoj lozi pomnožava 
samo koliko se pomnažava zajednički korjene Prema tome smetnja krvnog srod- 
stva je višestruka, sko dvije osobe, za čiji se srodstveni odnos pitajimaju 
više zajedničkih korjena. To se može obistiniti u tri slijedeća slučajat 


1/ Ako netko rodi djecu S osobom sebi srodnom , 
2/ Ako netko rodi djecu s dvjema medjusobno srodnim osobama na pre. ako mu- 
Škarac po susljednim ženidbama uzme dvije sestre«e | 


3 Ako dvije medjusobno srodne osobe rode djecu s dvjema medjusobno srodnim 
osobana, na pr. ako dva brata uzmu dvije sestre, 


Slučaj I, Antun i Josip i Ana su u dvostrukom srodstvu, jer 
' o | imaju dva zajednička korjena i tot 
1. Prema korjenu Ivanu nalaze se u drugom 
Ivan o e koljenu jednake pobočne loze 
2. Prema korjenu Antunu nalaze se u trećem 
o o o koljenu jednake pobočne loze. 
Josip o o Ana 
Slučaj IL. Petar Andrija i Marta su u dvostrukom srodstvu, 
o jer imaju dva zajednička korjena 1 to: 
Jikor b š 6 1. Prema korjenu. Jakovu nalaze se u drugon 


koljenu jednake pobočne loze. 


o o : 
2. Prema korjenu Petru nalaze se u trećem 


Andrija o o Marta koljenu jednake pobočne loze. 


a 7% = 


Slučaj III, Luka Marko Šimun i Barbara su dvostrukom 


o : o srodstvu, jer imaju dva zajed- 
a KO u nička korjena: 
soi o 9) o 
Matej pe o lucija .1. Prema korjenu Luki nalaze se 


u trećem koljenu jednake po- 
Šimun o o' Barbara bočne loze, 

m ž 2, Isto tako prema korjenu HMar- 
ku, Dakle Šimun i Barbara nalaze se u dvostrukom trećem koljenu jednake poboč- 
ne loze, a Šimun i Lucija u dvostrukom trećem koljenu pomiješane s drugim ne- 
jednake pobočne loze, a isto tako Matej i Barbara, 


Kedjutim se može dogoditi, da se u istoj ženidbi sastanu po dva naprijed na-- 
vedena slučaja ili čak sva tri, Tako može iz njih nastati još nekoliko nači- 


na, Mi ćemo od njih iznijeti samo dva: 


M 1/ . Antun <. : 0.“ Josip t.Ana su u trostrukom srodstvu, 


o ' jer imaju tri zajednička korjena i to: 
Ivan o o Marko = 1/ Prema korjenu Ivanu nalaze se u dru- 
a 8 6 ina gom koljenu jednake pobočne loze. 
2/ Isto tako prema korjenu Marku, 
Josip oo Ana 3/ Prema korjenu Antunu naleze se u tre- 


ćem koljenu jednake pobočne lozee Prema tome Josip i Ana nalaze se u Srode 5vus 
U dvostrukom drugom koljenu jednake pobočne loze i u jednostavnom trećem ko- 
ljenu. “# 


Ovdje se ostvario prvi slučaj dvaputa, a treći slučaj jedanput, 


hd 2/ Petar Pavao Stjepan i Marija su u trostrukom 


o ' o srodstvu, jer imaju tri zajednič 
ka korjena i tos 
MaiMijE & " će 1606 0. 2 1, Preha korjenu Pettu nalaze se u 
Ko) o *a trećem koljenu jednake pobočne 
loze, a isto tako '2/ prema ko- 
m. a j Pavlu, dok 3/prema korje- 
Stjepan Marija sira 4 P J 


.nu Andriji nalaze se u drugom 
koljenu jednake pobočne loze! Prema tome Stjepan i Marija nalaze se u srod- 
stvus u jednostrukom drugom koljenu jednake pobočne loze i u dvostrukom tre- 
ćem koljenu. ' 

Ovdje se ostvario II. i III, slučaj, 


k Pojam i opseg zapreke: Zapreka krvnog srodstva je odnošaj koji ih po prawi 
čini nesposobnim za valjano sklapanje ženidbe, Što 
se tiče opsega zapreke Kodeks donosi odredbe u K.lo76 S 1i2. 

U izravnoj lozi srodstva ženidba je nevaljana izmedju svih uzlaznih i si- 
laznih srodnika bilo zakonitih bilo naravnih (K.1076 & 1). Prema tome srod- 
stvo u izravnoj lozi tvori ženidbenu zapreku u svakom koljenu, Za zapreku 
je svejedno da li srodnici proizlaze od zajedničkog korjena iz zakonite že- 
nidbe ili izvan nje (jer se srodstvo temelji samo na naravnom radjanju) i 

da li je srodstvo potpuno odnosno obostrano ili nepotpuno« 


U pobočnoj lozi ženidba je nevaljana sve do trećeg koljena uključivo (K, 
1076 $ 2). Prema tome u pobočnoj lozi srodstvo ne tvori žen. zapreke ako su 
stranke medjusobom srodne u četvrtom koljenu jednake pobočne loze, 

Budući je u nejednakoj pobočnoj lozi zoliko koljena koliko rodjenja u du- 
ljoj lozi (K.96 $ 3), ne postoji zapreka srodstva, ako se prvo, drugo ili 
treće koljeno dotiču četvrtoga prema načelu: Gradus remotior +trahit ad se 
proximiorem? X 

Hilj.: Ovo_je načelo ustanovio Grgur IX, (c.g.x. 4,14) 


--_- 2 


Moi ok: 


Budući da Kodeks u stegovnim - disciplinski m — stvarima ne obvezuje Istočnu 
Crkvu (K.l.) ostali su za nju i nadalje na snazi njezini propisi o žen,smet- 
njama srodstva, Ako je dakle jedan katolik istočnog obreda u krvnom srodstvu 
u četvrtom koljenu jednske pobočne loze sa rimokatolikinjom, to znači da je 
prema postojećim crkvenim prapisima ovaj istočnjak vezan zaprekom srodstva, 
dok rimokatolikinja nije vezana njome, Ako oni u takvom rodbinskom odnošaju 
sklope ženidbu ta je žen.nevaljana (K.1036 $ 3). Tako je odlučio sv. Zbor 
za Istočnu Crkvu 9.V,1932, 
Bilj.# U Crkvi je bilo već od početka nevaljana ženidba medju svim srodnicima 
u izravnoj lozi. Opseg smetnji u pobočnoj lozi bio je sve do 13. st, 
različit i protezao se. je sve do sedmog koljena uključivog do trećeg odnosno 
do petog koljena smatralo se srodstvo Ženidbenom zaprekom a od petog do sed- 
mog uključivo smatralo se samo žen, zabranom, Medjutim Papa Inocent III,pro- 
pisao je u IV, opć. saboru (1215 g.) zapreku srodstva u pobočnoj lozi do če- 
tvrtog koljena uključivo, a zabranu je potpuno ukinnoea Tako je bilo sve do 
Kodeksa (Vidi Jeličić str.162, Capello 593 et). 


9. Narav zaprekes U pogledu naravi zapreke srodstva, postoji medju kanonisti- 
. ma i bogoslovima različna mišljenja. Zapreka srodstva u pr- 
vom koljenu izravne loze (izmedju oca i kćeri, majke i sina) ja sigurno 
naravnog prava,» Prema tome ženidba je u tom koljenu nevaljana po samom na= 
ravnog pravu (ipse iure naturali). Tako naučavaju od reda svi kanonisti i 
bogoslovi, Mnogi crkv. naučitelji i kanonisti drže, da je zapreka srodstva 
i u daljnjim koljenima izravne loze naravnog prava, drugi opet smatraju 
da je zapreka samo orkv.prava ili Božepozitivnog prava, 


Bilj.* Capello drži daleko istinitijim mišljenje onih, koji tvrde da je 
zapreka srodstva u daljnim koljenima izravne loze naravnog prava, 

On to obrazlaže na slijedeći način: 

1/ Jer Kan.1043 ne isključuje ove zapreke, a to bi sigurno učinila kad bi 
to bilo zapreka čisto crkv.prava, 

2/ Jer K.1076 & 3 odredjujes in dubio«.. numquam esse permittendum matri- 

.monium, a to se ne bi moglo protumačiti, da je zapreka crkv.prava«, 

3/ Jer sv,Otac nije nikada do sada od njih podijelio oprosta (De matrim, 

518, pag.583). 2 Go 


= — a. 


Zapreka srodstva u I.koljenu pobočne loze (izmedju brata i sestre) po miš- 
ljenju mnogih kanonista je naravnog prava, : : 

Hledjutim neki drže, da je ova zapreka crkv,prava ili zapreka Bož,pozitiv- 
nog prava, . 

U drugom koljenu, zatim u drugom pomiješanom s prvim - 2/1 - iu lIIL ko- 
ljenu pobočne loze zapreka je čisto crkv.prava. Hi, sE 


6, Prestanak zapreke: Zapreka srodstva je po svojoj prirodi javna i trajne 
' naravi, te nikada ne prestaje sama od sebe, 

Od zapreke srodstva u I,koljenu izravne loze ne može Crkva podijeliti o- 
prosta, jer je ta zapreka Bož, naravnog prava, O naravi zapreke u ostalim 
koljenima izravne loze i u prvom koljenu pobočne loze postoje razna miš- 
ljenja kanonista i bogošlova, ali Crkva nije zauzela konačni stav i stoga 
je narav zapreke dvojbena, Premda prevladava mišljenje, da je zapreka i u 
onim koljenima naravnog prava, ipak je dvojbeno, da 1i može Crkva podije- 
liti oprost od tskove zapreke, pa zato Kodeks naredjujes Neka se nikada ne 
dopusti sklapanje ženidbe sko postoji kakova dvojba o tome, da su strenko 
krvni srodnici u bilo kojem koljenu izravne loze ili u Ivkolj. pobočne 1lo-' 
ze (K.1076 $ ča. la ' 


Takova dvojba obično nastaje, ako je zaručnik ili njegov otac rrije roldje- 


- 15 - 


tja zaručnice podržavao nedopuštene odnose s njezinom majkom, pa bi zaručnica 
mogla biti njegova kći ili sestra, j : 

(d zapreke srodstva u IL, i III. koljepobočne loze Sv.Stolica može podijeliti 
oprost i podjeljuje ga iz opravdanog razloga (zapreka. čisto crkvenog prava), 
ž& podjeljivanje oprosta od Il,koljetraži se veći i teži razlog nego za itre- 
će koljeno. Dapače za podjeljivanje. oprosta od 2/1 drugog koljena pomiješano 
S prvim (na PT. izmedju strica i nećakinje, tetke i nećaka) propisao je sv, 
Bor Otajstava (Naputak od 1.VIII41931) da dušobrižnici odvraćaju vjernike 

IČ takovih Ženidaba zbog fizičke i moralne naravi, SveStolica vrlo nerado i 
teško podjeljuje oprost od ove zapreke, pa zato za podjeljivanje takvog opros 
sta nisu dostatni obični kanonski razlozi nego "vere graves urgentesque cau- 
Mo", kao na pr, odstranjivanje velike sablazni, uredjenje velikih i teških 
sporova u nasljedstvu ili rješenje vrlo bijednih obiteljskih prilika, 

klbu za takav oprost mora sam Ordinarij vlastoručno napisati i preporučiti 


Valjan je i oprost podjeljen od zapreke srodstva ako se u molbi ili rješenju 
Pikrala pogreška glede koljena, samo ako je koljeno koje stvarno postoji ni- 
že od naveđenog ili ako je možda bilo prešućeno višestrukost smetnje u istom 
ili nižem koljenu (K, 1052), Orđinarij, župnik i drugi o kojima se govori u 
£1l043-1045, mogu u stanovitim okolnostima podijeliti oprost od srodstva u 
drugom i trećem koljenu pobočne loze u slučaju smrtne pogibelji i u prešnom 
slućaju . e 


1 Omolbi za oprost od zavreke, U molbi za Podjeljivanje oprosta treba točno 
i iscrpno iznijeti zapreku srodstva, Posebno 
treba paziti, da li je koljeno u pobočnoj lozi jednako ili nejednako, da 
li je udaljenost zaručnika od zajedničkog korjena jednaka ili nejednaka, 
Premda se po K,96 $ 3 koljena broje po duljoj lozi,. stil rimske kurije 
traži, da se u molbi navede ne samo dulja nego i kraća loza (premda to ni- 
je nužno za valjanost. Isto tako treba paziti da li medju zaručnicima pe- 
stoji višestruko srodstvo i u čemu se sastoji. Zapreka se u molbi izsnaša 
na pr. ovakos ",.. medjutim zaručnicima priječi valjano sklapanje Ženidbe- 
na zapreka srodstva u III,koljenu (II.koljena) jedneke pobočne loze, jer 
Su zaručnici unicu (djeca) po bratu i sestri (od dva brata ili dviju se- 
stara), kako se to vidi iz Driloženog ./- rodoslovlja. Ilis 
",.. zapreka srodstva u trećem koljenu pomiješane s drugim — 3/2 — nejed- 
nake pobočne loze, jer su zaručnik i otac zaručnice djeca od dva brata 
(dviju sestara ili od brata i sestre) kako se to vidi..." 
Ilis ",,. dvostruka zapreka srodstva i to u drugom koljenu jednake poboš- 
ne loze i u trećem koljenu jednake pob.loze, jer su zaručnici djeca od po- 
lubraće, a bake su im sestre, koje su se u susljednim ženidbama udale za 
njihovog djeda, kako se to vidi..." 
Ili: ",,. zapreka srodstva i to u dvostrukom trećem koljenu, jer su zarušč- 
nici unuci od dva brata, koji su sklopili ženidbu s dvije sestre, kako se. 
vidi iz priloženog rodoslovlja, .." 


Za bolju jasnoću predmeta potrebno je priložiti molbi i rodoslovlje iz ko- 
jega će se moći točno razabrati, kakova je zapreka medju zaručnicima, 


Da li su zaručnici medjusobno srodni i kako, najbolje se saznaje, ako se 
sastavi njihovo rodoslovlje, a to se čini ovako: 


Na komadu papira treba ispisati nad imenom zaručnika njegovo rodoslovlje s 
ičeve i majčine strane i to sve srodnike uključivo do trećeg koljena t.j. 
do pradjeđdova, Za svakog muškog srodnika treba zapisati njegovo ime i pre- 
zime, a za svako žensko ime i djevojačko prezime, Isto tako treba sasta- 


ms. go 


peer rodoslovlje zaručnice, Ako se ne nadje u jednom i drugom rodoslov- 
lju ista osoba (a to se odmah opaža po imenu i prezimenu) znak je da si 
nisu u srodstvu do III.koljena pa prema tome nema ni zapreke, Ako se u 
«jednom i u drugom rodoslovlju . ista osoba, znak je da su zaručnici 
srodni, pa od te zajedničke osobe, kao zajedničkog korjena treba izraču= 
nati koljeno do Zaručnice;, i odmah će se vidjeti u kojem se srodstvu na- 
laze zaručnici, te će se po tome lako sastaviti njihovo zajedničko rodo- 
slovlje, 


o o o o o o o o 


o 

zaručnik (ica) 
Ako je nepoznat zajednički korjen zaručnika, a ne zna se u prvi mah u ka- 
kvom su oni srodstvu, onda treba najprije napisati ime korjena: po njin 
sva imena njegovih potomaka dok se ne dodje do imena zaručnika, Tada se 


lako izračuna koljeno medju zaručnicima i ustanovi zapreka srodstva m 
konačno sastavi njihovo rodoslovlje« 


8, Svrsishodnost zapreke: 
1/ Naravni motive Već po naravi srodnici su dužni gajiti medjusobnu roč- 


bin sku ljubav i poštovanje. Roditeljima smo dužni iska- 
zivati ljubav, poštovanje i počitanje, a onda i prema onima koji proizla- 
ze od istih roditelja, Ovome se protivi spenagon jer je u samoj naravi nee 
spojiv sa rodb.ljubavi i poštovanjem. 


2/ Društveni motive Sklapanjem ženidbe širi se i umnaža ljubav i prija- 
teljstvo medju ljudima, Muž i ženini srodnici, a isto 
tako i žena sa muževim srodnicima se povezuju prijateljskim vezama, a 
time se širi i ljubav i poštovanje jednih prema drugima, To priječi 
.. ženidbu medju srodnicima, 
3/ Moralni motive Članovi obitelji i rodbina žive pod istim krovom ili u 
blizini, pa su upućeni jedni na druge u svagdanjem Živoh 
Stoga je radi čistoće obiteljskog života potrebno staviti zapreku za 
sklapanje ženidbe, jer bi inače postojala pogibao za mnoge grijehe pro- 
tiv 6, zapovijedi Božje« 


4/ Fizički motiv. Po svjećočanstvu uvaženih biologa i liječnika, supruzi, 
koji su u krvnom srodstvu ili nemaju djece ili su im 
djeca duševno ili tjelesno zakržljala, boležljiva i nakazna, To je do- 
kazano naročito za srodstvo u drugom koljenu pomiješano s prvim iu 
jednakom drugom koljenu (izmedju djece od dva brata), 


9, Kazne: Kodeks ne odredjuje nikakve kazne za srodnike, koji pokušaju Sklo- 
piti ženidbu, ali oni padaju u kazne zbog rodoskvrnstva (incestus) 
Što obično predhodi ili slijedi pokušaj sklap. ženidbe, 
Biljes Rodđoskvrnstvo je nedopušteni spo. odnošaj medju srodnicima ili taz- 
benicima unutar koljena,kod kojih Crkva brani sklap. ženidbe, 


Te kazne odredjuje kanon 2357: Svjetovnjaci zakonito osudjeni radi zloči- 
na... rodoskvrnstva,.. tim sasvim su beščasni, osim drugih kazna koje 
Ordinesmatra, ča ih treba upotrebiti (Š 1)... imaju biti isključeni od sa 
konitih crkvečina, dok ne dadu znakove iskrenog popravka, Zakoniti crkv, 
čini navedeni su u K,2256, 2. 


ir 


U 


Šlo& TAZBINA K, 971 1oT1 


l Pojam tazbine: Tazbina je odnošaj medju osobama, koji nastaje iz valjane 
ženidbe, bilo samo tvrde ili tvrđe i izvršene i to izmedju 
mia i krvnih srodnika njegove žene i obratno. Osnov ili temelj ili izvor 
tezbine jest ženidbeni vez (vinculum maritale), po kojem muž i žena sačinja- 
maju žen. zajednicu. To se jedino ostvaruje u va jennj ženidbi bila ona samo 
tvrda ili tvrda i izvršena, 

rije Kođeksa osnov tazbine bila je kopula perfekta i to bilo dopušteno u 
len, - honesta seu licita — bilo neđopušteno izvan žen. — inhonesta seu il-. 
licita-, Ženidbeni drugovi su samo temelj ili izvor i uzrok tazbinog odno- 
šaja, a samo medjusobno se ne nalaze u tazbini,- Isto teko krvni srodnici 
jednog ženidb,druga ne dolaze u tazbinski odnošaj s krvnim srodnicima drugog 
ženidbenog druga prema pravilu: affinitas non egreditur copulatoše Tako su 
na pre 


Ana Andrija Marija Ivan 
x o x O 
o Jakob o Harta 


Andrija i Ana imaju sina Jakoba, a Ivan i Marija kćer Martu, M Medjutim 
me i Ivan umru, te.iza toga Andrija oženi Mariju, Ivanovu udovu. Tom ženid- 
dom nastaje tazbina izmedju Andrije i Harte (očuh i pastorka) te izmedju Ma- 
Nje 1 Jakoba (maćuha i pastorak) ali Marta i Jakob nisu ni u kekvom tazbin- 
škom odnošaju, premda se možda iza sklopljene Žen.svojih roditelja (Andrije 
i Marije) nazivaju brat i sestra, te oni mogu sklopiti bez ikakve zapreke 
valjanu ženidbu, 


Isto tako jedan žen,drug ne dolazi u tazb,odnošaj s dasbanicina drugog 
žen,drugay prema pravilus Affinitas non parit affinitatem. Na pr, 


Petar , i A 
nah g o : či 
Andrija Ana Ivan Marija i 
fo) x [e] x K 
iIndrija dolazi u tazbinu s Ivanom bratom svoje žene Ane ali hE s Marijom 


Ivanovom ženom; Marija pak dolazi u tazbinu s Anom, sestrom svoga muža, ali 
tE S Andrijom, Aninim mužem, Kad bi Ana i Ivan umrli, Andrija bi mogao s ila: 
tijom sklopiti bez ikakve zapreke valjanu ženidbu. 

Mkle oni nisu u tazb.odnošaju, te stoga mogu dva brata oženiti dvije sestre; 
otac i sin mogu oženiti majku i kćerkug očuh može oženiti udovicu svoga ra- 
storka, a pastorak pak udovicu svoga oŠtiha« Maćuha se može udati za udovca 
svoje pastorke, a pastorka za udovca svoje maćuhe i t.d. 


A Računanje tazbines U tazbini ne postoji po sebi (per se) ni korjen ni lo# 
za ni koljeno, jer u njoj nema rodjenja, kao što u 
srodstvu 2 se za korjen uzimaju muž i žena, tako da je muž korjen za taz= 
binu žene s'njegovim krvnim srodnicima a žena je korjen za tazbinu muža s 
njezinim krvnim srodnicima, 

loza pak (bila izravna ili pobočna) id koljena uzimaju se iz krvnog srodstva 
jednoga od žen.drugova. K, 97 8 3 glasi: 

U kojsm su koljenu i loze neke osobe u krvnom srodstvu jednom ženidb.drugu 
uistom su tom koljenu i lozi u tazbini drugom žen.drugu. Prema tome muž sa 
u tezbini s krvnim srodnicima svoje žene u onoj lozi i u onom koljenu, u 
tojoj su lozi i koljenu te osobe u srodstvu s njegovom ženom. Isto tako je 
žena u tazbini sa rodjacima svoga muža u onoj lozi i as ih u kojoj su lo- 
ti ikoljenu ts osobe u srodstvu s njezinim mužem. 


> s 
Petar Pavao 


Ivan Marija 
Josip Ana 
Andrija Marta 


Ana je u tazbini: 1/ S Petrom ocem svoga muža Josipa u prvom kolj.izrav, loze 
2/ sa Ivanom bratom svoga muža u I.kolj.jedn.poboč.loze - 1/1 
3/ sa Andrijom nećaka svoga muža Josipa,odn, sinom muževog brata Ivana u 
II.kolje pomiješano s I, nejednake poboč, loze 1/2, 


Josip je u tazbini s Pawom ocem svoje žene Ane u I,koljeizre.loze i t.d. i td 


o Josip je u tazbini s Martom, sestričnom svoje žene 
Ane, odnosno kćerkom njezinog strica u drugom ko- 
o o ljenu jedn. pobočne loze - 2/2. 


o K #& 

Josip Ana Marta 

3e Pojam i c opseg zapreka tazbine. Zapreka tazbine je odnošaj osoba, osnovan 
na valjanoj tvrdoj žen. izmedju muža i krv 

nih srodnika njegove žene i obrnuto: izmedju žene i krvnih srodnika njezina 

muža, a taj ih odnošaj čini pravno nesposobnima za sklapanje valjane ženiđbe, 

V_1o11 8. is odredjuje opseg zapreke: Tazbina kao zapreka čini žen, nevaljano 

u izravnoj lozi u svim koljenima, a u pobočnoj lozi samo do drugog koljena 

uključivo. 

Prema tome tazbina ne tvori žen,zapreku u pob.lozi ako se stranke nalaze u 

tazbenom odnošaju u trećem koljenu. jednake pobočne 1oze-3/3- ili u trećem 

pomiješano s drugim — 3/2- i prvim koljenom -3/1- nejednake pobočne loze 

prema pravilu: urne remotior trahit ad se proximioreme. Odatle slijedi: 


1/ U izravnoj logii postoji zapreka izmedju muža i majke njegove žene,bake 
i t.d. te njezine kćeri, koju je imala s drugim mužem, njezine unuke i 
t.d. Zatim izmedju . žene i muževa oca, djeda i t.d, zatim sina, kojeg je. 
imao s drugom ženom, unukom 4 t.d, 


2/ U pobočnoj lozi postoji zapreka imodju muža i sestre njegove žene -1/1- 
i nećakinje njegove žene — 2/1 te izmedju žene i brata njezina muža 
-1/1- 4 nećakinje njegove žerie -2/1-; zatim izmedju muža i sestrične 2/2. 
i tetke njegove žens -2/1- (sestre njegove majke ili oca) te izmedju že- 
ne i muževa bratića -2/2, muževa strica -2/1- brata muževa oca, 


Prije Kodeksa u povijesti Crkve imala je žen.smetnja tazbine različiti 
opseg. Konačno prije IV,općeg Later, sabora (1215) tazbina u izravnoj lozi 
činila je ženidbu nevaljanom u svim koljenima, a u pob.lozi do uključivo 
VII.koljena i to izmedju muža i krvnih srodnika njegove žene i obratno. 
To je tazbina prve vrsti (affinitas primi generis).Osim toga postojale 
su još tri vrste tazbine s različitim opsegom obzirom na koljeno« Radi 
toga su nastajale velike po teškoće 6, pa je Papa Inocent III. odredio (na 
seboru) da tazbina prve vrste seže do četvrtog koljena uključivo, a sve 
ostale je potpuno ukinuo. Tridentinski sabor je zapreku tazbine (ex co- 
pula inhonesta) u pobočnoj lozi ograničio na dva koljena. Tazbina u iz- 
ravnoj lozi činila je hađalje žen.nevaljanom u svakom koljenu. Tako je: 
ostalo sve do Kodeksa, koji je obnovio osnov (izvor) tazbine (valjana žen, 
bilo samo tvrda ili tvrda i izvršena) i opseg zapreke u izravnoj lozi u 
svim koljenima, a u pob.lozi do drugog koljena uključivo 


“M = 


h, Višestrukost tazbine. Tazbina možebiti jednostavna (jednossruka) i više- 

struka, ' * 
Prema sadanjem pravu pomnožava se tazbina, a prema tome i zapreka tazbine > 
samo u dva slučaja i tog jE ' S ' 
1/ Koliko se pomnožava zapreka srodstva, na kojem se tazbina osniva 
2/ Kada jedan žen,drug sklapa žen.susljednu (successiva) s krvn.srodnici- 
ma (svoje pokojne) svog pokojnog ženidbenog druga, K.1017.$ 2. > 


Slučaj I. “Luka Marko 


o oo 
o o X :.< i 
Josip 
x » MB. o 
Barbara : lucija 


Josip je u tazbini s Barbarom u dvostrukom drugom kolj.pob. loze 2/2 jer 
je Josipova žena Lucija u krvnom srodstvu s Barbarom i to u dvostr. 
II.koljepob. loze 2/2, jer imaju dva zajednička korjena: Luku i Mar- 


kaz i t.d. 
Slučaj II. o 
[e] Ana O x x Marta 
Petar . Marija 


x lucija 


Petar je s Martom u dvostrukoj tazbini I.koljena jedn.pob.loze Meg jer se 
oženio s Marijom (uz oprost od zapreka tazb,u I.kolj. jedn.poboče.1o- 
ze 1/1, sestrom svoje pokojne žene Ane, , org 
Sa Lucijom je u II.koljenu pomiješano sa prvim nejednake pob.loze 
JE jer je s krvnim srodnicima sklopio dvije susljedne ženidbe, 
liedjutim oba gornje slučaja mogu se ostvariti zajedno na pr, 


Petar Pavao 
o o 
e] [e] pa X 
O X X X X 
Josip Ana Mar, Marta 


Josip nakon žen. (uz oprost od zapreka tazb., u I.kolj. jedn.pob.loze wi 
sa Marijom, sestrom svoje pok,žene Ane je u četverostruk, tazbini sa 
Martom i to u II.kolj. jednake pobočne loze 2/2, jer je sklopio dvi- 
je susljednje žen. sa krvnim srodnicima Svoje Žene (dvostruka taz- 
bina) . ' 

Marta, Marija i pok.Ana (sestre su u krvnom srodstvu u dvostr. drugom ko- 
ljenu jedn.pobočne loze 2/2; dakle četverostruka tazbina, Katkada se može 
dogoditi, da u istom slučaju postoji zapreka srodstva zajedno sa zaprekom 
tazbine. To je u slučaju kada netko sklopi ženidbu s osobom sebi srodnom: 


o Petar i Lucija sklope žen, uz oprost srodstva 
: r i je o Če 
X ž s ka ugog koljena jednake pob.loze 2/ : 
Petar i Lucija su s. Pavlom u krvnom srodstvu i 
Petar o s ći Čaaa to u drugou koljenu pomiješano s prvim nejed- 
a nako pob.loze 2/1. 
lucija 


a s Ivanom u drugom koljenu jednake pob.loze 
2/Že Medjutim Petar i Lucija su zajedno s Pavlom i Ivanom u istim kolje- 
nima i lozama u tazbini, kao i u srodstvu, 
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5. Narav zapreke. Zapreka tazbine je u cijelom svom opsegu čisto orzvenog 
prava — mere iuris ecclesiastici -, pa i.u I,koljenu iz- 
ravne loze, To se vidi iz K,1o43-1045, zatim iz samih rješenja Sv,Stoli- 
ce i iz podjeljenih oprosta u novije vrijeme od tazbine u I.kolj. izravne 
loze nakon izvršene žen. (Neki kanonisti su držali da je zapreka tazbine 
u I.koljenu izravne loze naravnog prava), Prema tome ova obveza ne obve- 
zuje nekrštene, jer njih ne ohoanju | orkveni zakon, osim ako. ih obvezuje 
na to nadležna gradjevlast., 
Ako oba žen.druga, koji su needšosni, prime krštenje, nastaje zapreka taz- 
bine, jer krštenjem njihove ženidba postaje tvrda, 


6. Prestanak zapreke. Zapreka tazbine je po svojoj naravi javna zapreka, a 
po sebi je trajna zapreka, te nikada sama od sebe ne 
prestaje, pa ni smrću jednog žen.druga, niti rastavom od stola i poste- 
lje, niti podjelj.oprosta od Sv,Stolice, od valjane neizvršene ženidbe. 
ili polaganjem sveč,redovničkih zavjeta+ (Jedino u slučaju ako se žen, 
proglasi nevaljanom i ništavom prestaje i akan teje Nje nije u tom 
slučaju ni bilo), 
Što više ako se krvni srodnici rode poslije mm jednog ženidb,druga, o- 
ni dolaze u tazbinu s onim žen.drugom, koji je na životu. Budući da je 
ova zapreka u cijelom svom opsegu čisto crkv.prava to Crkva može o& nje 
podijeliti oprost u cijelom opsegu, Medjutim Crkva ne običava pvodjelje 
prag jeee 

oprosta u prvom koljenu izravne loze, nakon što je žen.izvršena, niti za 
sklapanje nove ženidbe, niti ga ukrepljenje već sklopljene žen. Tako se 
ova zapreka do nedavna smatrala neoprostivom (inđispensabile). 
Ako su ipak bile molbe podnesene za podjeljivanje oprosta, Sv.Stolica je 
odgovaralas Ecclesia non dispensat, Ali u posljednje vrijeme je Sveta 
Stolica podjelila oproste od ove zapreke i to u izvanrednim slučajevima, 
Redovito se ovakovi oprosti podjeljuju sa zaporkom, da se o tone čuva 
tajna, osim ako bi prijetila sablazan, Ipak je podjeljeno i javnih opro- 
sta (Chelođi, n.lo2), 
U ostalim koljenima podjeljuje se lako oprost, naročito zbog dobrobiti 
djece (ob bonum prolis) iz prve ženidbe, 
Zapreka tazbine u II.kolj.pobeloge je nižeg stepena, K,1lo42 S 2,2 pa je 
valjan oprost, ako je u molbi stvar bila neispravno prikazana 341i ako je 
nešto bilo prešućeno, i ako je jedini odlučni razlog u molbi bio neisti- 
nit. (K.1lo54). 


Neki drže da je zapreka tazbine u IT.kolj. pomiješano sa I. nejedn.pobe 
loze takodjer nižeg stepena, ali po stilu Sve.Zbora Otajstava vidi se đa 
je višeg stupnja, pa su za podjeljivanje oprosta od nje potrebni kanonski 
razlozi, 

Oprost podjeljen od zapreke tazbine valjan je i onda ako se u molbi 
ili rješenju potkrala pogreška glede koljena, samo ako je kolj.koje posto- 
ji niže od navedenog kolj jena, ili ako je možda bilo prešućena višestru- 
kost smetnje u istom ili nižem koljenu tE 1052), 

Ordin., župnici... mogu u stanovitim okolnostima podijeliti oprost od 

ove zapreke (osim od izravne loze po izvrščšenoj žen.) U slučaju smrtne pogi- 
belji i u prešnom slučaju... (K.lo43-1045). 


7. Molba za oprost od zapreke. Za ovu molbu vrijedi sve što je već rečeno 
o sastavljanju molbi za podjeljivanje oprosta 
uopće (str. Š 10). Zapreku treba u molbi točno i iscrpno iznijeti, na 
Pre 
"2... medjutim zaručnicima priješi valjano sklapanje žen,zaprska tazbine u 
I.kolje jednake poboč,loze 1/1 jer je zaručnica Y sestra pok, žene zaruč- 
nika X, kako se to vidi iz priloženog /- rođoslovlja", 


ilis ",,, zapreka tazbine u drugom koljenu pomije sa prvim 2/1 nejednake 


o; ma 
pobočne loze, jer je zaručnica nećakinja pok.zaručnikove žene,. odnosno 
kćerka sestre (brata pok.zaručnikove žene, kako se ro vidi..." ili: 
",.. zapreka tazbine u II.koljenu jedn,pob.loze 2/2, jer je zaručnica 
sestrična pok.zaručnikove žene, odnosno zaručnica i pok,zaručnikova žena 
su djeca od brata i sestre (od dva brata ili dviju sestara), kako se to 
Vidi oo a“ : 
“olbi treba priložiti točno sastavljeno rodoslovlje. 


0, Svrsishočnost zapreke. iledju osobama, koje su u tazbini postoji po naravi 

Stvari neko medjusobno poštovanje, koje je na na- 
ki način u suprotnosti sa ženidbom i žen,životom, Zato je žen.zabranjena 
gotovo kod svih kulturnih naroda medju osobama, koje su barem u prvim ko-- 
ljenima tazbine. Osim toga za svrsishodnost ove zaprske govori društveni 
motiv, naime ženidbama se sve više širi i umnožava prijateljstvo i ljubav 
medju ljudima, Najviše govori u prilog ove zapreke moralni motiv. Kad bi 
osobey koje su u tazbini mogle bez ikakvih zapreka medjusobno slobodno 
sklapati ženid,, postojela bi velika pogibelj medju takovim osobama za 
razne grijehe protiv čistoće. 


9, Kazne, Što je rečeno o kaznama kod zapreke krvnog srodstva, vrijedi i kod 
ove zapreke, 


$ 11. JAVNA ĆUDOREDNOST (K.1078) 


1, Pojam zapreke, Zapreka javne ćudorednosti nastaje iz nevaljane žen. bila 
: ona izvršena ili neizvršena, i iz javnog ili opće pozna- 

tog (notornog) priležništva. - K.1078. . 

Ta zapreka čini žen,nevaljanom u prvom i drugom koljenu izravne loze iz- 

nedju muža i krvnih srodnika njegove žene i obratno, 

Prema tome zapreka javne ćudorednosti je u tome, što su osobe koje su 

sklopile nevaljanu ženidbu ili su živjele u javnom ili opće poznatom pri- 

ležništvu, po pravu nesposobne, sa krvnim srodnicima druge stranke sklo- 

piti valjanu žen. (bez obzira da li je žen.izvršena ili neizvršena). 

Zapreka dakle može nastati iz dva razlogas 

1/ iz nevaljane ženidbe (ex matrimonio invalido) i 

2/ iz javnog ili opće poznatog priležništva (ex concubinatu publice vel 

notorio). 


ps; 


Sporedno je zašto je Žen.nevaljana, da li radi žen,zapreke, manj.oblika 
žen, ili radi manjka poirebne Žžen,privole. Glavno je, da.su si stranke 
očitovale privolu i to takovu, kakova se očituje kod sklapanja žen, t.j. 
potreban je vanjski oblik žen, (externa Species seu figura matrimonii)« 
Na postavljenu dvojbu — dubium-, da li snagom K,1078 nastaje zapreka 
javne ćudorednosti medju osobama navedenim u K.1099 & l, t.j. medju oso- 
bama, koje su obvezene na propisani oblik sklap, žen, samim činom sklap« 
t.ZVe gradjanske ženidbe, makar da nije došlo do Žen. zajednice, — Odbor 
za vjerovno tumačenje Kodeksa (1929: &,) odgovorio je negetivno, (AAS). 
Prema tome iz gradj,žen, ne nastaje zapreka javne ćudorednosti 1 to za- 
to što Crkva ovakovu žen, ne smatra ženidbom za one osobe koje su obve- 
'zane na propisani oblik ženidbe, Ali ako su osobe, koje su sklopile 
gradj.žen,, zajedno Živjele kao muž i žena, nastaje zapreka javne ćudo- 
rednosti s naslova priležništva, jer Crkva smatra takovu ženidbu običnim 
priležništvom. Pril, je trajni Sp.saobraćaj izmedju muškarca i ženske, 
koji nije sankcioniran nikakovim žen.oblikome (Concubinatus = commertium 
carnele et habituale inter virum et rulierem nulla specie vinculi matri- 
moniales tectum). | E. ' ' 
Prilež. je javno — publicum — ako je već razglašeno ili su takove prilike, 


da se može i mora, razložno suditi da će lako biti razglašeno. (K. 2197, tal 
Prilež. je pravno opće poznato — notorium notorietate iuris), ako je u- 
&glavljeno pravomoćnom presudom ili priznanjem na sudu, Priležn, je činje 
niščno opće poznato — notorium notorietate facti - ako je javno poznato i 
uz to mak. u takvim in kaja da se nikako ne može sei ta. (Ks 2191, 
te2 4 3) 


2._Opseg zapreke, Zapreka javne M može samo do II.koljena uklju 
čivo u izravnoj lozi izmedju muškarca i krvn.srodnika žene 
i obratno, dok je pobočna loza posve isključena iu opsega zapreke. - 
Prema tome zapreka javne vadođednos ti postoji izmedju muškarca i bake, 
majke, kćeri i unuke one žene, s kojom je sklopio nevaljanu ženidbu,ili 
živio u priležništvu i obratno ofo, ten žene i djeda, oca, sina,unuka... 


3 Višestrukost zapreke, Čini ge, da se zapreka javne ćuđorednosti može po- 
višestručiti i to tako, ako bi netko sklopio neva- 
ljanu xenidbu ili stupio u priležništvo uzastopce s dvjema sestrama ili 
više krvnih srodnika protustranke u prvom i drugom koljenu izravne loze, 
Medjutim Kodeks šuti o takvoj višestrukosti zapreke, a kanonisti se raz- 
laze u mišljenjima, tako da ovdje postoji pravna dvojba, a u tom slučaju 

(u smislu K.15) zapreka praktički ne postoji 


4. Narav zapreke, Ova je zapreka u cijelom svom opsegu čisto crkvenog: prava, 
pa prema tome obvezuje samo krštene (katolike i krštene 
nekatolike), dok nekrštene ne obvezuje. Ali ako zapreka javne ćudoredno- 
osti postoji po gradj. zakonodavstvu, koje je nadležno za nekrštene, onda 
ih ova obveza obvezuje i to. samo kao zapreka javne ćudor, po gradje. zakonu, 
Medjutim medju kanonistima je prijeporno, da li nastaje zapreka javne ću- 
dorednosti ako se muškarac i ženska pokrste, a prije krštenja su Živjeli 
u nevaljanoj ženidbi ili u priležništvu, Ako. ovakova njihova veza traje 
i iza krštenja, vrlo je sigurno — certissime — da nastaje zapreka javne 
ćudorednosti, ali ako je ta veza prekinuta prije njihova krštenja, iz- 
gleda da ne nastaje zapreka, , : 


5. Prestanak zapreke, Ova zapreka prestaje jedšao oprostom, jer je po svojoj 
naravi trajna, te nikada ne prestaje, Crkva može po- 
dijeliti oprost od te zapreke u cijelom njenom opsegu. Zapreka u, drugom 
koljenu je nižeg stupnja. (K.1042), 


6. Zapreka po pravu prije Kodeksa, Po ondašnjem pravu nastajala je zapreka 
javne ćudorednosti iz valjanih zaruka ili 

iz neizvršene valjane ženidbe samo ako nije bila nevaljana radi poman jka- 
nja privole. Zapreka je postojala izmedju muškarca i krvnih srodnika žene 
i obratno... a koljenima zakonom odredjena. Zapreka iz valjanih zaruka se« 
zala je do prvog koljena izravne i pobočne loze, a zapreka iz žen,segala 
je do IV,koljena izravne i. pobočne loze. 
Iza Kodeksa je posve otpala zapreka javne ćudorednosti iz valj.zaruka, Do- 
sadašnja zapreka javne ćudđorednosti iz valjane Ženidbe prešla je u zapre- 
ku tazbine novog prava, 
Dosadašnja zapreka javne ćudorednosti iz nevaljane žen.pridržana jeiu 
novom pravu; ali ograničeno, naime samo u izravnoj lozi u prvom i drugon 
koljenu, 


S 12, DUHOVNO SRODSTVO 


1. Pojam: Duhovno srodstvo je odnošaj izmedju osoba, koji je nastao valjanim 

krštenjem ili valjanom potvrdom» 4. Ta 

Krštenje mora biti valjano, I privatnim krštenjem nastaje zapreka duhovnog 

srodstva. Iz valjanog krštenja nastaje duh.srodstvo izmedju krstitelja + 
krštenika, i krštenika i njegovog krsnog kuma, 
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Ako se krštenje ponovi uvjetno; nema nakon drugog krštenja duh.srodstva 

izmedju krštemika i njeg.kuma, osim ako je kod prvog i drugog krštenja 

kumovala ista osoba. (K.763 8 2). ' ' 

Sam krstitelj mora biti kršten! U slučaju da nije kršten ne bi došao u 

duhovno srodstvo sa krštenikom. 

Da netko bude valjano kum i prema tome duhovno srodan sa krštenikom tra- 

ži se prema K,765s  . Ma 

1/ da je kršten, da je pri porabi razuma i da ima nakanu preuzeti tu 
službu, ' a 

2/ da he pripada nijednoj krivovjernoj ili raskolničkoj sljedbi, da nije 

. odsudnom ili izjavnom presudom izopćen ili pravno besčastan ili is- 

ključen od pravnih čina, da nije suspendirani i degradirani duhovnik, 

3/ da nije otac, mati ili suprug krštenika, 

4/ da ga je odabrao krštdnik ili njegovi roditelji, ili njegov skrbnik, 
& ako ovih nema, da ga je odabrao njegov krstitelj; 

5/ da krštenika drži ili dotiče pri krštenju, 


Opseg zapreke, Zapreka duh.stodstva je odnošaj izmedju osoba, osnovan na 
valjanom krštenju, koji ih po pravu čini nesposobnima za 

medjusobno sklapanje valjane ženidbe, a to je po K.768 izmedju Krstitelja 

i krštenika i izmedju krštenika i njegovog krsnog kuma (K.1079). 

Radi duhesrodstva nastalog valjanim krštenjem ne mogu medjusobno sklopi- 

ti valjanu Ženidbus 1/krštenik i krstitelj 

i 2/ krštenik i njegov krsni kum, 

Duhovno srodstvo iz potvrde ne tvori žen, zapreku pa prema tome kum može 

sklopiti valjanu ženidbu sa osobom, kojoj je kumovao na potvrdi i prije 

stupanja na snagu novog Kodeksa t.j. prije 194V41918, ' 


.e 


), Narav i prestanak zapreke. Ova je zapreka crkveprava i u cijelom svom op- 

s egu je nižeg stupnja (K,1042). Ne obvezuje 
nekrštene, Po svojoj naravi je trajna i javna, Crkva podjeljuje od nje o- 
prost, 


S 13. CRADJANSKO SRODSTVO - K. 1080. 


Osobe koje su po gradj. zakonu nesposobne za medjusobno sklapanje ženidbe ra- 
di gradjanskog srodstva, nastalog usvojenjem (adoptiranjem), ne mogu ni sna- 
gm kanonskog prava medjusobno sklopiti valjanu ženidbu (K. 1080). 


GLAVA TV. o: 
PRISTANAK NA ŽENIDBU — Ženidbena privola - K.1081-1093, 


Ženidbena privola je vrlo važna, jer ona čini ženidbu ženidbom. Ona je ujed- 
mi tvar i oblik (materia et forma) sakramenta ženidbe, 

ženidba naime nastaje (matr.in fieri) tako, da pravno sposobne osobe prista- 
juna ženidbu i to po propisanom obliku (formi). 


Š 1. Pojam pristanka u ženidbu - K.1o81. 
1 Ženidba kao konsensualni ugovor — K,1lo81 Š 1. Ženidba kao čin - matr. in 
ke ' ' 


fieri — je ugovor K.1lol2 8. 
Formalni i bitni elemenat — sastavni dio - svakog ugovora je medjusobni 


pristanak — privola — ugovornih stranaka. Taj pristanak je po prirodi stva- 
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ri nužno unutarnji čin volje, koji mora biti medđjusoban - sporazuman -, da- 
kle naizvan očitovan. Rimsko pravo kaže: "Intentio mente retsnta nihil in 
humanis contractibus operatur"., Dakle bez ženidbe» privole stranaka nema va- 
ljane ženidbe. Ona je u ženidbi tako nužna i tako bitna .- essentialis - 1 
to kod obiju stranaka da je ne može nadomjestiti nikoja ljudska vlast, jer 
stvar ne može biti bez svoje biti. ' ' 
Bilj.s Rimsko pravo razlikuje ugovore kao realne — stvarne 

konsensualne — pristaničke, 
Realni ugovori se sklapaju tek predavanjem ugovorenog predmeta. 
Rimsko pravo nabraja osam takovih ugovora i to četiri s posebnim nazivom - 
contractus nominati — i četiri bezimena — inominati-, 


1. Mutum — zajam 1 Do ut des 
ž . 2. Depositum — ostava : 2. Do ut facias 
N g g q 
nena 3. Commodatum — posudba Tenoninati 3. Facio ut des 
4, Pignus — zalog. mm A. Facio et facias 


Konsenzualni - pristanički ugovori — su takovi ugovori koji se do- 
' vršuju samim međjusobnim pristankom,. tako da su 

sklopljeni već prije i bez obzira na predaju ugovornog predmeta. Takovi u- 
govori su po rimskom pravu ova četiris Ni 
1. Emptio — venditio (kupoprodaja) 
2, Locatio - conductio (najam) 
3. Societas (Društvens: pogodba) 
A. Mandatum (Punomoć) Za 


-_-o_oaododđdo-a-_-aoa—---- a 


šen samom izjavom medjusobnog pristanka? 
Ispravni odgovor glasis 
Ženidba se sklapa samim medjusobnim pristankom u životnu zajednicu. Spol.op- 
ćenje izvire iz sklopljene ženidbe kao pravo, te ne sačinjava njene biti - 
primam perfectionem-, nego njezino ostvarenje, actuaciju — secundum perf. 
Ovo mišljenje koje je danas općenito i sigurno, jedino je mišljenje koje se 
može dovesti u sklad s naukom Trid.sabora o žen, kao ugovoru i sakramen tu, ' 
a došlo je do izražaja u K.1081 $ 1. 
Biljes Protivno stajalište od ove t.Zv. "konsensualne teorije" zauzima t.zv. 
"kopula teorija", koju je razvijala i branila "Bolonjska škola",a pr- 
vu "Pariška škola", 
Bolonjska škola, t.j. učitelji na bolonjskom sveučilištu (Hinkmar Reimski, 
osobito Gracijan), Razlikovala jes matrimonium initiatum i matr.ratum (per- 
fectum, consummatum), te je učila slijedeće: 
"Matrimonium copula carnali absolvitur, vel potius, si consesus est initia- 
tum, copula perficitur". *; 


-___— 


Pariška škola (Petrus Lombardus +1164) dokazivala je protivno: 

"Matrim.solo consensu contrahitury copula non requiritur", 

Bolonjski magister Rolando Bandineli, koji je kao kanonista branio mišlje- 
nje Bolonjske Škole, riješio je kao Papa Aleksandar III. 1159-1131 - ovu 
kontroversiju kompromisom, spajajući obje teorije: 

Ženidba se potpuno i valjano sklapa samim pristankom, ali dok se spol. činom 
ne izvrši, nije apsolutno nerazrešiva, nego se razrešuje svečanim zavjetima, 
Na tom rješenju pomalo je ušlo u običaj, da se neizvršena žen.može razrešiti 
i posebnom milosti Sv, Stolice ("dispensatio"). Zaslugom njemačkih kanonista 
je ovo poglavlje kanon. žen. prava svestrano i temeljito osvijetljeno» 


a -__-- 
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2_Bitnost i priroda pristanka u žen. K.lo81 $ 2. Žen. privola je.čin volje, 
md o : : kojom si obje stranke me- 

djusobno predaju i primaju trajno - doživotno - i isključivo pravo na 
tijelo, S obzirom na čine, koji su po sebi prikladni za radjanje djece, 
K.1081 S 2, pie s 
oPristanak je kod svakog usovora čin volje, kojim se pristaje na ugovorni 
predmet. Kod ženidbe je ugovorni predmet - obiectum substantiale - et 
“formale — predavanje i primanje prava na tijelo — ius in corpus-, Čin 
volje kod pristanka u ženidbu je dakle dvostruk: ' 
primanje i predavanje prava na tijelo. Nije potrebno, da se pristanak sa- 
stoji i formalno iz dva odvojena čina volje, jer "unus idemque actus tra- 
ditionis virtualiter continet acceptationem, et unus idemque actus ac- 
ceptationis traditionem." ' 
Čin volje ne mora biti izrijekom — explicite!- i izravno upravljen na 
ugovorni predmet - ius in corpus ad generationem prolis -, nego je dosta, 
da je na nj upravljen uključno — implicite - na Pr. imati volju sklopiti 
pravu ženidbu kakovu i drugi sklapajuy kako ju je Bog ustanovio i tede, 
samo &ko se izrijekom ne isključuje ništa bitnoga, — Pravo na tijelo 
ius in corpus - je trajno i isključivo, jer su bitne vlastitosti žen, je- 
dinstvo i nerazrešivost — unitas et indisso lubilitas. 
Čin volje — intentio contrshenđi - upravljen na ugovoren predmet, može 
bitis actualis, ' 

virtualis, 

habitualis et : 

interpretativa — nije dostatna jer ne sadrži nikakova pristanka, 
Sporno. je pitanje za intentio habitualis. Budući da je usvojeno mišlje- 
nje, da nema bitne razlike izmedju intentio virtualis et hebitualis, op- 
ćenito se uzima, da je kod ženidbe dostatan "consensus virtualis seu ha- 
bitualis", e 
U ovoj definiciji je sadržana i svrha Ženidbene privole, a to su čini 
prikladni za radjanje djece, 


Vlastitosti pristanka u ženidbu, Da ženidba bude valjana, mora se teme- 
j a “ljiti kao što i svaki drugi ugovor na 

*“privoli, a ta privola nora biti: "o. 

1/ prava i unutarnja ' 

2/ slobodna ? 

3/ izmjenična i istodobna 

4/ vanjskim načinom očitovana, ' 

Ako manjka samo jedna od tih vlastitosti, ženidba je nevaljana zbog manj- 

ka u privoli, naa # oka 

4d 1/ Ženidbena privola mora biti prava i unutarnja t.j. žen.drugovi mo- 
raju imati iskrenu nakanu preuzeti sve obveze, koje ženidba nameće, 

Ad 2/ Blobodna, t.j. izražena s dovoljnom spoznajom i prosudjivanjem bez 
utjecaja zablude — errore — sile ili straha, 

A4 3/ Izmjenična i istodobna, Ženidbeni je ugovor, koji obim strankama 
nameće iste obveze, to se po samoj stvari traži privola ovih stra- 
taka, i to barem moralna istodobnost obiju privola t.j. privola 
jedne stranke mora trajati, dok druga stranka privoljuje« 

Ad 4/ Vanjskim načinom očitovana, Za valjanost ženidbe nije dovoljna sa- 
mo nutarnja privola, nego ona mora biti i vanjskim načinom očitovo- 
na (Crkva traži da to bude učinjeno riječima! ). 


Privola ili pristanak na ženidbu je naizvan očitovani unutarnji čin vo- 
lje. Svaki voljni čin predpostavlja predhodni čin razuma, pa tako i pri- 
stanak na Žen. traži predhodni čin razuma, t.j. odgovarajuću spoznaju, 
Nihil enim volitum nisi praecognitum! Ne može se naime nešto htjeti,pri- 
je nego 1i to razumom promislimo i spoznamo, Kod privole dakle sudjeluju 
dvije duševne silesrazum i volja,spoznaja i htijenje. ' 
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Prema tome sve one okolnosti, koje utječu bilo na djelovanje razuma,bilo 
na djelovanje volje, utječu i na čin pristanka u ženidbu kao na posljedi- 
cu toga djelovanja, Radi toga sve ono, što bilo da obustavlja ili poreme- 
ćuje - bitno ili nebitno — pravilno djelovanje bilo razuma, bilo volje uz- 
Irokuje, da nema pristanka, odnosno da je bitno ili nebitno manjkav. ' 
Prema tome one okolnosti, koje po prirodi stvari ili po odredbi zakona či- 
ne, da pristanka uopće -— psihički - ili pravno nema, mogu se odnositi ili 
na spoznaju — razum — ili na htjenje — volju«.- ; 


Tih okolnosti je sedam i tos 
2 sa strane spoznaje — razuma — a 
5 sa strane htjenja - volje =: 


1/ Potrebita rasudba - debita deseretio - K.1082 
2/ Zabluda — error K.1083-1085. 
3/ Hinjenje.— sirulatio — K,1086. 

Sila ili strah - vis vel metus — K,1087 
5/ Potrebito očitovanje - debita expressio - K.1088-1091_ < 
6/.Uvjet — conditio — K1092 : < 
1/ Opoziv — revocatio - K.1093. 


S 2, POTREBITA RASUDBA_ — K. 1082. 


1. Pojam: Pod potrebnom rasudbom — debita discretio — razumijeva se i pora- 
. ba razuma uopće - usus rationis - i osim toga još i takav stupanj 

umnog razvoja, koji čini mogućim onakovo shvaćanje ugovornog predmeta, 
.da ugovornik - stranka — dostatno znade, o čem se pri ženidbi radi - 
discretio: seu naturitas iudicii contractui proportionata, ita ut conitra- 
hens naturam et vin contractus intelligere possit-, 
Prema :tome potrebita rasudba obuhvaća dvoje: 
1/ Porabu razuma uopće - non impeditus usus rationis - i 
2/ dostatno sh vaćanje ugovornog predmeta — scientia essentiae matrimonii, 


2, Nesmetana poraba razuma: Porabu razuma nemaju: 

1/ Trenutačno - actualiter - prolazno spriječeni u času sklapanja žen. 

a/ djeca t.j. Sve osobe prije navršene sedme godine života (KK, 121 

88 8 3), to je neosporiva pretpostavka — praesumptio iuris 
' et de iure-, : 

b/ Potpuno pijani, oni koji spavaju i hipnotizirani, Oni ne mogu sklo- 

Piti valjanu žen. dok su u takovom stanju, osim po opunomoćeniku, 
2/ Trajno: (habitualiter) - duševno bolesni — umnobolni; 

a/ ludjaci — amentes, parenoiaci-, kojima je duševni život posve spri- 
ječen. 

b/ suludi — dementes, blazni - maniaci, - bjesomučni — furiosi, ble- 
savi, = kreteni t.j. duševno i tjelesno zakržljali — i glupavi - 
idioti — tjelesno razvijeni ali duševno zaostali — uglavnom se iz- 
jednačuju sa ludjacima, 

c/ Nastrani - monomaniaci-, kod kojih je samo stanovito područje du- 
ševnog života poremećeno (imaju fiksne ideje) mogu skloniti ženidbu 
ako im manija nije u kakovoj vezi sa ženidbom, ali i ondje treba 
biti na oprezu, 

Bilj.es Sve do nedavno se općenito držalo, da duševno bolesni - paranoi&i - 
mogu imati od vremena do vremena t.zv. svijetle trenutke (lucida in- 
tervalla), pa da onda mogu sklopiti valjanu ženidbu, Medjutim najno- 

vija medicinska znanost (psihijatrija) utvrdila je, da sve neizlječive ili 

neizlječive. duševne bolesti mogu prividno imati periodu t.zv, remisije (po- 
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ištanje), ali bolest latentno postoji i onda, pa takovi bolesnici nisu ni 
tada sposobni za slobodne ljudske čine (actus humanus). 
ato se uzima, da je duševna bolest postojala i u času sklapanja žen, ako se 
dokaže, da je postojala prije Zli poslije. Odlučno je u tim stvarima mišlje- 
nje liječnika — vještaka (K.1982). Osoba koja je bila duševno bolesna ili 
s sumnja na to, ne smije se vjenčati bez dopuštenja Ordinarija (K,1031 8 1, 


), Potrebita rasudba za pristanak u žen, s obzirom na ugovorni —— # Ke 
1082 


Ne može biti pristanka u žen., a prema tome ni valjane ženidbe, ako Ere 
od stranaka, premda ima porabu razuma, ipak ne zna što je žen, da se tu 
radi o trajnoj i isključivoj zajednici muškarca i žene u svrhu radjanja 
djece — defectus concensus ob ignorantiam essentiae matrimonii-. Dakle ne- 
dostatak potrebite rasudbe čini ženidbu nevaljanom, 

Ako stranka unatoč nepoznavanja žen.ugovora, očituje ženiđbenu privolu, 
sklapa nevaljanu ženidbu i to zbog manjka u privoli radi neznanja bitno- 
sti ženidbe, 

Kodeks propisuje slijedeće: "Da može nastati pristanak, potrebno je da 
strankama barem nije nepoznato, da je ženidba trajna zajednica izmedju 
muškarca i žene u svrhu radjanja djece". (K.lo82 $ 1). Stoga nevaljano 
sklapa ženidbu onaj, koji ne zna, da se ženidba sastoji u medjusobnom da- 
vanju i primanju prava na tijelo u svrhu radjanja djece. Dakako, ne tra- 
ži se točno i potpuno znanje, ali “pak stranke moraju znati, da se djeca 
radjaju sjedinjenjem tijela muža 1 žene, Inače manjka znanje o formalnom 
objektu ugovora, a dosljedno tome i privola kod ugovora, 


Dokazivanje potrebite rasudba, K,1082 $ 2, Na vanjskom području se pret- 
postavlja, da prije doraslosti 
nema potrebne rasvdbe o bitnosti ženidbe, ali poslije doraslosti ta po- 
trebita rasudba postoji — barem se pretpostavlja. Ta pretpostavka K.1082 
Q 2 je samo pravna - praesumptio iuris tantum - i dopušta protivni dokaz 
- probatio in contrarium.- Zato stranka koja tvrdi, da nije poslije do- 
raslosti imala potrebite rasudbe mora tu tvrdnju valjano dokazati. Medju- 
tim je to na vanjskom sudu vrlo teško dokazati. (Neđorasli ne dolaze u 
obzir radi osobne nesposovnosti za ženidbu. K, 1067). Svako drugo nezna- 
nje osim onoga, koje se odnosi na bit me ne čini ženidbu nevalja=' 
nom, 


liljes Prema K, 88. g z 2, muškarac je dorssao (pubos) : sa navršenom 14.gođ., a 
ženska sa navršenom 12.god, 


---—_ e. 


bu 


83% ZABLSUDA KK 1083 > 1085. 


1. Pojam i Ti razdioba:s Zabluča .. error - općenito uzevši. leka sud - 
ioezistkna EC poimen, i Stvarni Er- 


Bilj.# Zabluda - error - nije neznanje ignorantia.., Biti u neznanju Ta- 
' di neke stvari, znači. ne imati, uopće pojam o toj stvari, a biti u, 
zabludi znači o njoj imat“ krivi pojem. 


a... 


U ženidbenoj privoli zabluda može bitis : 
1/ a/ činjen'čna zabluda oh fact.) ako se tiče neke činjenice (oso- 
be, koja sklapa ženidbu 411i svojstava dotišne osobe 114i motiva, 
radi kojćh se sklapa šenidba. ) 
b/_P; Pravna _zablu ja. (error iuris); ako se tiče predmeta ženj.dbenog ugo 
vora ra (naravi Ženičbes, njenih vlastitosti | bitnih dobara). 
c/_Zabluda glede oveljegosti_ fenidhe, (error circa valorem matr,) 
“Ako se vara o valjanost: lenidbe, Ona može biti 4 pravna i činje- 
nična, prena toms, da /. se krivo drži, da postoji zakon ili či- 
njenica, 


2/ a/. Ukloniva zabluja (error vincibilis), je ona, koja se može lako 
. ukloniti« 
b/ Neukloniva zabluda (error invincibalis), koja se nikako ili vr. 


bora , 
o “teško može ukloniti. 


3/ a/ Bitna zabluda (error substantialis), je ona, koja se tiče same 
3 osobe a KA b.ti ženidbe 
b/ Neb Nebi tna_ zabluda (error accidentalis) j e ona, koja se tiče svoj- 


je ona koja prethodi. otopini privole i koja utječe na privolu 
Dotična osoba ne bi sklopila ženidbu kad bi znala pravo stanje 
' stvari. ' 
b/ Popratna . zabluda (error concomitans) je ona, koja postoji u času 
sklapanja Ženidbe all ne utječe na samo sklapanje. Stranka bi 
Še sklopila žen.ugovor i onda kad bi znala pravo stanje stvari, 


2, Utjecaj zablude na žen Ženidbenu privo u. Čin volje pretpostavlja spo znaju 
Kar zato zabluda može onemogućiti že 
onidbenu privolu (nulla voluntas errantis est), a gdje nema privole,nen 
po naravnom pravu 2. ženidbe, pa zato ta zabiuda čini mm nevalja: 
nom po naravnom putu. 


3. Koja zabluda čini ž: ženidbu. nevaljanom,_a koja ne? Svaka zabluda ne čini 
ženidbu nevaljanom, 

Ugovor je nevaljan radi zablude onda, kada po naravnom pravu zbog za- 

blude nema privole 411i kada pozitivno pravo oduzima privoli zbog zablu« 

de svaki učšinsk, Kod žen, treža se ustanoviti da li se radi o činjenič 

noj ili pravnoj zabiud: il so redi. o zabludi glede valjanosti ženidbe 


Kod sklapanja ženidbe činje 
ge može odnositi: 


1/ na samu osobu (ipsan saracgun) 
f %£ + 
2/ na njezi na_ svoj jere (cua? 1tstem), 


1/ Prema K.1083 32 1. 
bu neval KA m 
nom pravu 
.Žženidbu s cnc: 


privola na 
»atko hodi 
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za ženu Katu, a mjesto nje dodje Marija). Svejedno je da li je zabluda 
predhodna ili samo popratna. 


Bilj.s Rimska Rota je o takvom slučaju donijela presudu 16,IV.1913. koji 
se je dogodio u Kini, Muž je napadao valjanost Ženidbe. On je htio 
sklopiti ženidbu sa C, te je k njoj poslao snuboka ne htijući pri- 
miti ponudu C ga je odbila. Osim toga je ona nagovorila staru udo- 
vicu D. da podje na vjenčanje mjesto nje, jer je po tamošnjem obi- 
čaju mladenka zastrta koprenom. Poslije vjenčanja, čim je muž vi- 
dio što se dogodilo, oštro je protestirao i samo je kratko vrijeme 
živio sa D u ženidbi. Rimska Rota proglasila je ovu ženidbu neva- 
ljanom zbog zabluda u osobi, 
2/ Medjutim $ 2 istog Kanona odredjuje, da zabluda u svojstvu osobe, pa 
makar ona i bila uzrok ženidbe, ipak ne čini ženidbu nevaljanom osim 
u dva slučaja:z Razlog je taj, što takova nevaljanost nije uvedena ni 
naravnim ni pozitivnim pravom, jer unatoč toj zabludi bit ugovora i- 
pak ostaje, naime sama osobazg a nije uvedena ni pozitivnim pravom, 
jer kanonska odredba upravo protivno odredjuje, Dakle zabluda u svoj- 
stvu osobe čini žen, nevaljanom samo u dva slučaja, koje donosi K, 
1083 $ 2, +. 112, a to sus 
a/ ako zabluda u svojstvu osobe prelazi u zabludu glede same osobe 
(K.1083 S 2, t.1). Razlog je taj Što je takva zabluda bitna, jer 
prelazi u zabludu u osobi, a ta čini žen, nevaljanu naravnim pra- 
vom. To se dogadja onda, ako je svojstvo (qualitas) posve vlasti- 
to i individualno neke odredjene osobe t.j. takovoy koje ima samo 
jedna jedina osoba, na pr, ako netko namjerava sklopiti žen, sa 
prvorodjenom kćeri kraljevom i hoće je jedino radi toga svojstva, 
Kada je dakle netko time Što je u zabludi glede svojstva tim sa- 
mim je u zabludi i glede osobe, jer drži da sklapa žen, ne samo 
s drugačijom nego i sa drugom osobom. 
Bilj.s U ovakvim slučajevima Rimska Rota vjerna tradicionalnoj nauci kano- 
nista i praksi crkvene judikature uvijek traži dvojes 
1/ da je vlastitost posve vlastita i individualna osobi s kojom net- 
netko namjerava sklopiti ženidbu. 
2/ da ovu osobu druga stranka nije poznavala prije vjenčanja druga- 
čije, nego baš po toj vlastitosti, 


==. LL LL 


a/ Ako slobodna stranka sklopi ženidbu sa osobom za koju drži da 
je slobodna, dok je ona uistinu rob u pravom smislu te riječi 
(C.1083 $ 2 £,2). 

Ova zabluda čini ženidbu nevaljanom po čisto crkv.pravu i to 
radi nejednakosti medju osobama i radi poteškoća, koje mogu 
nastati zbog te nejednakosti, 

Da takova ženidba bude nevaljana traži se troje: 

1/ Robstvo u pravom smislu te riječi kod jedne stranke. 

2/ Sloboda druge stranke, , 

3/ Zabluda u slobodnoj stranci o ropskom položaju druge stranke, 

Ovo je uvedeno samo crkvenim pravom, te ne obvezuje nekrštene, 

osim ako možda tako propisuje gradj.pravo, Što više, ako slobod- 

ni kršćanin uzima roba kršćanina, za čije ropstvo ne zna, čini 
se da je takva ženidba valjana, Razlog je taj, što Crkva drži 

da je privola nevaljana samo kod slobodne stranke. — Naprotiv a- 

ko slobodna stranka zna za drugu stranku da je rob i ipak hoće 

s njom sklopiti ženidbu, onda je takova Ženidba valjana, 


Ad1b6/ 


Ad 1 o/ 


Obična zabluda je ona, koja počima u razumu i u njemu svršava, 
t.j. ona je samo u spoznaji (error theoreticus, simplex) i nije 
.još uslijedio pozitivni čin volje. 


Valjanost ženidbe ovisi o. privoli, koja je čin volje. Dakle o- 


nidba nevaljana, nužno ne isključuje ženidbenu privolu", (K, 


U prvom slučaju ženidba je nevaljana, premda je strankama bila 
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Pravna zabluda - error iuris - Zabluda obzirom na sam bitni pred- 

kO OB gem gate g met žen. ugovora (naravi ženidbe, 
njenih vlastitosti i bitnih dobara) t.j. zabluda glede međju- 
sobnog prava na tijelo je — pravna zabluda (error iuris) i čini 
privolu nevaljanom,a prema tome i ženidbu (jer privola manjka). 
U. tom slučaju ima zabluda isti učinak kao neznanje. 


Drugim riječima, obična zabluda je onda kada zabluda ostaje u 
razumu i ništa me utječe na odredjenje volje, jer je u volji 
samo jedna nakana: sklopiti valjanu kršćansku ženidbu. 


bična zabluda, koja je samo u razumu, ne isključuje voljni čin, 
odnosno ženidbenu privolu, te prema tome ne priječi obzirom na 
Ženidbenu privolu valjano sklapanje ženidbe, iako je ta zabluda 
bila uzrokom sklapanja ženidbe, 

Ova okolnost nipošto ne mijenja narav zablude, te ona ostane i 
nadalje obična zabluda i nikako ne utječe na privolu. Medjutim, 
ako se takvoj zabludi doda očita i pozitivna nakana volje, da 
se isključi jedno od bitnih svojstava ili dobara ženidbe, onda 
je ženidba nevaljana, 

Teško je reći, da li u pojedinom slučaju postoji samo obična za- 
bluda razuma ili takodjer i voljni čin (intentio voluntatis). 
Rješavanje toga pitanja spada na sud, 


Zabluda glede valjanosti ženidbe (error circa valorem matr.). 
Znanje ili mišljenje da je že# 


1085). Obzirom na ovu zabludu, mogu se dogoditi dva slučaja: 

1/ Stranke drže da sklapanju valjane žen.a zapravo sklapaju ne- 
valjanu ženidbu radi postojeće zapreke, za koju one ne znaju, 

2/ Stranke misle ili. sumnjaju, da je ženidba nevaljana, jer joj 
nešto stoji na putu, a zapravo je valjana, jer ju ništa nije 
priječilo. MAKETE: ' 


nepoznata zapreka. Stranke mogu imati pravu privolu, jer se mogu 
obvezati na ženidbu, samo što ta privola ostaje radi osobne ne- 
sposobnosti pravno bez učinka, Njihova osobna nesposobnost ne 
dotiče se izravno volje, u kojoj se privola stvara, Radi toga je 
uobičajeno u crkvi, da se ovakvima dade naknadni oprost od po- 
stojeće zapreke i ukrepljenje ženidbe u korjenu, a đa se ne tra- 
ži obnova privole, 

U drugom slučaju, ako obje stranke ili samo jedna od njih krivo 
misli, da je vezana ženidbenom zaprekom, Ženidba ne mora biti va 
ljana. Valjanost ovisi o njihovoj nakani, Ako su imali nakanu, da 
pored ove umišljene zapreke ipak prime na sebe obvezu i očituju 
pravu ženidbenu privolu, onda je ženidba valjana, Ako nisu imali 
nakane, da si medjusobno dadu privolu, nego da obave samo neku 
formalnost bez nakane sklopiti ženidbu, onda je ovakova ženidba 
nevaljana, ' i 


- 91 - 


| 


SAEINMNBA dl KINJENJE £. 1686. 


1, Pojam 1 razdiobas Himba ili hinjenje (simuwlatio seu fictios consensus 
simulans, fictus) s obzirom na sklapanje Ženidbe sa- 
stoji se u tome, što onaj koji ženidbenu privolu očituje riječima, oz- 
biljno i propisno izrečenima, nema unutarnju privolu na to odnosno ne- 
ma unutarnje nakane na ono, što je riječima očitovao, 
Nakana hinitelja može se očitovati na tri načina: 
1/ ne sklapati ženidbe : ' 
2/ želi doduše sklopiti ženidbu, ali nema nakane preuzeti obveze koje 
iz ženidbe proizlaze i 

3/ nema nakane ispuniti preuzete obveze, 


U prvom je slučaju hinjenje u užem smislu i potpuno (simolatio in sen- 
su strioto et totalis), a u druga dva slučaja je hinjenje u širem smi- 
slu i djelomično (simulatio in sensu minus proprio et partialis), 


2, Utjecaj hinjenja na valjanost ženidbe. Svako hinjenje ne utječe na valja- 
; i: nost ženidbe odnosno nema za po- 
sljedicu nevaljanost ženidbe. 
1/ Nakana ne sklapati ženidbe (intentio non contrahendi), Ovakva nakana 
čini ženidbu nevaljanom, to je jasno, jer takvo hinjenje isključuje 
. Svaku privolu (K.lo81 & 2). Nakana je zapravo usmjerena na šrugi 
predmet, na pr. ra novac ili da se može steći državljanstvo i slič- 
no, a nipošto nije usmjerena na to da se ne sklopi valjana ženidba. 
U slučaju naime neskadnosti izmedju vanjske i unutarnje privole, mo- 
že se pitati, koja je privola mjerodavnijas da 1i unutarnja t.jeVo- 
lje ili vanjska t.j. očitovanje, Hedjutim nutarnja privola je drugim 
Tiječima volja — kod ženidbe po naravnom pravu tako važna, da bez 
nje nema ženidbe (K.1081). Ali Crkva može suditi samo o vanjskim Ši- 
nima, Tako i kod ženidbe gleda i na vanjsko očitovanje privole, a 
predmjeva da je unutarnja privola t.j. pristanak volje sukladna s 
vanjskim očitovanjem, Drugim riječima: protiv ovakvog hinjenja na 
vanjskom području postoji pravna predmjeva (praesumptio iuris). K. 
naime 1086 & 1 glasi: "Uvijek se pretpostavlja predmjeva, da je unu- 
ternji duševni pristanak u skladu s riječima i znakovima, koji su 
bili upotrebljeni kod sklapanja ženidbe", 
Ako uistinu nema unutarnje privole, ženidba je po naravnom pravu ne- 
valjana, Ali to nije dosta samo tvrditi, već to treba dokazima doka- 
zati« g 
Ako tko ne uspije da faktično hinjenje na venjskom području dokaže, 
to znači, da je ova ženidba za unutarnje područje uistinu nevaljana, 
ali se na vanjskom području ima smatrati valjanom, Tada nastaje kon- 
oflikt izmedju unutarnjeg i vanjskog pravnog područja (conflictus in- 
ter forum internum et forum externum) koji si je sama stranka skri- 
vila, pa prema tome mora strpljivo podnositi i sve loše posljedice, 
Bilje# Jutarnji list god.1937 donio je medju oglasima: Brak u svrhu promje- 
ne prezimena ('"Namens-Ehe")s Kao inteligentan gospodin spreman sam 
za relativnu odštetu stupiti u brak temeljem ugovora, Cij.ponude na 
upravu lista pod br. 36676-t. ' 
Isti dnevnik donio je 23.IV.1938, medju oglasima slijedećes Koja bi 
dama ili gospodja htjela kupiti grofovsku titulu da se uda za NN gro- 
fa, a ne mora po volji s njime živjeti, Ponude pod br.823541). 
S ovakvim hinjenjem s obzirom na valjanost ženidbe izjednačuje se i šala 
(jocus), kade se naime daje ženidbena privola neozbiljno, Tada je ženidba 
nevaljana, jer nema zapravo privole (ex defectu consensus ob joćum).- 


— OB 


2/ Nakana ne preuzeti obveze, koje iz ženidbe proizlaze (intentio non 
- assumendi obligationem). Ova nakana takodjer čini ženidbu nevaljanom, 
Razlog je taj, Što se bez preuzimanja žen, obveza ne može zamisliti 
sama Ženidbena privola, bez koje nema ženidbe (K.1081 i 1087 $ 2). 
“Ovakvom nakanom stranka isključuje svako pravo na bračni čin ili is- 
“ ključuje koje bitno svojstvo ženidbe t.j. jedinstvo ili nerazrešivost., 
U ovakvom slučaju su dva pozitivna i oprečna čina voljes stranka na+ 
ime želi Ženidbu i u isto vrijeme je ne želi, budući da isključuje 
bitnu obvezu i bitna svojstva ženidbe. Kasniji čin volje poništava 
predjašnji,. odnosno dva istovremena oprečna čina medjusobno se poni- 
štuju. : 
* Medjutim u smislu K,1086 Š I uvijek se pretpostavlja (predmjeva-prae- 
 sumptio iuris), da je unutarnji voljni čin u skladu sa vanjskim očito- 
“ vanjem. A ako netko tvrdi protivno, naime da nije imao nakane preuzeti 
obveze, taj to mora dokazati, 


Što je sa ženidbom ako stranka isključi sakramenat Ženidbe? Volo 
matrimonium, sed nolo Sacramentum — Ženidba je valjana i sakramental- 
na, samo ako je stranka imala nakanu sklopiti valjanu ženidbu, a kod 
kršćana postaje svaka takova ženidba po Božjem odredjenju sakramenat, 
jer se značaj sakramenta ne može voljom stranaka oduzeti valjanoj 
kršćanskoj ženidbi. Ako bi stranka tako isključila sakramenat, da ne 
bi htjela sklopiti ni same Ženidbe onda bi ženidba bila nevaljana, 
radi manjka u ženidbenoj privoli, 

Bilje: Na temelju K.1081 1086 Rimska Rota je 11.IV.1927. proglasila neva- 
ljanom ženidbu Vilima iiarconi i Beatrice O*Brien i to radi hinjenja 
u privoli, jer je bio dodan uvjet, da će se razići, sko u ženidbi 
budu nesretni (AAS 1927 217-227). ' 


=== 


3/ Nakana ne ispuniti žen.obveze (Intentio non adimplendi obligationes 
matrimoniales). Ovakova nekana ne čini ženidbu nevaljanom, ali stran- 
ka koja je postavlja teško griješi 1 čini nepravdu protustranci, Nae 
ime, u ovom hinjenju nema ništa, što bi se protivilo samoj ženidbenoj 
privoli, jer tko sklapa ženidbu, s nakanom sklopiti valjanu ženidbu . 
i preuzeti na se žen.obveze, tim je već ženidbeni ugovor dovršeni 'že- 
nidba već postoji. Nakana pak ne ispuniti Ženidbene obveze dolazi već 
na dovršeni žen, ugovor, pa ga ova nakana ne može u njegovoj naravi 
mijenjati, jer u nakani sklopiti ženidbu i preuzeti ženidbene obveze 
stoji ženidbena privola, koju ne uništava odluka prekršiti preuzete 

.. obveze. : i š 

3. Da 1i griješi i kako, tko sklapa ženidbu hinjenjem? Najsigurnije (cer- 

. ' tissime) je mišlje- 
nje da teško griješi onaj, tko bez teškog razloga hinjenjem sklapa že- 
nidbu, Isto tako griješi protiv pravednosti (contra iustitiam) nasuprot 
protustranke osim ako je i ona u žome sukrivacg griješi protiv istine 
(contra veritatem) u teškoj stvari; te protiv čistoće (contra castita- 
tem) ako ima nakanu takovu ženidbu izvršiti, 

Zbog teškog razloga (ex gravi motivo) dopušteno je hinjenjem sklopiti Že- 

nidbu, ali treba sasvim isključiti nakanu izvršiti ženidbu. 


ŠS5SIbA JL BTRAR K: 1087. 
1. Pojam i razdioba: Sila je dvovrsna: tjelesna (fizička) koja djeluje ne- 


posredno na tijelo i moralna (netjelesna) koja djeluje 
na dušu (volju, svijest). 


“93 e 
Fizičku silu (vis Physica, externa,absoluta) možemo definiratis"maioris 
Tei impetus exterior qui reppeli non potest".- 
To vanjsko djelovanje (taj vanjski pritisak, impetus exterior) utječe 
na venjske čine i osoba koja je pod njegovim utjecajem ne može se opri- 
jeti, jer joj je ili oduzeta poraba razuma ili ne može provesti svojega 
otpora, jer .zato nema tjelesne snage uza sve opiranje volje.- 


Moralna (netjelesna) ili uvjetna sila (vis moralis, conditionalis, com- 
pulsiva) sastoji se u prijetnji nekim zlom, što jako uzbudjuje zbog po- 
gibli od zla, što prijeti, to je strah (metus). Prema tome strah možemo 
definiratis 

"Mentis trepidatio instantis vel futuri periculi causa", Zato su sila 1 
strah vezani (korelativni) pojmovis sila je uzrok, a strah je njezin u- 


Činak., 

Strah razlikujemo: 

1/ prethodni strah (metus antecedens,/koji je uzrok za ne- 

Vremenski “ ko djelovanje; 
nas popratni strah (metus concomitans) koji ne utječe nu sa- 
mo djelovanje nego postoji zajedno s tim 
djelovanjem, ' 

2/ izvanjski (metus ab extrinseco) koji proizlasi iz vanj- 

Obzirom na skog uzroka na pr. od ljudi, rata i +,d, 
izvor nutarnji (metus ab intrinseco,y koji proizlazi iz nutar- 
strah jet: ' njeg uzroka na pr. od bolesti. 

/ ' Pravedni strah (metus iustus) kada se zlo kojeg se oso- 
ba boji, smije nanijeti, a da se time 
toj osobi ne nanosi nepravda, 

Nepravedni strah (metus infustus), ako osoba, kojoj se 
strah nanosi ne zaslužuje toga zla, pa 

; joj se time nanosi nepravda, 

4/ Obzirom teški (metus gravis) je onda, ako a/ prijeti veliko zlo, 

na ' b/ ako se ono ne može otkloniti, barem bez velike 
veličinu poteškoće. Teški strah se običava takodjer nazi- 
strah je: vatis metus cadđens in virum constantem. 


Teški strah može biti: 
apsolutno teški il+ samo 
relativno teški, prema tome, da li teški za svako- 
ga ili samo za neku izvjesnu osobu, U pravu se ne 
gleda da li je strah apsolutno ili relativno teški, 
jer ima jednaki utjecaj na odredjenu osobu, 

laki (metus levis) je, ako prijeti malo zlo, ili ako je 
i veliko zlo, ali se može lako otstraniti. 


Strah iz poštovanja - počitanja — pokornosti (metus reverentialis) 

' jest duševno uzbudjenje osobe pred nekim zlom, na- 
nesenim joj od onih, pod čijom se vlašću dotična 
osoba nalazi.- Na pr. djevojka koja ne želi poći 

za mladića, kojeg su joj roditelji odabrali, a uzima ga radi toga, 
jer se boji, da će u protivnom kod roditelja izazvati negodovanje. 
Takav je strah po sebi lak, ali iz okolnosti može postati teški t.j, 
kad se združi s molbama, opomenama, prijetnjama, svadjama i drugim 
neprijatnostima, Takav je strah onda kvalificirani strah iz poštova- 
nja (metus reverentialis qualificatus). 

Ako je uza nj povezana i veća šteta, na pr. izbaštinjenje, tjeranje 
od kuće, tučenjem i slično, onda je takav strah simpliciter teški, 
Na vanjskom sudu predmjeva se da je strah iz poštovanja laki, ali 


CA 
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zbog okolnosti, naročito kod djevojaka lako postane teškim, 


24 Utjecaj sile i straha na ženidbenu Privolus 


1/ Absolutna sila čini ženidbu samim naravnim pravom (ipso iure naturae) 
nevaljanom, ako je sklopljena pod utjecajem takve si- 
le. (Fizička sila isključuje svaki ljudski čin, pa pr 

:' oma tome i pristanak volje). ' 

2/ Moralna sila, Čovjek se nužno po samoj svojoj naravi odvraća od zla 

i bježi od njega; pa zato kad vidi da mu prijeti zlo, 
duša mu se uzbudjuje; A to je strah, a 


Istim naravnim nagonom, kojim bježimo od zla, utječemo se k onome, čime 
se nadamo zlo izbjeći. To duševno uzbudjenje, odnosno strah može biti ta. 
kav i tolik da se ženidba, kojom se hoće izbjeći dotično zlo prihvaća 
bez misli i izbora U takvom slučaju nema govora o ženidbenoj privoli, 
pa je ženidba nevaljana naravnim pravom. x 


Redovito nije duševno uzbudjenje tako veliko, da prestaje razmišljanje i 
izbor, pa zato strah ne onemogućuje privole, nego je samo čini manjkavom 
Privoljuje .se nerado, ali se ipak privoljuje. I takav strah može ženidbe. 
nu privolu učiniti toliko manjkavom, da je ženidba nevaljana (Coacta vo- 
luntas est semper voluntas), : 


3. Uvjeti otrebni za nevaljanost ženidbe sklopljene pod utjecajem straha, 
Nullitas matrimonii ex defectu consensus ob vim et motum . ' 


Svaki strah ne čini privolu toliko manjkavom, da je ženidba nevaljana, 
nego su potrebna tri slijedeća uvjeta: 


1/ Strah mora biti težak, bilo absolutno ili relativno. Težinu straha u 
konkretnom slučaju prosudjuje sudac sasvim slobodno i to relativno, t, 
je sa stajališta osobe, koja se nalazi pod utjecajem straha. Rimska Ro. 
ta je izrekla, da je bio težak strah kod zaručnice, kojeg je proizvela 
&rožnja njenog starijeg brata, da će joj odrezati kosu, ako ne sklopi 
dotičnu ženidbu, jer je dotišna grožnja po mijenju toga kraja jedna 
ođ najvećih sramota, ' ' 


2/ Strah mora biti izvanjski (ab extrinseco) i nanesen od slobodnog uz- 

. roka _(a causa libera) t.j. od ljudi, a ne od izvanjskog neslobodnog 
uzroka na pr. od potresa, požara i +,d, ili od unutarnjeg uzroka na m 
- bolesti, 


3/ Strah mora biti nepravedan u biti (iniustus quoad substantiam) ili Da- 
rem u načinu (-quoad modum), 
Strah je nepravedan u biti, kad za njega ne postoji nikakav razlog, pa je 
ou sebi sa svakog stanovišta nepravedan, 
Strah je nepravedan u načinu, kada je doduše sama kazna pravedna, ali je 
nepravedan onaj način, kojim se kazna nanosi dotičnoj stranki (hac im re 
iuris ordo non servatur). 


Ako manjka samo jedan od ovih triju uvjeta, strah ne čini ženidbu nevalja. 
nom, pa makar bio i uzrok sklapanju ženidbe, 

Strah mora biti tako nanesen, da je stranka prisiljena izabrati ženidbu 
da bi se toga straha oslobodila. 
Svejedno je da li je netko iz straha prisiljen na odredjenu ženidbu ili 
na ženidbu uopće. Što više prema općem mišljenju kanonista, stranka ne mo 
ra uopće biti prisiljena na ženidbu nego je dovoljno da se ne može oslobo- 
diti na drugi način nekog zla, koje joj prijeti. Potrebno je, da strah 
traje i za vrijeme sklapanja Ženidbe. Ako stranka ukloni strah već prije 
samog sklapanja ženidbe i slobodno pristane na tu ženidbu t.j. slobodno o- 
čituje ženidbenu privolu, ženidba je valjana, 
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Kojim pravom čine sila i strah ženidbu nevaljanom? Već je rečeno da se 
nevaljanost ženidbe Sklopljene pod silu temelji na naravnom pravu (ex 

iure naturae), Isto vrijedi za ženidbu ako je sklopljena pod utjecajem 
straha, koji oduzima uporabu razuma i slobodno prosudjivanje. 

Medjutim kanonisti i.moralisti se ne slažu u mišljenju: 

Na kojem se pravu osniva nevaljanost ženidbe uslijed nanesenog teškog 

straha, ako su ispunjeni navedeni uvjeti? 

Većina ih se slažu u tom, da takav strah čini ženidbu nevaljanom samo 

PO crkvenom pravu ali ima osnov na naravnom pravu, 


= 
. 


Pripomene: 

1/ Kod Prosudjivanja straha treba uvijek imati u vidu:s dob, spol, ćud i 
uzgoj onoga, kome se strah nanosi, a isto tako sve te osobine onoga . 
koji strah zadaje, ' 

2/ Nije dovoljno samo okolnost, da stranka ne bi sklopila ženidbu, da 
nije, bilo toga straha, jer taj strah nije težak ni nepravedan, 

3/ Kod dokazivanja, da je ženidbena privola bila očitovana pod utjecajem 
teškog straha, Rimska Rota naglašuje slijedeće: 

a/ Dovoljne su levicres Probationes, jer je u tom predmetu teško pru- 
Žžiti potpuni dokaz, 

b/ Vrlo su važne izjave osobe (koje je ona dala pod prisegom), da je 
bila pod pritiskom Prijetnje, a naročito ako se s tim izjavama 
slažu predmjevanja, 

c/ Kao svjedoci Ppripuštaju se ukućani i rodbina : 

d/. Dva izvan sumnje vjerodostojna svjedoka, koji tvrde, da je strah 
postojao, dovoljan su dokaz, premda ima mnogo svjedoka koji o nje- 
mu. ništa ne znaju ili tvrde čak protivno, ako se s iskazima ovih 
svjedoka slažu predmjevanja, 

e/ Čvrsto predmjevanje, da je Žena očitovala šenidbenu privolu pod 
Pritiskom straha je onda, ako se dokaže, da Svoga supruga nije niti 
prije ženidbe, a niti odmah poslije ženidbe volila, 


9 6. POTREBNO OČITOVANJE ŽENIDBENE PRIVOLE - KK,1088-1091, 


1, Potreba očitovenja ženidbene Privole, Kod svakoga ugovora, napose dvo- 
Sštranoga, je bitni formalni sa- 

stavni dio sporazum stranaka, a taj nije moguć bez medjusobnog 
očitovanja privole (Intentio mente retenta nihil in humanis contracti- 
bus operatur). Bez očitovanja, t.j, bez vanjskog izražaja Ženidbene pri- 
vole nema valjane ženidbe. Očitovanje privole je dakle zahtjev naravnog 
prava, dd 
Način očitovanja mora biti takav, kakav je potreban po Prirodi stvari, t. 
je mora se s dovoljnom sigurnosti s obje strane zamijetiti a to mora bi- 
ti riječima, preko pisma ili glasnika, telefona, brzojava, zastupnika ili 
tumača, = ' 
Ovakav način očitovanja privole je dopušten u svim ugovorima, a do Kodek- 
sa je bio dopušten i kod sklapanja ženidbe, Medjutim sadanje pozitivno 
pravo (K.1088 $ 1) traži, da radi valjanog sklapanja ženidbe budu prisu+t- 
n& obje stranke i to bilo osobno bilo vo žastupniku, Prisutne moraju bi- 
ti pred župnikom ili mjesnim UVrdin, ili pred ovlaštenim svećenikom sa ba- 
Tem dva svjedoka, | : 
Ne može sa dakle sklopiti valjana ženidba preko lista ili glasnika, brzo- 
java ili telefona... jer naravno Pravo nije sadržavalo ovakvo ograniče- 
nje, a pozitivne pravne odredbe nije bilo. 


Da bude ženidba dopuštena, mora se Ženidbena privola očitovati r i- 
ječima, K.1088 6 2 glasi: Zaručnici neka riječima očituju ženidbenu 
Privolu, ako mogu govoriti, nije im dopušteno upotrebljavati znakove,koji 


a 


bi isto označivali, Prema tome nije dopušteno očitovati ženidbenu privolu 
naklonom glave, predajom prstena i sl, osim ako stranke ne mogu govoriti, 
kao na primjer nijemi, Nisu propisane riječi, kojima bi se stranke morale 
poslužiti pri očitovanju ženidbene privole. Po prirodi stvari, moraju to 
biti takove riječi koje po općoj upotrsbi mogu izraziti ženidbenu privolu, 
na pr. uzimam te za ženu, za muža, pristajem da mi budeš muž, žena, sklapan 
S tobom ženidbu.... Redovito se upotrebljavaju riječi propisane u Obredniku, 


2. Očitovanje ženidbene privole po zastupniku. Iz K,1088 $ 1 i 1089 jasno se 
X no viđi,.da se ženidba može sklo. 

Piti i po zastupniku (per procuratorom) valjano a iz K.1089 i 1lo9l i dopu- 

šteno, : Mr edE a ' ' 

1/ Fosekna punomoć -“ mandatum speciale — pismeno izdana odredjenoj osobi 
kao zastupniku za sklapanje ženidbe s odredjenom osobom (po naravnom pras 
vu) potvisena od onoga, koji izdaje punomoć i od mjesnog župnika ili Or- 
dinarija ili od svećenika od njih ovlaštenog ili barem od dvaju 'svjedoka, 
ške onaj, koji izdaje punomoć, ne zna ili ne može pisati, to Se mora u 
samoj punomoći označiti, i osim toga potvrditi to mora jedan svjedok, ko- 
ji mora potpisati punomoć, jer bi inače bila nevaljana., 

Ovo sve traži crkveno pravo, : 
Da punomoć bude valjana, sve ove osobe moraju biti zajedno prisutne, a 
osim toga sama punomoć mora biti providjena oznakom mjesta i datuma, 


2/ Potrebno je da onaj koji je punomoć izdao — mandans - ne opozove te pu- 
nomoći ili duševno ne oboli (in amentiam non inciderit) prije nego li 
njegov zastupnik sklopi namjerevanu ženidbu. ' 

Aka bi stranke opozvala punomoć ili bi duševno obolila prije nego Što za- 
ssupnik sklopi ženidbu, ženidba bi bila nevaljana po naravnom pravu, i 
ako za te činjenice nije znao zastupnik ili druga stranka, jer je ženid- 
ba nerazrešiv ugovor svoje vrsti, kod kojega ne može ništa nadcmjestiti 
privole, ako je zaista nema, Opoziv punomoći mora se dokazati, jer se'že- 
nidba na vanjskom području smatra valjanom. ' 


Bilj.s Radi toga se preporuča, da župnik upisujući u maticu vjenčanih ženid- 
bu sklopljenu po zastupniku označi ne gsemo dan, nego i uru i čas 
vjenčanja, jer ta okolnost može biti odlučan za valjanost Ženidbe, 

Za valjanost ženidbe se ne traži da ovlastitelj aktualno privoljuje u 
istom času kad zastuvnik u njegovo ime izjavljuje Ženidbenu privolu, Ne 
smeta dakle ništa, ako je ovlestitelj u času vjenčanja možda bez svije- 
sti (u snu, pijan i sl.) samo ako nije uyotreba razuma trajno sprečena, 
nego samo tek prolazno. 


3/ Cr:veno pravo traži, da zastupnik osobno obavi svoju dužnost. K.1o89, 
Kodeks ne traži za valjanu ženidbu nikakova posebna svojstva za zastupni- 
ka, Dosta je, da ima samo ona svojstva, koja traži naravno pravo, da je 
pri razumu i da znade o šemu se radi, 

Zastupnikom dakle, može hiti svaka osoba koja ima porabu razuma i potreb- 
no resudjivanje,;, boz razlike dobi, spola, vjeroispovijesti i staleža. 
Ženska može zastupati muškarca i obratno, ća bi pri takovu vjerčanju obje 
stranke mogli biti muškarci, odnosno Ženske, Ako se ispune svi uvjeti,ko- 
je kanonski propisi traže za valjanost sklapanja ženidbe po zastupniku, 
ženidba je valjana odmah od časa sklapanja ženidbe po zastupniku, tako di 


u 


nije naknadno potrebna nikakotra obnova privole po supruzima, 
Za dopuššenost ženidbe po zastupniku pravo propisuje slijedeće: 


1/ Da se u tome obdržavaju biskupske odredbe, ako možda postoje (počeskan, 
1089 $ 1.) ' 
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2/ da postoji opravdani razlog (žmsta causa) 
3/ da se zatraži dopuštenje mjesnog Ordinarija, ako + 
(habita, si tempus suppetat, Ordinarii licentia), 


4/ da župnik ustanovi vjerodostojnost punomoći (authenticitas mandat - 
K.lo91). ' 


Sakramentalni značaj ženidbe po zastupniku, Svaki je valjani žen. ugovor ma- 
SS ' dju kršćanima sakramenat, koji se 
Prima u času, kada se ženidba sklapa, medjusobnim očitovanjem Privole.- 
Prema tome u času kad zastupnik izjavljuje privolu, primaju zaručnici sakra- 
menat Ženidbe. Djelitelj i primalac sakramenta je ona osoba, čija se privola 
prnje t.j. ovlastitelj (mandans), a ne zastupnik (procurator, mandata- 
rius). ' ME 
Da ovlastitelj primi sakramentalnu milost, mora biti u onom času, kad zastup- 
nik u njegovo ime izjavljuje ženidbenu privolu u Stanju posvetne milosti; 
sastupnik smije i može obaviti sklapanje ženidbe pa makar je u smrtnom gri- 
jehu i nije se dužan prije vjenčanja ispovijediti i pričestiti, 


Način sklapanja ženidbe po zastupniku, Kod sklapanja ženidbe po zastupniku, 


pa piu “stavlja župnik na zastupnika upit: 
Uzimaš li u ime N.N. (tu kaže ime i prezime zaručnika) ovdje prisutnu N.N, 
(tu.kaže ime i prezime zaručnice) za njegcvu suprugu? Zastupnik odgovara: - 
Uzimam, Zatim pita župnik zaručnicu: Uzimaš 1i N.N. koji je ovdje svoju pri- 
volu izjavio po zestupniku, za svoga supruga? Zaručnica odgovara: Uzimam. 
(Vidi: Naputak 1925 str.18). 


O vrijeme dopušta 


Očitovanje ženidbene privole po _tumaču. Ženidba se može prema K.1090 sklopie 


p ti i preko tumača (per interpretem), 
ško to iziskuje potreba, 


Tumač mora dobro poznavati 


jezik onoga čiju izjavu tumači, a isto tako i je- 
zik onih, kojima je tumači. 


Pravo od njega ništa drugo ne traži. 

Da župnik dopušteno prisustvuje sklapanju ženidbe preko tumača, potrebno je 
prema Kan,lo91 slijedećes a 

1/ Opravdan razlog 

2/ Vjerodostojnost tumača 

)/ Dopuštenje mjesnog Ordinarija, ako za to ima vremena. 


$ TU VJ ET OK. 1092 


l Pojams Uvjet je okolnost pridodano činu, o kojoj ovisi sam čin. (Conditio 
= circumstantis actui adjecta, ex qua ipse actus dependet). 

ženidbene privole, 

Neposredno očitovanje volje Stoji pod uvjetom, 

pod uvjetom, taj ima stalnu volju, 

viti slučaj. Radi toga je uvjetan i 

na što volja smjera, ' ' 

Uvjet se može uzeti u strogom značenju — in sensu stricto - iu 

na. Širem značenju - in sensu lato - 

Uvjet u Strogomn značenju uzima se onda, kada odgadja valjanost ženidbe za 

kasnije, te se stoga osniva na budućem i nesigurnom dogadjaju — Conditio 

de futuro contingenti — uvjet o budućem, ' 

Uvjet u Širem znašenju čini ženidbu odmah Prigodom samog sklapanja valja- 


Uvjet obzirom na ženidbenu privolu = dkolnost, o kojoj ovisi valjanost 


Tko očituje svoju volju 
ali je hoće očitovati samo za stano- 
pravni odnos, pravno djelovanje i ono 


s 
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nom ili nevaljanom — Conditio de praesenti vel de praeterito — uvjet o 
sadanjem ili o prošlom, ' 
Uvjet se obično izražava sa "ako" (si, dummodo). 


2, Vrste uvjeta: ' 
1, Conditio de futuro. 1/ Nužni (comede futuro accessario) 
2/ Nemogući (con.de futuro impossibile) . 
3/ Slučajan (con.de futuro contingendi, causali ) 
a/ prekidan (resulotiva) 
i b/ odgodna (suspensiva) 
Odgodni uvjet može bitis 
alfa/ ćudoredan 
beta/ nećudoredan. 
gama/ proti bitnosti ženidbe, 


Ad 1/_ Nužni uvjet je onda, kada dogadjaj ne može izostati, nego se mora 
nužno dogoditi, na pr. ako sutra bude dan.... Slo vrastina die sol 
orietur. 


Aa 2/_Nemogući uvjet - kada je kao uvjet pridodan fizički dogadjaj, mo- 
ralno ili pravno nemogućes si digito coelum tetigeris. ' 
Ad 3/ Slučajan uvjet kada ispunjenje dogadjaja ne ovisi o volji onoga, 
koji ga je pridodao kao uvjete 
Ad 3a/ Prekidan uvjet (Con. de futuro contingenti resulotiva) - onaj, ko- 
ji ukida, uništuje očitovanje volje (resolvit actum) nakon što se 
uvjet ispuni, na pr, contraho matrimonium, sed si sententia iudi- 
cis mihi erat contraria, liber ero". 
Očitovanje volje vrijedi odmah, ali nakon ispunjenja uvjeta ono je 
tim samim poništeno« 
Aa 3b/ Odgodan uvjet (Cond. de futuro suspensiva) je onaj, koji odgadja 
' krepost očitovanja volje do ispunjenja uvjeta (actum suspendit us- 
que ad eventum). 
Ad alfa/ Ćudoredan uvjet (conđitio honesta) si sententia iudicis erit mihi 
favorabilis« 
Ad beta/ Nećudoredan, sremotan uvjet (cond. turpis) si mecum concubieris, 
Ad gama/ Protiv bitnosti ženidbe im substantiam matrim. ) Na pr. si 


i 


sumas veneri sterilitatis, 


II. Uvjet o sadanjem — Conditio de praesenti - na pr. ako je danas Petrovo, 
III. Uvjet o prošlom - Cond. de praeterito)- na pr. ako je brat jučer došao, 


Uvjeti o sadanjem ili o prošlom mogu takodjer biti nužni i nemogući te ću- 
doredni i nećudoredni. 

Oni uopće nisu uvjeti u strogom smislu, jer sadržavaju nešto što je već 
svršeno i zato nemaju snage, da nešto objektivno uvjetuju. Da ipak budu u 
neku ruku uvjeti, potrebna je subjektivna neizvjesnost o postojanju doga- 
djaja, koji je u njima sađržan.(na pr. sko je brat došao), 


3. Stavljanje uvjeta kod ženidbe. Premda Kodeks ne govori o tomey da li je 
dopušteno postaviti uvjete kod ženidbene 
privole, to ipak mnogi autori smatraju, da nije slobodno sklopiti ženid- 
bu pod uvjetom, osim ako to traže teški razlozi, a Ordinarij dade dopu- 
štenje jer je takav način sklapanja ženidbe stran crkvenoj praksi i daje 
povode mnogim i teškim neprilikama. Da uvjetna ženidba bude dopuštena, 
potrebno je da se očituje uvjet ili u času sklapanja ženidbe pred župni- 
kom i svjedocima ili prije sklapanja ženidbe, ali na način da se na vanj- 
skom počručju može lako dokazati. Župnik mora uvesti u matice vjenčanih, 
da je ženidba sklopljena pod uvjetom, ' 
Po naravnom pravu valjan je svaki uvjet, koji se ozbiljno postavi, Radi 
toga ovisi valjanost ženidbe i o onom uvjetu, koji nije naizvan očitovan, 
Na unutarnjem području takav uvjet ima uvijek svoj učinak, a na vanjskom 
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samo onda, ako se može dokazati, 

Svaki uvjet gubi svoju snagu, ako je opozvan prije sklapanje ženidbe, 
Postavljanje uvjeta, a isto tako njegovo opozivanje je činjenica, koja 
ge ne pretpostavlja, nego je treba dokazati, 

Ženidba se ne smije sklopiti pod uvjetom, ako zato protustranka ne zna, 
ili izostaviti ono što je nužno kao dokaz za postavljeni uvjet na venj- 
skom području« 


Utjecaj uvjeta na valjanost Ženidbe. Kođ sklapanja ženidbe pod uvjetom 
s mogu biti slijedeći slučajevi: : 
1/ Ženidba s nužnim uvjetom o buđućem zna de futuro necessaria) 


2/ na s nemogućim ili nećudorednim uvjetom (ceimpossibilis vel tur- 
pis) 
3/ s s uvjetom proti bitnosti ženidbe o budućem (c. de futuro con- 
tra matrim.substantiam) 
4/ BH s dopuštenim uvjetom o budućem (con.de futuro licite) 
5/ u 8 uvjetom o sadanjem ili o prošlom (coneđe praesenti vel 


praeterito). 

Kan.io92 donosi slijedeće odredbe: Postavljeni i neopozveni uvjeti: 

1/ Smatra se, kao da uvjet nije postavljen, ako se odnosi na budućnost 
i mora se nužno dogoditi, ili je nemoguće da se dogodi ili je nećudo 
redan, ali se ne protivi bitnosti ženidbe. 

2/ Ako se uvjet odnosi na budućnost, a protivi se bitnosti ženidbe čini 
ženidbu nevaljanom. 

3/ Odgadja valjanost ženidbe, ako se odnosi na budućnost i sadrži ne 
dopušteno» | : 

4/ Uvjet koji se odnosi na prošlost ili sadašnjost, djeluje tako, đa će 
ženidba biti valjana ili nevaljana, već prema tome, da li ono što j 
stavljeno pod uvjet, postoji ili ne postoji, 
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Ađ1/ Ženidba s nužnim uvjetom o budućem zatim o nemogućim ili nećudo- 
rednim, 
Uvjet, koji sadeši nešto nužno, zatim nemoguće ili nećuđoredno, a 
odnosi se na budućnost, ali se ne protivi biti ženidbe, smatra se 
kao da nije ni postavljen, Kodeks pretpostavlja, da se ovakav u- 
vjet ne može ozbiljno postaviti, Predpostavke vrijede dotle, dok 
Se ne dokaže protivno» Ako bi ipak u pojedinačnom slučaju dokaza- 
lo, da je uvjet ozbiljno postavljen, onda bi prema tome trebelo 
suditi valjanost ženidbe, a to ovisi o nakani stranaka, 
Kod nužnog uvjeta ženidba je in suspenso, dok se uvjet ne ispuni, 
na pr, kad se radi o vremenus uzimam te, ako mi otac umre,- Kod 
nemogućeg uvjeta, na pr, uzimam tey kad se prstom dotaskneš neba, 
nema ženidbe niti nikakve obveze, 
Ako. bi uvjet bio nećudoredan, na pr. uzimam te, ako ubiješ svoga 
brata, po općenitoj nauci, ako se takav uvjet ispuni, ženidba je 
valjana, a ako se ne ispuni ženidba ne valja. 


Ad 2/ Ženidba s uvjetom prosin njezine bitnosti o budućem,ako se uvjet 
odnosi na budućnost, a protivi se bitnosti ženidbe, čini žen, ne- 
valjanom (K,1092, 2). Koa ugovor isključuje u Zovi hema ugovo- 
ru svaki bitni elemenat, pa zato već po naravnom pravu takav uvjet 
čini ženidbu nevaljanorni, budući da ukida samu ženidbenu privolu. 
Uvjeti protiv biti ženidbe su oni, koji se protive pravu na tije- 
lo (ius in corpus ad prolis generationem) te bitnim svojstvima žen. 
t.j. jedinstvu i nerazrešivosti (unitas et indissolubilitas). 
Općenito govoreći uvjeti protiv biti ženidbe su oni koji se proti- 
ve trima bitnim dobrima ženidbe i to: : 

a/ dobru djece (bonum prolis) 
b/ vjernost ili jedinstva (bonum fi dei) 
<e/ njezinoj nerazrešivosti (bonum sacramenti), 
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Ad a/ Ako ćeš priječiti začeće ili prouzročiti pometnuće (abortus) 

Aa b/ Ako ćeš učiniti preljub, ako ćeš još jednu osobu zadržati 

Ad c/ Da ženidba vrijedi samo do odredjenog vremena, da se mogu rastati 

ako se ne hi slagali € 4.4, 

Svejedno je da 1i su ovi uvjeti postavljeni medju strankama izričito i- 
li nisu, da li su ćudoredni ili nisu, samo ako posve isključuju preuzi- 

manje neke bitne obveze. 

U pojedinim slučsjevima treba pripaziti, da li se rađi o nakani ne ispu- 

njavati ženidbenu dužnost ; (non. ađimplendi ra coniugalia) ili o pra- 

voj nakani isključiti samo prsvo na tijelo, te bitna svojstva ženidbe, 

Naime odlvka, kršiti šenidbene obveze se ne snutavki ženidbenoj privoli, 

dok se uvjet o iskljušenju bitnosti ženidbe protivi privoli, jer se time 
isključuje samo provo, a ne izvešivenje toga prava, Ako o tome postoji 
takav dokumenat, Lakas se dokaže činjenica o postavljenom uvjetu, 

Ako jedna strana postavi uvjet protiv biti Ženidbe, a druga se stranka 

tome protivi i tako dodje do sklapanja ženidbe, pretpostavlja se, da je 

prva strarka očustala od uvjeta, te se ženidba smatra valjanom, dok se 

protivno ne dokaže. 


Ad 3 Ženidba s dopuštenim uvjetcm o budućem (matn, sib cond, de futuro 
licita), 

Ako se uvjet dižuni na budućnost i sadrži nešto dopušteno, odgadja 
valjanost ženidbe (K,1092,3), š«j, ženjaba je sklopljena, ali nje- 
zini pravni učinci ostaju in suspenso do časa, dok se uvjet ispu- 
ni. Takav bi uvjet bios contraho tecum, si pater meus consenserit.,. 
si mater mea conveluenrit.«a 
Prije nego li se uvjet ispuni, Ženidbeni drugovi nisu rravi suprue 
Zi, te im prema tore nisu čopušteni ni bračni čini, Obje stranke su 
dušne čekati na ispunjenje uvjeta, kojega su postavile: dapače se 
moraju brinuti, da se uvjet ispuni, jer to slijedi iz same naravi 
stvari. 
Stvanka moše ga vrijeme dok se uvjet ne ispuni, opozvati svoju že- 
nidbenu privolu, a isto tako množe sklopiti valjane ženidbe sa tre- 
ćom osobom. 
Nakon ispunjenja uvjeta, ženidba postaje valjana sa svim svojim 
pravnim učincima i ne biobš nove privole, jer je prijašnja privola 
do isprnjenja uvjeta virsualno trajale, : 
Budući da se Ženidba rećovno sklapa javno, moraju stranke upozoriti 
župnika na to, a isto trko na slijedeće: 
1/ Da li su očustaii od uvjeta, jer time Ženidba postaje odmah va- 


ljanom 

2/ Da li je uvjet ispunjen 

i/ Dali j? stranka prije ispunjenja uvjeta opozvala privolu, upala 
u luđi.o ili postala resposobna za ženidbu. Spol.općenje prije 


ispunjenja uwjeta ne isključuje njegovo opozivanje. 
uo dz bilo kojeg razloga no ispuni, uvjetne privole 
se - kao da ženidba uopće nije sklapana, 


Aa )/ prošlom i sadašnjem. Uvjet koji se odnosi na 
3 Čjeluje sk da će ženidba biti valjana 
tome, Ča li ono što je stavljeno pod u- 
postoji (K.loc2, dje 
: “xvoću uvrjota (da 2 je on ćudoredan ilf nećudore-. 
dan, nužni ili nenušni, moguć ili nemosuć ) OH ej» uvjet ima ta- 

Š i u sanom česu sklapenja valjana ili neva- 
postoji ona okolnost koja je postavljena 


obo 


Bez obzira na & 
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1 e ko je uvjet nemoguć i ozbiljno postavljen, ženidba je nevalja- 
na radi manjka u privoli, 

2/ ako je uvjet moguć i ćudoređan te ozbiljno postavljen žen. je 

valjana ili nevaljana, već od početka i to prema tome, da li u- 
vjet postoji ili ne, 
Sasvim je sporedno ća li je to strankama poznato ili ne, jer se 
valjanost ženidbe prosudjuje po objektivnoj stvarnosti uvjeta,a 
ne po subjektivnom mišljenju stranaka, 

3/ Ako je uvjet ćudoredan, a ozbiljno poštastjen i ostvaren ženid- 
ba je valjana, Ako takav uvjet nije ostvaren, ženidba je neva- 
ljena. 

U svim ovim slučajevima može se raditi samo o tome, da stranke ne znaju, da 

li okolnosti stavljene kao uvjet, postoje ili ne, pa zato treba istražiti pra- 

vo stanje stvari, t.j. doći do istine, 


Neke napomene iz prakse, Parnice s naslova neispunjenog uvjeta spadaju me- 
dju najteže vinkularne parnice, Treba dobro razli- 
kovati, da li privola zaista bila uvjetna ili je možda bila hinjena, zatim 
da 1i je bio uvjet ili nalog. Budući da stranke kod vjenčanja nisu izjavile 
uvjeta, teško je dokazati, da su postavile uvjet, pošto ga nisu izrazile u 
točnom obliku, Isto tako svjedoci ispravno ne razlikuju izmedju hinjene pri- 
vwle i uvjetne privole. Zato je strankama vrlo rijetko uspjelo, da je žčnid- 
ba bila proglašena nevaljanom S ovog naslova, 
Objavljene osude Rimske Rote nam kažu, da nikada nisu uspjele parnice za 
proglašenje ženidbe nevaljanom, jer uvjet nije bio ispunjen (zaručnica nije 
bila nevina ili je zaručnik imao nedopuštene odnošaje). 
Bilj,s Od uvjeta treba razlikovati: 
1/ nalog s modus -s odiectio indicans onua aliquod, quo post contrac- 
tum perfectum obligare volumus contrahentem, 
Izriče se saz "da", "zato da" (ut, vero) 
2/ Razlog - causa - expressio causae - motivi — contracotus (jer.quia) 
3/ Pokazivanje — demonstratio - adjeotio qualitatis demonstrativae 
personam. (Pošto, kao — na pr. contraho ošo quae es filia re- 
gis). 
Ovi pridodaci ženidb.ugovoru ne utječu na njegovu valjanost, osim ako. su pri- 
dodani kao presa uvjeti, što se prosudjuje iz okolnosti, - 


$ 8. OPOZIV PRIVOLE K. 1093, 


Iako je Ženidba bila nevaljana radi neke Ženidbene zapreke, pretpostavlja 

s&, da izjavljena privola i dalje traje, dok se ne ustanovi, da je opozvana, 
K.1093. 

rem: pošto je ženidbena privola jednom dana, ne može je nijedna stranka o- 
ozvati, sko je Ženidba inače valjana, 

E oenođim ako je ženidba nevaljana, radi neke zapreke, koja već postoji ili 
radi manjka u obliku sklapanja ženidbe, tada može svaka stranka opozvati svo= 
ju vrivolu, 

Na izvanjskom sudu (radi gornje kan. odredbe), predmjeva o; da žen. privola 
jednom dana, još uvijek traje, doklegod se ne dokaže protivno (simplex praos- 
sunpta iuris), 

Ova kanonska odredba ima praktičnu vrijednost, kada se radi o ukrepljenju u 
korjenu nevaljane ženidbe, Ako dakle župnik ustanovi, da je Ženidba nevalja- 


s 
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na radi tajne zapreke, 

ve privole, jer se pret 
ako stranka dokaže da j 
snage, jer manjak privo 


može tražiti ukrepljenje koje se podjeljuje bez obno- 
postavlja da ona privola virtualno postoji.- Medjutim 
€ opozvala privolu onda ovo ukrepljenje ostaje bez 
le ne može nadomjestiti nijedna ljudska vlast, 


Pe ilod ' 


GLAVA VI. 
OBLIK SKLAPANJA ŽENIDBE K, 1094 - 1103. 


Za. sklapanje ženidbe nije dovoljno samo da pravno sposobne osobe očitu- 
ju nedjusobnu ženidbenu privolu, nego je potrebno, da oni tu žen. privolu 
čituju u propisnom obliku. Pod propisnim oblikom razumijevaju se naročito 
ome formalnosti (solemnitates), koje je nadležna crkv. vlast propisala, da 
s obdržavaju mimo i povrh _naravnoga prava kod očitovanja ženidbene privo- 
le, a to radi. toga, da se čin ženidbe može lako dokazati, Crkva daje odred- 


be za oblik sklapanja ženidbe u Kodeksu (KK.1094-1193), koji razlikuje dvo- 
struke formalnosti: 


lokoje se traže za valjanost sklapanja ženidbe 

koje se traže samo za njezinu dopuštenost. 

Kodeks dakle, daje odredbe za 

bitni oblik SSLAPNNIJE pasini aa substantialem) i ga 
nebitni " ( "= accidentalan), 


SŠ 1, POVJESNI RAZVITAK OBLIKA SKLAPANJA ŽENI DBE 


, Budući da ženidba po narawi stvari postaje ženidbom tek ženidbenom pri- 
vwlom zaručnika očitovanom na bilo koji način, to je po neravnom pravu valja- 
na svaka, pa i potajna ženidba, 

Bilj.s Potajna ženidba (Matr,clandestinum) je Ženidba koja nije sklopljena 
po obliku, koji je Crkva propisala. Taj izraz "potajna ženidba" se 
tijekom vremena različito upotrebljavao, naime prema tome, kakva je 
ženidba u to vrijeme bila propisana, 


I. U prvo kršćansko vrijeme potajna je ženidba ona za čije sklapanje Cr- 
kva nije znala, 
II, Poslije IV,lat,sabora 1215, potajna ženidba je ona, koja je skloplje- 
na bez navještaja, 
III. Konačno poslije tridentskog dekreta "Tametsi" potajna Šopiiba je ona 
koja nije sklopljena po tridentskom obliku t.j. pred vlastitim župni- 


kom i dva ili tri svjedoka, 


-_— o __ o. oo oo. o oo 


Budući da Crkva ima pravo postavljati uvjete za valjanost ženidbe to 

ona ima pravo i tražiti da njezini vjernici sklapaju ženidbu (t.j. da ženid- 
denu privolu očituju) po nekom odredjenom obliku (formi). 

Redi. toga je ona već u najstarije vrijeme počela uvoditi poseban oblik skla- 
panja ženidbe, Ovaj oblik nije bio uvijek jednak, niti je oc njemu ovisila va- 
ljanost ženidbe, nego se dn (oblik) kroz stoljeća postepeno razvijao. Razvi- 
tak tog oblika kod sklapanja ženidbe možemo razdijeliti u tri razdoblja: 


1, Predtridentsko razdoblje 
2, Tridentsko n i. 
), Razdoblje dekreta "Ne temersi. 


id 1. Preditridenitsko razdobljea Crkva nije sve do tridentskog sabora nijednim 
općim zakcnom propisala oblika o kojem bi ovi- 
sila valjanost ženidbe; barem se to ne može razabrati iz njenih dokume- 
nata, No ona je nastojala, već od najstarijih vremena, da njezini vjer- 
nici javno sklapaju žen, pred crkvenim službenicima i uz neke o- 
bredes molitvu, blagoslov i sv.llisu, Ovekav se oblik sklapanja ženidbe 
odnogio samo za njezinu dopuštenost (liceitatem). Zato je Crkva držala 
valjanima i potajne ženidbe (matr.clandest,) t.j. one ženidbe koje su 
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bile sklapane zbog raznih razloga bez znanja Crkve, No na taj je na- 
čin bilo nemoguće zapriječiti mnoge ženidbe koje su bile nevaljane po- 
radi ženidbenih zapreka, a napose poradi dvoženstva, 

Medjutim su mnogi krajevni sabori osobićo od 9+stolj.dalje, izdavali 
stroge odredbe protiv potajnim ženidbema, jer su bile vrelo mnogih i 
teških zala i poteškoća, naročito za dokazivanje njihove opstojnosti. 
Što više papa Inocent III, na IV, lateranskom saboru 1215. uveo je že- 
nidbene navještaje ODREDJIVŠI (cap. 51), da se svaka ženidba mora jav- 
no u crkvi navjestiii. Ipak potajne ženidbe nisu nogle biti zapriječe- 
ne i ukinute, doklegod im je Crkva priznavala valjanost, makar su bile 
Strogo zabranjene i kažnjive, 


Ad 2,Tridentsko razdoblje: Da se s uspjehom spriječi sklapanje potajnih žen, 
sa svim poteškoćama i zlima, te neugodnim i Šte+- 
nim posljedicama, Tridentski je sabor nakon dugog raspravljanja i raz- 
mišljanja na 24,sjednici .11.X1.1563. izdao važni dekret "TEKUGTSI" kojim 
je propisan bitni oblik sklapanja ženidbe, Koji budu drugačije osim u 
prisutnosti župnika ili drugog svećenika ovlaštenog od istog tog župni- 
ka ili Ordinarija, i dvojice ili trojice svjedoka pokušali sklopiti 
žen. rjih sabor čini potpuno nesposobnima za sklapanje Ženidbe, a ovakve 
ženidbene ugovore nevaljanima i ništavima, 
Po odradbi samog sabora imao se dekret proglasiti u svakoj pojedinoj 
župi, a obvezivao je nakon 3o dana, računajući od dana njegovog prvog 
vroglašenja 1 dotičnoj župi, , 
To je učinjeno radi toga da se ženidbe novovjeraca (luterana, kalvina 
i drugih) ne izvrgnu pogibli, te da ostanu zbog neobdržavanja trident- 
skog oblika nevaljane, Ali dekret nije bio proglašen u mnogim mjestima, 
pa prema tome u tim mjestima nije ni obvezivao, a potajne su ženidbe 
ovdje i nadalje bile valjane, : 
Na taj način su nestala t,zv, Tridentska mjesta i netridentska mjesta 
(loco Tridentina et loco non Trident.). PPda 
Dekret je dakle imao dvostruku obvezatnu snagu: 
1/ mjesnu t.j. obvezivao je sve na tridentski oblik sklapanja ženidbe 
: u tom mjestu, gdje je dekret bio proglašen, pa makar zaruč- 
nici bili iz netridentskog mjesta, ' 
2/ osobnu t.je osobe koje imaju u tridđentskom mjestu pravo ili nepravo 
prebivalište obvezane su na tridentski oblik i u netriđent- 
“skom“mjestu, osim ako su u ovom posljednjem Stekle pravo ili 
nepravo prebivalište, 
Za valjano prisustvovanje kod sklapanja ženidbe nadležan je jedino vla- 
stiti župnik (parochus proprius) ili zaručnikov ili zaručničin, t.j 
Si ru so » mm pij S KE + x (o. 
župni< na čijem području strenke imaju pravo ili nepravo prebivalište, 
pa makar se stranke nalazile bilo gdje izvan toga pedručja, Prema tomu 
župnik nije mogao prisustvovati sklapanju ženidbe u svojoj župi tudjim 
župljanima ali je mogao to svojim župljanima gdjegod su se oni nalazili, 


*4 %.Razdoblje dekreta "Ne temere's Sa dekretom "Tametsi" nije se postigla 
' željena svrha. Tokom vremena nastale su 

mnoge poteškoće i pravne nesigurnosti i to poglavito radi toga, što de- 
kret nije bio proglašen na području cijele Crkve, a i zbog toga, što se 
valjana Ženidba mogla sklopiti jedino pred vlasti tim Župnikon (coram 
parocho proprio). 
To je sve rješeno važnim dekretom "Ne temere", kojeg je po ra ogu pape 
Fija X. i uz sudjelovanje Vijeća i Odbora za kodifikaciju kanonskog 
prava izdac sv,.Zbor Sabora 2.VIII.1907, a počeo obvezivati na Uskrs sli- 
jedeće godine (19.IV,1908) i to na području cijele Crkve, Ovim je dekre- 
tom konačno uredjen. oblik sklapanja ženidbe, a njegove su odredbe g050- 
vo u cijelosti preuzete u sadanji Kodeks.- 
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$ 2 REDOVITI BITNI OBLIK SKLAPANJA ŽENIDBE 
a K“. log4 - 10958 1. ' 


) Pod bitnim oblikom sklapanja ženidbe (forma substantialis) razumijeva se 
onaj način sklapanja ženidbe o kojem ovisi valjanost ženidbe, Taj je na- 
čin sklapanja ženidbe odredila Crkva, jer ona ima pravo odrediti zakoni- 
ti oblik (formam legitimem) sklapanja žen. sub poena nullitatis. Razli- 
kujemo s 

al redoviti i 

n/izvanredni oblik sklapanja ženidbe, 

Redoviti je oblik onaj koji vrijedi za obične (redovite) slučajeve, a iz- 
vanredni onaj, koji vrijedi za neke izvanredne (iznimne) zakonom odredje- 
ne slučajeve. Oba su ova oblika sklapanja ženidbe pravni oblici za razli- 
ku od bogoslužnog (liturgičkog) oblika sklapanja ženidbe t.j. od obreda, 
koji se vrši kod sklapanja ženidbe, ' 


Prema odredbi K.lo94. u običnim ili redovitim slučajevima "samo su one že- 
nidbe valjane, koje se sklapaju pred Žuvnikom ili mjesnim Ordinarijem ili 
pred : ' 
svećenikom, kojeg je ovlastio jedan od njih (naime župnik ili mjeOrd.) i 
još barem pred 
dvojićom svjedoka i .to prema propisima navedenima uz izuzetke o kojima. 
; govore Kanoni 1098 i 1099. : 


Pod imenom župnika uovoj kanonskoj odredbi dolazes | 


1/ Župnik - parochus - označen u k.451 8 1 t.j. dušobrižnik, kojemu je 
župa podjeljena in titulum 4 

2/ Upravitelji župe - vicarii paroeciales -, koji imaju potpunu župsku 

. vlast (K.451 8 2,2) a to sus ' 


a/ Upravitelj župe ujedinjene sa skupnom osobom — vicarius 
curatus — u smislu k,471 na pr, s rTedov= 
ničkom kućom. 

b/ Privremeni uprevitelj — vicarius oeconomus -, koji uprav- 
lja upražnjenom župom, dok se župa 
ne popuni (K.472 i 473, & 1). 

e/ Zamjenik otsutnog župnika — vicerius substitutus - t.j. Sve- 

: čenik koji po odobrenju Ord.zamje- 
njuje župnika koji je otsutan iz žu- 
pe duže od osam dana, (ultra hebdo- 
mađam) (K.465 $ 4). 
Prije Ordinarijeva odobrenja ne može 
on prisustvovati sklap. ženidbe, Ako 
li je pak zamjenik redovnik za valja- 
nost vjenčanja dovoljno je Ordinari- 
jevo odobrenje iako još nema odobre- 
nja od svog redovničkog poglavara 
(Odbor K. nr 1-3 od 14.VII.1922-AA5 
1922, 7527.) 


d/ Zamjenik otsutnog župnika — sacerdos supplens koji je mo=- 


rao iznenada i zbog teškog razloga 
otići iz župe - ne dulje od tjedan 
dana.- Taj zamjenik može odmah valja- 
no vjenčati čim je kao zamjenik pri- 
javljen Ordin, i to tako dugo dok 0: 
din. drukčije ne odredi (Od K.465 5 > 
i Odbor K, 4 od 14.VII.1922 — AAS 
1922,527). 
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e/ Zamjenik nemoćnog župnika —- vicarius adiutor — koji ima 
onu vlast, koju mu se daje kod imeno- 
vanja u smislu k.479. ' 


Pod imenom O rdinarija uovoj kanonskoj odredbi dolaze oni, koji 
upravljaju biskupijom odnosno područjem izjednačenim sa biskupijom i oni, 
koji po odredbi prava ili po odredbenim ustanovama ove zamjenjuju, kad nji- 
hova vlast prestaje, a to sus 


sjedišni biskup, 

samosvojni opat 

samosvojni prelat, njihov 

generalni vikar, : 
apostolski upravitelj (administrator) 
apostolski vikar 

apostolski prefekt (vd. K,198). 


Župnik odnosno mjesni Ordinarij, odnosno svećenik od njih ovlašten za pri- 
sustvovanje ženidbe jesu teZve. U redovni svjedoci (testes 
qualificati), koji u ime Crkve prisustvuju sklapanju ženidbe,Za valjano. 
sklapanje ženidbe traži se, da su kod sklapanja ženidbe prisutna još barem 
dva svjedoka. Kanonsko pravo ne traži za ove svjedoke nikakva naročitog svoj- 
stva, te se njihova sposobnost prosudjuje isključivo po naravnom pravuy t. je 
traži se da svjedoci imaju porabu razuma i da mogu zamijetiti očitovanje 
Žen.privole. Iz toga slijedi da svjedoci mogu biti muškarci i žene, nedora- 
sli, svećenici, redovnici i redovnice te nekatolici, a isključuju se slijepi 
i gluhi, ludi, pijani i oni koji nemaju porabe razuma, ' 

Za valjanost ženidbe nije potrebno, da su osobe unaprijed upozorene, da će 
biti svjedoci, Ženidba je valjana i u slučaju kad bi svjedoci bili prisilje- 
ni prisustvovati ženidbi. deo ' 

Glede načina prisutnosti osoba navedenih u ovoj kanonskoj odredbi za valja- 
nost ženidbe potrebno je po prirodi same stvari, da se žen. sklapa pred svim 
navedenim osobama t.je zaručnici moraju sklopiti ženidbu pred župnikom ili 
Ordinarijem ili ovlaštenim svećenikom i barem pred dva svjedoka, Prisutnost 
svih ovih osoba mora biti istodobna, fizička i moralna, 


3. Za uredovne svjedoke obzirom na njihovo valjano prisustvovanje kod skla- 
panja ženidbe Kodeks postavlja posebne uvjete (ograničenja) koji se tiču 
1/ vremena 2/ mjesta  - 3/ načina. 

Prema odredbi kanona 1095 $ 1. župnik i mjesni Ordinarij kao uređovni svje- 

doci valjano prisustvuju sklapanju ženidbe» 


Aa 1/ S obzirom na vremensko ograničenje - od dana, kad po kanonskim propisi- 
ma preuzmu nađarhinu ili službu, ukoliko nema nadarbine (vd. kan.1095 
1, Prvi dio) 
? 


Mjesni Ordinarij preuzima u posjed svoju biskupiju, kad u smislu k,334 6 3 
osobno ili po svom zastupniku pokaže kaptolu stolne crkve odluku o imenova- 
nju (litt&ras apostolicas). ' ' : 
Župnikova pak služba i vlast započima predajom župe u posjed (missio in pos- 
sesionem, vd,k«1443) 1 on izvršuje sva župnička prava dopušteno i valjano 
tek roslije te predaje (v4.K.1472). SE 
Način se ove predaje izvršuje po krajevnom pravu (pozitivnom ili običajnom), 
kako to odredjuje k.1444 $ 1. Doduše naši sinodalni propisi odredjuju, da je 
svaki nadarbenik dužan, da se dade uvesti u posjed nađarbine, a ne smije je 
uzeti u posjed.«na svoju ruku, : 
Ordinarijat redovito daje dekanu ovlaštenje, da novoga župnika uvede u posjed 
nadđarbine (Prva sinoda 1925, stre234.s.). Kedđjutim ovo uvodjenje odn. t.zv. 
primopredaja župe nije više u tom pogledu od važnosti, pa čak ni polaganje 
prisege (vd,K.1443 € lu vezi s K.1406 $ 1,7). Kod nas se je naime uobičaji- 
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lo,y da je uzimanje župe u posjed sadržano u samom nastupu službe, 

dupnikova vlast prestaje u slučaju premještaja na drugu župu +ek danom na-. 
stupa nove službe (vd,K.194), osim kada je u dekretu izričito drukčije od- 
redjeno, Kod umirovljenja ili drugih načina prestaje župnikova vlast danom 
razrješenja dužnosti odnosno danom nastupa službe njegovog nasljednika, 


b/ Ako nisu udareni presudom gententia condemnatoria), izopćenja, zabranom 
bogoslužja ili suspensije (obustavom službe) ili ako nisu takovima pro- 
glašeni (sententia declaratoria) (K,1095 S 1.1 konac), 

U slučaju suspensije prestaje Župnikova vlast samo onda kada je izrijekom 

ili uključno udaren župnik kaznenom zabranom obustave od službe (suspensio 

ab officio vel suspensio geneĐaliter t.j. bez dodatka, K,2278 1 2279), dakle 

ne &ko je samo izrečena suspensio a divinis ' 

a beneficio 

a iurisdictione audiendi confesiones. 

Sporno je, da li za vjenčanje prestaje suspensione a iurisdiotione, jer je 

sporno, da li se pri tom radi de actu iurisdictionis. ' 


hd 2/ S obzirom na mjesno ograničenje valjano prisustvuje sklapanju ženidbe 
samo u granicama Bvoga područja ne samo svojih podložnika nego i stra- 

naca (K,1095 $ 1,2), | 

Prema tome je njihova nadležnost isk jučivo mjesta (competentia teritoria- 


lis). Time im je oduzeta vlast nad njihovim podložnicima, kad se nalaze iz- 
van njihovog područja» ' 


la :3/ S obzirom na način — samo ako potpuno slobodno, t.j. bez sile i veli- 
koga straha traže i prime privolu zaručnika na ženidbu. (K41095 $ i; 
3).s Sila i strah bilo od koga nanesen, da iznudi prisustvovanje že- 
nidbi, čini ženidbu neveljanom, Svrha je zakona, da se isključi svaka moguć- 
nost sklapanja ženidbe "ex inopinato" i da župnik slobodno izvrši svoju 
službu, kako to zahtjeva dostojanstvo sakramenta Ženidbe, No iz toga ne sli- 
jedi da župnik mora biti unapred zamoljen za Pprisustvovanjes glavno je da 

on Slobodno i svojevoljno prisustvuje kao uredovni svjedok - koji će traži= 
ti i primiti od stranaka Ženidbenu privolu. 

Sada se uvijek traži kod sklapanja ženidbe ne samo fizička prisutnost ure- 
dovnog svjedoka nego i njegovo aktivno prisustvovanje —- assistentia activa — 
t.j. on mora tražiti i primiti ženidbenu privolu od stranaka, Inače je že- 
nidba nevaljana, Aktivno prisustvovanje traži se i kod mješovitih ženidaba, 


“=. 


Biljes Prije Kodeksa, odnosno bolje prije dekreta "Ile temere" dovoljno.je 

bilo za valjanost ženidbe te ZV, pasivno Prisustvovanje (asistentia 
pasiva) uredovnog svjedoka, t.j dovoljno je bilo, da je on bio pri- 
sutany kad su si stranke medjusobno očitovale ženidbenu privolu, a 
da on sam kod toga nije imao osim svojeg prisustvovanja drugog učeš- 
ća, Medjutim iz takvog načina prisustvovanja ženidbi uredovnog svje- 
doka rodile su se mnoge neprilike i zato je ta kanonska ustanova do- 
kinuta. 
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8 3. OVLAŠTENJE SVEĆENIKA ZA PRISUSTVOVANJE ŽENIDBI 
KK 10958 2 i 1096. : 


1, Tko može podijeliti ovlaštenje? U smislu odredbe K,1095 & 2 "Župnik i 

' Mjesni Ordinarij, koji mogu valjano pri- 
sustvovati sklapanju ženidbe, mogu takodjer dati ovlaštenje i drugom sve- 
ćeniku, da u granicama njihovog područja valjano prisustvuje sklapanju 
ženidbe", jer "qui facit pervalium est perinde ač gi faciat per se ip- 
sum" (RJ. 72 in VI9), KE 
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Prema ovoj kanonskoj odredbi može dati ovlaštenje drugom svećeniku đa valja. 
no prisustvuje sklapanju ženidbe na njihovom području: 
1/ Mjesni Ordinarij. Pod imenom mjesnog Ordinarija dolaze Oni, koji uprav- 
ljaju biskupijom ili područjem izjednačenim sa bisk:. 
Pijom i oni, koji po odredbi prava ili po odobrenim u- 
. stanovama ove zamjenjuju, kada njihova vlas+ prestaje. 
' (K.198). i 
2/ Mjesni Župnik — parochus - 
3/ Mjesni upravitelj župa — vicarii Paroeciales-, koji imaju potsunu župsku 


vlast (K.451 6 2,2) a to su: 


“a/ Mjesni upravitelj župe, koja je ujedinjena. sa skupnom osobom + vica- 
' .rius curatus — 471. - 

:b/ Privremeni upravitelj — vicarius oeconomus — uvražnjene župe (KK,4T2 

..  1'413$ 1 - Odbor k.br, 1. od 20.V,1923,-AAS 
> 1923,114). ' 

o/ Zamjenik nemoćnog župnika — vicarius adiutor-, koji je dodijeljen ta- 

ze kovom Župniku, koji je spriječen bolešću i]+4 

čim drugim, da izvršuje svoju službu (K.475 - 


Odbor k,br, 5 od 20,V,1923 — AAS 1923,114). 

a/ Zamjenik otsutnog župnika — vicarius substitutus -, koji po odredbi 11li 
po cdobrenju Orđinarija zamjenjuje preko tjs- 
dan dana otsutnog župnika ili upravitelja žu. 
pe redovnika, iako ga još nije pošvrdio njegov 

o redovnički poglavar (K,465 Š A Odbor k,br, 2 

oi 3od 20,V,1923, AAS 1923,114). 
e/ .Zamjenik otsutnog župnika — sacerdos suvplens-, koji zamjenjuje župnike, 
: koji je morao iznenada 4 zbog teškog razloga 
i Otići iz župe (na dulje od tjedan dena) ali 
.samo dotle,, dok Orčinarij (kojega župnik ili 
njegov zamjenik mora o zamjeni obavijesti ii ) 
ne odredi drugačije (K,465 5 5). 
Biljes Duhovni pomoćnik = kapelan - vicarius cooperator - nema Fo samoj svo - 
joj službi (ratione officii de quo in can, 476 $ 6) vlasti, da valja- 
no prisustvuje sklapanju ženidbe (Odbor od 32.1,1942 — A4S 1942,50). 
Isti je odgovor dao već Predsjednik Odbora 134I1X.1933, ala njegov od- 
govor nije bio objavljen u AAS — vidi Apollinaria 1924,77), lsto t+a- 
ko on ne može valjano vjenčati bez župnikovog znanja nego istom s njegovi 
odobrenjem. (Odbor k. br. 6 od 20,V.1922 — AAS 1923,114), iFaša ŠUnoda izri- 
Cčito naglašava, da duhovni pomoćnik ne može veljano prisustvovati sklapanju. 
ženidbe, ako zato nije dobio ovlaštenje od mjesnog župnika, Feva Sinoda š 
1925,201). 
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Župnik i mjesni Ordinarijat mogu neovisno jedan od drugog ovlastiti odredje- 
noga svećenika, da prisustvuje sklapanju žŽeridbe, a vrijedit će o j 
onoga, koji ga je prvi podijelio. ' 
Zupnik, iako možda boravi izvan područja svoje župe, može 
štenjs za ženidbu na svom području svećeniku, koji se toga 
na području bilo izvan područja njegove župe, 


Ovo ovlaštenje može podijeliti bilo kojem svećeniku baz razlike 
u dušobrišničkoj ili u kakvoj drugoj službi, da li je svjetovni 
li redovnik te da li pripada toj ili je iz koje druge biskuvije. 
Ovaj čin, kojim župnik ili mjesni Ordinarij keo uredovni: svjedok uš 
808 Svećenika sebi za zamjenika očnosno ovlašćuje ga, da na mjesta 3 aaa 
vi vjenčanje, nije zapravo prenošenje (delegacija) u užem sr'slu Dog levarike 
= 3 


vlasti (jurisdikcije), zato se taj čin bolje naziva ovla i 
centia — ovlaštenje) nego li delegacija, 


s lo9 iš 


Kodeks ipak bez razlike upotrebljava ovdje za naziv "ovlaštenje" i"ovla- 
stiti", "licentia" i "delegatio" te "delegare" i "licentiam dare" (vd. KK 
1094,1095 $ 2 i 1096), dok najnoviji Ženidbeni propisi istočne Crkve upo-' 
trebljavaju naziv "facultas" te "facultas dare" (vd.KK 858 1187). 

Odbor pak za vjerovno tumačenje Kodeksa u predmetu ovlaštenja prisustvova- 

nja ženidbama primjenjuje odredbe Kodeksa O poglavarskoj vlasti (jurisdik- 

ciji). 

2, Valjanost ovlaštenjas U smislu odredbe Kan.lo96 & 1 "ovlaštenje za pri- 
sustvovanje žen. podjeljeno prema odredbi K.1o095, 

O 2, treba dati izričito odredjenom svećeniku za odredjenu ženidbu; is- 

ključivši bilo koja općenita ovlaštenja, osim duhovnim pomoćnicima (ka- 

pelanima-cooperatoribus) za župu u kojoj su postavljeni; inače je ovla- 

štenje nevaljano," Prema ovoj kanonskoj odredbi, a u vezi s odredbom K, 

1095 $ ljd 42 za valjanost ovlaštenja, pa prema tome i za valjanost sa- 

me ženidbe, traži se da su: 

1/ Župnik i mjesni Ordinarij zakonito ušli u posjed nadarbine ili nastu- 
pili službu, a nisu izopćeni ili udareni zabranom bogoslužja ili za- 
branom obustave od službe (K.1995 $ 1,1). Prema tome oni mogu podije- 
liti ovo ovlaštenje samo u tolikoj mjeri, u koliko se ono nalazi u 
njihovoj nadležnosti, jer "nemo potest plus iuris transfere in alium 
quam sibi competere dignoscatur (R.J,79 in m" 


2/ Ovlaštenje se može Ezvršiti samo na području onoga, koji je ovlaštenje 
podijelio (K, 1095 8 1,2). : 

3/ Ovlaštenje +reba da je dano izričito (expresse). Pod izričitim ovla- 
Štenjem razumije se ovlaštenje pokazano s vanjskim činom ili znakom 
na bilo koji način, riječima ili znakovima, Znakovi mogu biti ili ta- 
kovi, koji neposredno očituju unutarnju misao i volju kao na pr, na- 
klon glave, ili pak oni, koji posredno očituju misao tako, da se iz 
okolnosti mogu izvodom izvesti, I jedno i drugo očitovanje je izriči- 
to (expresse). Prema tome nije pravno valjano ako se ovlaštenje može 
samo protumačiti ili Ppredpostaviti (licentia interpretata vel prae- 
sumpta). 
Sporno je pitanje da 1i je valjano dano prećutno (tacite) ovlaštenje, 
na pr. župnik vidi da će drugi vjenčati, pa šuti ili izjavljenoj že- 
lji ili namjeri ne prigovara, pa se zato tako neka ne postupa, Za va- 
ljanost ovlaštenja potreban je pozitivni čin volje kod onoga, koji ga 
daje, t.j. onaj, koji ovlašćuje treba da znade i hoće nekoga ovlasti 
ti i zato nije dovoljna samo spremnost da ga podijeli, kada bi ga se 
tražilo, Onaj pak koga se ovlašćuje, treba barem da implicite primi 
ovlaštenje. Tako izričito ovlaštenje može se dati usmeno, pismeno, 
Preko telefona ili preko brzojava, po glasniku, po redovničkom pogla- 
Varu, po samim zaručnicima i sl, Najbolje je da se ovlaštenje podije- 
li ismeno, a ispravu o tome, treba pohraniti sa ostalim spisima do- 
tične Ženidbe u župskoj pismohrani. Na taj će se način izbjeći svaka 
sumja o podjeljenom ovlaštenju, Najbolje će biti da se u matici vjen= 
čanih uz ime i prezime Svećenika, koji je ovakvim ovlaštenjem prisu- 
stvovao vjenčanju napiše: Ovlašten od mjesnog župnika (mjes.Ord, ) u 
smislu odredbe K.1096. 


4/ Ovlašteni svećenik mora biti točno odredjen (sacerdoti determinato) 
odnosno označen tako, da ga se ne može zamijeniti s kojim drugim sve- 
ćenikom. Svećenik je točno odredjen njegovim imenom/i Degimenom, ili 
njegovom službom i to tako, da se tom oznakom može razlikovati od sva- 
kog drugog svećenika, na pr, kućni roglavar franjevačkog samostana u 
Je Odrediti ga more onaj, koji podjeljuje ovlaštenje za Prisustvovanje 
žen., a ne možda stranke (zaručnici) ili tko treći, Prema tome neva- 
ljano je ovlaštenje, ako se ostavi na volju strankama, da si same na- 


dju ili izaberu svećen, : 
štenje, (jer Svećenik nije c4 

javi samostanskom pogia avazu, . 
lje obaviti u područna; crkvi, 
stanski poglavar slijedećih. den a ode redi: 
'Tli ako župnik ovles+: Čvojicu iš! više Svećenika za jadno ali 
PT. ovlašćujem Ivana ili kadriju; o 
nika, ili ako se kaži, ovlaš 
pribivati (a još se ns zna kosi Svećenik +o be udej, 
Ovlaštenje se može dati Svećeniku neposre 
jući Zaručunicima, da ih vjenča odredjeni 

ćenika zajedno, samo ne 
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pa zato ne može ni sam ovlastiti drugoga svećenika. Taj se svećenik ne 
može smatrati upraviteljem župe, kome bi pripadala sva župska vlast, 
Ali ovaj svećenik može subdelegirati, ako je od župnika dobio propisno 
ovlaštenje za odredjenu ženidbu i uz to je bio izrijekom ovlašten za 
subdelegaciju, ' 


),_Prestanak ovlaštenja. Ovlaštenje utrnjuje, kada je 
1/ nalog izvršen, 

2/ isteklo vrijeme 

3/ iscrpljen broj slučajeva, za koje je dano 

4/ kada je prestao razlog, zbog kojeg je dano 

5/ opozivom ovlastitelja izravno saopćen, 

6/ odreknućem ovlaštenika, ako je ovlastitelju iz- 
ravno saopćen i od njega primljeno. Medjutim ovlaštenje ne utrnjuje pre- 
stankom prava ovlastitelja (K.207 6 1). 


S 4. IZVANREINI BITNI OBLIK SKLAPANJA ŽENIDBE. s K.1098. 


1, Izvanredni bitni oblik sklapanja ženidbe upotrebljava se u dva slučaja i 
t08 

1/ u smrtnoj pogibelji . ' i 

2/ ako se razborito predvidja, da se mjesec dana ne će moći doći do žup- 
nika ili mjes.ordinarija, ili od njih ovlaštenog svećenika, 
O tim slučajevima donosi odredbu K.1098., a glasi: 
"ako se župnika ili Ordinarija ili ovlaštenog svećenika, koji treba da 
prisustvuje sklapanju ženidbe: prema propisima K,1095,1096, bez velike 
poteškoće ne može dobiti ili se k njima ne može doći. 


1/ U smrtnoj pogibli valjana je i dopuštena ženidba koja se sklopi pred | 
samim svjedocima, a isto tako i izvan smrtne pogibli, ako se razbo- 
Tito predvidja, da će ovakve prilike potrajati kroz mjesec dana, 

2/ U oba slučaja, ako je blizu drug: svećenik, koji bi mogao doći tre- 
ba ga pozvati i on mora prisustvovati sklapanju ženidbe zajedno sa. 
svjedocima, no ipak je valjana ženidba sklopljena pred samim svje- 
docima", ho. 

Prema tome prisutnost ovog svećenika potrebna je samo za dopuštenost 

i to ako je samo moguće, 


1/ da se zaista radi o smrtnoj pogibli 

2/ da se uredovnog svjedoka (nadležnog vjenčatelja) bez velike 
poteškoće ne može dobiti ili do njega doći; 

3/ da su prisutna barem dva svjedoka, 


Dakle ako je samo jedna ili su obje stranke u smrtnoj pogibli, 
bilo zbog bolesti, bilo zbog drugog kakvog uzroka (na Pr. rata, 
bombardiranja, smrtne osude, poroda, popiave, oluje na moru i 
slično) radi kojega bi mogla nastupiti smrt prije, nego li se 
stvar dade urediti redovnim načinom, može se Sklopiti ženidbu 

po izvanrednom bitnom obliku, t.j, bez uredovnog svjedoka i bez 
vjenčanja po obredniku pred samim svjedocima, Nakon tako sklop- 
ljene Ženidbe treba ušiniti pismenu ispravu o tome, odnosno stran- 
ke ili svjedoci se moraju pobrinuti da se ta ženidba unese u Ma- 
ticu vjenčanih. Taj zahtjev se odnosi samo na dopuštenost (K, 
llo3j 8 še : 

Naglašujemo izraz "veri:culum mortis" t.je "smrtna pogibao" a ne 
"particulum mortis" "smrtni čast. 


Ad 2/ Kod drugog slučaja, naime ako se ne može doći do ovlaštenog vjenča. 
telja barem kroz mjesec dana, da bude valjana ženidba sklopljena 
samo pred svjedocima, traže se opet tri uvjeta: 

1/ da se uredovnog svjedoka bez velike poteškoće ne može dobiti,i- 
li se ne može do njega doći, 

2/ da se razborito predvidja,. da će ta okolnost potrajati kroz mje« 
sec dana ' : > 

3/ da sa prisutna barem dva svjedoka, 


Dakle, prema kanonskoj odredbi za ovaj drugi slučaj ženidba se može 
sklopiti po izvanrednom obliku u slučaju velike nužde, ako stranke 
ne mogu dobiti ili ne mogu doći do ovlaštenog vjenčatelja, a razt:- 
rito predvidjaju, da će ta nemogućnost potrajati barem mjesec da- 
na, Sporedno je kako,već dugo nema ovlaštenog vjenčatelja tamo , san 
ako se razborito predvidja, da se do njega ne će moći doći kroz 
mjesec dana, pa makar je jučer bio ondje, Isto je tako sporedno,ka- 
ko su stranke došle u prilike, da ne mogu doći do uredovnog svjedo- 
oka, da li su in fraudem legis otišli onamo ili bona fide ili radi 
čega drugoga, 
Kanonska odredba za ovaj drugi slučaj je dosta nejasna pa je izazvala duge i 
zamršene rasprave medju kanonistima, naročito zbog brojnih žen, koje su ka- 
tolici-zarobljenici u prvom svjetskom ratu sklopili bez katoličkog: svećeni- 
ka, Uto je bilo dano (siguruo u vezi s tim polemikama) pet odgovo- 
Ta. Dali su ih kako Odbor za vjerovno tumačenje Kodeksa, tako i razne rim- 
ske oblasti, Ti odgovori objašnjavaju odredbu kanona 1098 i točnije odredju- 
ju i utvrdjuju smisao te odredbe. : 
Sadržaj tih.odgovora je slijedeći: 
1, Da se Ženidba može valjano i dopušteno sklopiti pred samim svjedocima,ni- 
je dovoljna samo činjenica, da je žušnik otsutan, nego je potrebna moral. 
na sigumost, na temelju općeg poznatog stanja ili na temelju izvida, da 
župnika ne će biti, niti će se do njega moći doći bez velikih poteškoća 
kroz mjesec dana, Tu morainu sigurnost moraju same stranke svijesno ste- 
ći i to na temelju notornosti (što je to svima poznato), ili na temelju 
ispitivanja, Nije dakle valjana ženidba, ako su se stranke civilno ili 
nekatoličkim obredom vjenčale, premda de facto ondje nije bilo katolič- 
kog svećenika i nije se ni moglo do njega doći, jer one uopće nisu ni mi- 
slile na to, da se crkveno vjenčaju, a nisu niti znale, niti su nastojale 
doznati postoji li ondje katolički (svećenik) župnik, i da 1i bi se mogli 
katolički vjenčati. 


2. Da bude ostvaren uvjets da se župnika ili mjes.Ord,ne može dobiti ili do 
njega doći ("si habere vel adiri nequeat"), traži se stvarna fizička od- 
sutnost, pa stoga nije dostatna samo moralna odsutnost, t.j. kada je žup- 
nik ili mjes,Ordinarij doduše u mjestu, odnosno kada se do njega može do- 
ći,ali je to skopčano s manjim ili većim poteškoćama ili neprilikama,- 
Iz toga Što je rečeno slijedilo bi, da se bez župnika ne može sklopiti že 
židbu po izvanrednom obliku K.1098, ni u slučajevima kada se stranke ne 
usudjuju crkveno vjenčati zbog kaznenih sankcija u drž, zakonima, 


3e Predjašnji odgovor je ublažen donekle novim odgovorom Odbora za vjerovno 
tumačenje Kodeksa od 25.VIII.1931, (AAS 1931,388). 
Odbor tumači, da se pod riječi "fizička odsutnost" Župnika 1 mjes.Ordina- 
rija razumijeva i slučaj kaća župnik sili Ord,, i ako je materijalno pri- 
sutan u mjestu, ipak ne može radi velikih poteškoća prisustvovati vjenča. 
nju,da traži i primi ženiđbenu privolu stranaka, 
Dakle stranke ne mogu sklopiti bez župnika ženidbe onda, kada ih je on 
pripravan vjenčati, ali ge oni žacaju, da to učine, jer se boje kakovih n 
prilika, U takovim bi se slučajevima (izuzev ako se radi o smrtnoj pogibe« 


= b4- 


lji) morali obratiti za ovlaštenje Sv.Stolici, 

U vezi s ovim odgovorom se drži, da bi oni ipak mogli sklopiti žen, bez 

župnika po K.1098, ako su zamolili župnika, da ih vjenča, a on je to us- 
.kratio iz straha pred kaznom, jer se oni nisu najprije civilno vjenčali, 
To vrijedi samo za slučaj ako je strankama zaista bilo nemoguće najprije 
sklopiti civilnu ženidbu, 

4, Iz odgovora sv,Zbora za širenje vjere od 12.IV,1933, vidi se, da su Ordi- 
nariji u Misijskim krajevima dobili ovlaštenje "dispensandi a forma sub- 
sStantiali pro casibus tantum verae necessitatis" i da to ovlaštenje mogu 
i trajno subdelegirati, 


3» I Sv.Zbor Sakramenata izdao je jedno rješenje 24,IV.1935. da stranke mo- 
gu po K,1098 sklopiti valjanu ženidbu i onda, kad župnik ili Ordin, ne _ 
mogu prisustvovati crkv.vjenčanju, prije nego se obavi gradjansko vjenča- 
njey a ovo opet vjenčanje gradjanska oblast ne dopušta (na pr, radi nedo- 


stataka isprava, koje gradj. zakon traži. ). 


. 9 5. OSOBE VEZANE NA KANONSKI OBLIK SKLAPANJA ŽENIDBE - K.1099. 


Kodeks po sebi obvezuje sve kršćane (katolike i nekatolike), osim ako 
je Crkva nekatolike u nekim slučajevima izričito izuzela. 
Tako ih je izuzela u K41099, Odredba pak 1099, glasi: 


1. 1. "Na gore opisani oblik sklapanja ženidbe obvezani su: Svi koji su u 
katoličkoj Crkvi kršteni i koji su u nju prešli #z krivovjerja ili 
raskolništva, makar su bili jedni, bilo drugi od nje kasnije otpali, 
kad izmedju sebe sklapaju ženidbu, 

2. Svi gore spomenuti kada sklapaju ženidbu sa nekatolicima, bilo kršte- 
nima ili nekrštenima, pa i nakon što dobiju oprost od smetnje mješoe& 
vite vjeroispovijesti ili različnosti vjere, 

3» Katolici istočnog obreda kada sklapaju Žemidbu sa katolicima latin- 
skog obreda, koji su vezani na ovaj oblik sklapanja, 

KA Nekatolici bili kršteni bilo nekršteni, kada medjusobno sklapaju že- 
nidbu, nisu nigdje obvezani da se drže katoličkog oblika sklapanja. 
ženidbe, izuzevši one nekatolike o kojima govori odredba 


Prema ovoj kanonskoj odredbi propisani oblik sklapanja ženidbe obvezatan je 

i za mješovite ženidbe, t.j. mješovite ženidbe nisu valjane, ako taj oblik 
nije obdržavan. 

Za neke je krajeve svojedobno Sv,Etolica izdala posebnu odredbu, da se u nji- 
ma mješovite ženidbe mogu valjano sklopiti bez obdržavanja bitnog oblika, 
Takovu je posebnu odredbu Sv.Stolica najprije izdala za Njemačko carstvo, a 
poslije je protegnula na skupno područje Ugarske, Hrvatske i Slavonije, 

Na skupnom području Ugarske, Hrvatske i Slavonije mogle su bez obdržavanja 
bitnog oblika valjano medjusobno sklopiti mješovitu ženidbu osobe, koje su 
obje bile rodjene na tom području, i ako ujedno nekatolička stranka nije 
nikada pripadala katoličkoj Crkvi, 

Novim su Zakonikom, koji je stupio na snagu dne 19.V,1918, ove posebne iz- 
nimne odredbe ukinute, kako je sveta Stolica rješenjem Sv,Zbora Sv, Službe 

od 13eVII41921, vjerovno izjavila, te su počevši od 19.V.1918. i kod nas 
nješovite ženidbe (ad valorem) vezane na isti bitni oblik, na koji su vezani 
iu svim ostalim krajevima Crkve, ' 
One mješovite Ženidbe, što se bez obdržavanja bitnog oblika iza 18.V.1918, 

a prije proglašenja spomenutog rješenja Sv.Zbora Sv.Službe od 13.VII.1921. na 
području zagrebačke crkvene pokrajine sklepile osobe, koje su obje rodjene 

na skupnom području Ugarske, Hrvatske i Slavonije; ukrepljene su u korjenu 


nz K 


Tamgatie matri, in radice), iBooddjeo nekatolička a ledom nije nikada“ rije 
oke ženidbe) pripadala Katol. Crkvi, 


- Spomenuto rješenje sv. Zbora S. službe“ ođ 13. “II. 1921. proglašeno jeu 
iza gretačiko nadbiskupiji dne 18.VIII.1921. (Vidi službeni Vjesnik g.VIII. 
br. 4. str. 32 1 35, u djakovačkoj biskupiji 31.VIII.1921., a u senjsko-mo+ 
ek biskupiji dne 1.IX.1921. (Prva o. zagreb. nai skupdie. Bram 
20 Se)a 


S 6. NEBITNI OBLIK SKLAPANJA ŽENIDBE — K. 1097. 


1. Pod nebitnim oblikom sklapanja ženidbe (forma accidentalis) razumijeva 
se onaj oblik, od kojega ne zavisi RA ženidbe, nego samo njezina do- 
puštenost. 


2, Župnik ili mjesni Ordinarij dopušteno ara sklapanju ženidbe (&. 
1097 $ 1): : 
1/ Kada je prema zakonskim propisima ustanovljeno slobodno stanje zaručni 

ka, t.j. da mogu valjano i dopušteno sklopiti žen. (5 dy 1). Kanonski 

pak propisi za ustanovljenje slobodnog stanja stranaka Sadržini su u 

KK 1020-1032 i u dvjema Uputama (Instructionibus)Sv. Zbora Otajstava, 

2/ Kada je ustanovljeno da jedna od stranaka ima u mjestu sklapanja že- 
nidbe pravo ili nepravo prebivalište ili jednomjesečno boravište, ili 
ako se radi o beskučniku koji sada ovdje boravi KG dj 2). Drugim rije 
čima župnik ne smije prisustvovati sklapanju žen. sko barem jedna | 
stranka nije njegov podložnik ili ako ne boravi na njegovom području 
barem kroz mjesec dana (O sticanju prebivališta bilo je već govora.u 
KK 91-95). Za mjesečno pak boravište (menstrua commosatio ) dostaje sa 

.ma Činjenica (materia factum) boravljenja u župi bez obzira na nakani 

(animus permanendi), samo sko je bila moraliter i neposredno prije. 

vjenčanja, čemu ne smeta odsutnost jednog ili dva dana. Za odredjiva- 

nje mjesnog boravišta važnije je nočno boravište nego li danjes “Prema 

tome ako netko noći na području jedne župe smatrajući to mjesto svo- 
jim stanom, a poslovno je zauzet na području druge župe, uzima se,da 
svoje boravište ima u onoj župi gdje noći, Mjesečno boravište računa 
se.prema odredbama k.34. (Mjesec se uzima kao Što je u kalendaru). 

3/ Ako ne postoje uvjeti naveđeni u st.2. istom onda dopušteno prisustvu 
je sklapanju ženidbe (razumije se na svom području), kada imaju dopu- 
štenje (licentiam) župnika ili Ord, pravog ili nepravog prebivališta 
ili mjesečnog boravišta jedne od stranaka, osim ako se radi o beskuć= 
nicima, koji se upravo nalaze na putovanju, a nemaju nigdje svoga bo- 
ravišta, ili je slučaj velike nužde (gravis hecessitatis), koji oslo- 
badja od traženja dopuštenja (G 1,3).- 

Izraz "dopuštenje" (licentia), “koji se nalazi u ovoj kanonskoj. odred- 

bi, uzima se u svom pravom značenju i nema ništa zajedno sa povjere- 

nom vlašću, koje zapravo ovdje ni ne treba, jer župnik može na svom 
području svakoga valjano vjenčati. Ovo dopuštenje u pravilu treba ima 

“ti od župnika zaručnice, jer on ima poglavito pravo u smislu: odredbe 

:, istog kanona u $ 2, da prisustvuje sklapanju žen. ali ga može podije- 
liti i zaručnikov Šivnik, To dopuštenje obično nazivamo otpusnicom, 
Samo dva slučaja oslobadjaju od traženja ovog dopuštenja, da župnik 
ili Ord. dopušteno prisustvuje sklapanju žen, a to sus >. 

1/ Ako se radi o beskućnicima, koji se upravo nalaze na putovanju, 
Ali župnik i u ovom slučaju treba obdržavati propise zakona 1032, 
radi dokaza njihovog slobodnog staleža, 

2/ Ako je velika nužda (gravis necessitas), Gaspari kaže: Gravis ne- 
cess. est generatim quodcumque incommodum sat notabile ex parte 


SIS 


parochi vel Ord.vel nupturientium, moraliter, a,€£. si et iter asperum 
vel longinquum aggrediendum esset ad licentiam petendam, si periculum 
exsistat matrim, civilis..." (a.c. pag.132,n.993). — : 


) Daljnja kanonska odredba sadržana u K.1097 $ 2 glasi: 
U svakom slučaju treba držati za pravilo, da se žen. sklapa pred župnikom 
zaručnice,. osim ako vpravdan razlog od toga ispričavaš Ženidba pak kato 
lika mješovitog obreda, osim ako krajevno pravo (ius partićulare) ne od- 
redjuje drukčije, imaju se sklapati po obredu muža i pred njegovim župni 
kom, : 
iko zaručnica ima više vlastitih župnika, može si za sklapanje žen. iza- 
brati kojeg hoće. Sklapanje žen. pred župnikom zaručnice nije uvjet za 
dopuštenost, jer je i župnik zaručnika jednako za to vlastan. Ali da iz- 
medju župnika ne dodje do razmirica, stavlja se pravilo, da se vjenčanje | 
obavlja pred župnikom zaručnice, ako ne postoji opravdan razlog za dru- 
80. Ako opravdani razlog postoji, nije potrebno tražiti dopuštenje od 
zaručničinog župnika, ali je dobro, da ga se o tome obavijesti. Opravdan 
razlog ne mora biti velik, dovoljan je i lagani razlog, na pr. putovanje 
zaručnika u mjesto zaručnice, odnosno traženje dopuštenja putovanja, obt- 
teljske prilike, bolest, želja stranaka da se vjenčanje obavi u nekom 
svetištu ili pred stanovitim svećenikom i t.d. 0 opravdanosti razloga su- 
di ho i drugi župnik, pače i same stranke (Crnica, Priručnik, str,213, 
213a). 


S obzirom na sklapanje ženidbe katolika mješovitog obreda naše krajevno 
Tavo odredjuje, da se obredno mješovita žen. u pravilu ima sklopiti pred 
župnikom zaručnice; no od toga ispričava pravedan razlog (causa iusta) 
(vd, $ 17 br. 2 Okružnice o međjuobrednim odnošajima od 15.V.1920, br, 
4T14 - Služb.Vjesnik VII. br,3.). m. 


4, Pregled propisa o nadležnosti za dopušteno vjenčanje, Župnik ili mjes.Ord, 


prisustvuje dopušte- 
no sklapanju žen, u ovim slučajevima: 

kra ako zaručnica ima na njegovom području pravo prebivalište 

2/ ako zaručnica ima na njegovom području nepravo prebivalište 

3/ ako zaručnica ima na njegovom području jednomjesečno boravište 

4/ ako je zaručnice beskućnik, koja zaista boravi na njegovom području. 

5/ ako zaručnik ima na njegovom području pravo prebivalište i povrh toga 
postoji pravedan razlog, da se vjenčanje obavi u njegovom pravom prebi- 
valištu 

6/ ako zaručnik ima na njegovom području nepravo prebivalište i postoji 
povrh toga opravdan razlog, da se vjenčanje obavi u njegovom nepravom 
prebivalištu. 

1/ Ako zaručnik ima na njegovom području jednomjesečno boravište i povrh 
toga postoji pravedan razlog, da se vjenčanje obavi u njegovom jedno- 

mjesečnom boravištu, 

8/ ako je zaručnik beskućnik, koji zaista boravi na njegovom području, a 
pravedan razlog traži da se vjenčanje obavi u njegovom boravištu, 

9/ ako obje stranke imaju doduše pravo odnosno nepravo prebivalište ili 
mjesečno boravište na tudjem području, ali je nadležni župnik ili Or- 
dinarij dao dopuštenje, 

10/ ako obje stranke imaju pravo odn,nepravo prebivalište ili mjsgečno bo- 
ravište na tudjem podr. i nadležni župnik ili Ordinarij ao dopu- 

1/ ako su obje stranke beskućnici, koji su upravo na putovanju i nigdje 
nemaju boravište, 

U svih ovih 11 slučajeva treba biti propisnim načinom utvrdjeno slobod- 
no Stanje stranaka, 


Pak nio 


5. Napokon Kodeks u vezi sa odredbon sadržanom u ovom kanonu Š 1, 
je govor o potrebnom dopuštenju za dopušteno prisustvovenje ž 
u $ 3. istog kanona 1097 slijedeću odredbu: 

"Župnik koji prisustvuje vjenčanju bez propisnog dopuštenja (sine licen- 
tia iure requisite), ne smije zadržaji 5tolarinsku pristojbu nego ju +re- 
ba otstupiti župniku stranaka" i to župniku zaručnice, u smislu odredbe 
k. 1097 $ 2, ako stranke imaju različito pravo ili nepravo prebivalište, 
Ali sko zaručnica u takvom slučaju ima više vlastitih župnika na temelju 
pravog ili nepravog prebivališta, onda se štolarinska pristcjba mora me- 
dju njih razdijeliti analogno odredbi K.1236 8 2. Držimo, da se od ove 
razdiobe ima isključiti župnik jednomjesečnog boravišta, jer on u smislu 
k.94 $ 1 nije vlastiti župnik (parochus >roprius), premda ima kanonista, 
koji protivno zastupaju. Medjutim ako prisustvuje sklapanju žen, zaruč- 
nikov župnik iako bez opravdsnog razloga (dakls protivno odredbe & 2 o- 
vog kanona) stolarin1 pripada njemu, te je nije dužan predati zaručniči- 
nom župniku, jer je i on vlastiti župnik, pa makar samo zaručnikov. 

Ova obvezas vratiti stolarinsku pristojbu, izvire iz pravednosti (ex iu- 
stitia), Ali druge dohotke kao na ps, misni stipendij, ako se sv.Misa 
služila uz vjenčanje, darove i sličao, koje takvom zgodom prima vjenča- 
telj, nije dužan predati župniku stranaka, 


2 


6. Dopuštenost svjedcka kod sklapsnja ženidbe. Nekatolici ne smiju biti svje- 
Bi 3 “ doci kod sklapanja čisto ka- 

toličke ili mješovite ženidbe, U slučaju velike nužde “reba ih pripusti- 
ti, ako nema arugih svjedoka. Izvan slučaja velike nužde treba razlikova- 
ti, da li se radi o čisto katoličkoj ili mješovitoj ženidbi. Radi li se 
o čisto katoličkoj ženidbi može Orč dopustiti. da ih se pripusti, sko po= 
stoji važan razlog i ško se nije bojati sabjazni., Radi li se pak o mješo- 
vitoj ženidbi ima Župnik stvar podnijeti Ordinariju na odluku, ako je za 
to vremena, inače odlučuje sam,.da. li ih je probišačno pripusiiti "ad 
maius malum vitandđum"(Prva Sinoda 19725. &tr.286). 


i 
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& 7. LITURGIJSKI OBLIK SKLAPANJA ŽENIDBE - K, 1100-1102, 


daba treba imati u vidu: 


1. Ženidba medju katolicima i 
2. Mješovite ženidbe, jer .Kođeks po 
[21 


Kod tumačenja kanonskih propisa o crkvenim obredima pri sklapanje ženi- 


ebno donosi odredbe o crkvenim obredima 
en, a posebne za mješovite ženidbe. 


v 


za katoličke & 
1. Ženidba katolika: 

1. Pojams Crkveni ili vjenčeni obredi kod sk;epanja žen, jesu bogoslužni 
čini i molitve, kojima je Crkva obavila sakramenat ženidbe, Sakramena. 
ženidbe se nalazi u samom ženidbenom ugovoru t.j. u samoj pravovalja- 
noj izjavi privole, I tvar i oblik sakramenta nalag“ se u »rivoli za- 
ručnika. Izjava privole, ukoliko sadržaje predavanje prava na tijelo, 
jest TVAR (materia), a ukoliko sadržaje primanje toga prava, jest 
OBLIK (forma) sakramenta, Djeliteiji su ovog sakramenta ore osobe,koje 


sklapaju ženidbu ci to zato Što one same postavljaju tvar i oblik sa- 
kb Hu 


kramenta; Prem& Svećenik, koji prisustvuje sklapanju ženičlu, nijs dje- 
. litelj sakramenta nego je samo djelisoli Ženiđčbenog blagoslova | ure. 
dovni svjedok, 


2, Razdioba. Crkveni obredi kod sklapanja žen, sestoje ga iz dva čina: 


1/ vjenčenja (copulatio) Y 


oma ra am 
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2/ Svečanog blagoslova u sv.Misi (benedictio sollemnis) 


Samo se vjenčanje nalaže (zapovijeda), a svečani se blagoslov samo veoma 
preporučuje. 


), Vjenčanje: Vjenčanje (copulatio) u strogom smislu sastoji se iz obreda 

i običnog biagoslova, Obredi se obavljaju prema odobrenom ob- 
redniku. U smislu odredbe K.lloo.s "Izvan slučaja nužde kod vjenčanja se 
treba držati obreda kako propisuju obrednici, koje je Crkva odobrila,ili 
su uvedeni zakonitim običajem", Prema tome, svi su obredi obvezatni, a 
obveza je po sebi teška. Ispričava jedino slučaj nužde na pr. kad se že- 
nidba sklapa u smrtnoj pogibelji, a dužan ih je obavljati onaj svećenik, 
koji može po svojoj redovnoj ili povjerenoj vlasti kao uredovni svjedok 
valjano i dopušteno prisustvovati sklapanju ženidbe. Dakle u tom treba 
paziti na običaj u pojedinim biskupijama. U nešoj nadbiskupiji je uobi- 
čajeno da vjenčatelj zaprisegne zaručnike, svakoga napose, prema odredje- 
nom obrascu u zagrebačkom priručniku rimskog Obrednika (str.263 s), 


4, Svečani blagoslov. Osim obreda vjenčanja Crkva je uvela još i svečani 
blagoslov koji zaručnici (mladenci) primaju nakon - 
vjenčanja pribivajući zavjetnoj sv.Misi za zaručnike (Misa votiva pro 
sponsis) i koji sačinjava sa misnim obrascem jedinstvenu cjelinu. Taj se 
blagoslov sastoji od tri molitve (oracije) koje se nalaze u obrascu Mise 
za zaručnike. Dvije molitve "Propitiare Domine" i "Deus qu potestate" 
umetnute su poslije Pater noster, a prije Libera nos, a treća molitva 
"Deus Abraham" umetnuta je poslije Placeat, a prije nego se podijeli 
vjernicima blagoslov, ; 
Po K.llol $ 1 "Župnik treba nastojati, da zaručnici prime svečani blago- 
slov, koji im se može dati i nakon što su već dulje vremena živjeli u 
ženidbi kao supruzi, ali samo pod sv.Misom prema posebnom misnom propi- 
su i izvan zabranjenog vremena," 
Prema tome ovaj se obred ne nalaže, nego se samo preporučuje. Ova je ob- 
veza laka, zapravo bi se moglo reći, da to i nije prava obveza, 


Bogoslužni propisi odredjuju kada se smije služiti sv.Misa za zaručnike. 
(Misa votiva pro sponsis), Ako je dopuštena zavjetna Misa za zaručnike, 
treba je služiti i pod njom podijeliti zaručnicima blagoslov; inače se 
služi Sv.Misa odnosnog dana s komemoracijom Hlise za zaručnike i pod njom 
se daje blagoslov S one tri posebne molitve. Zavjetna Misa za zaručnike _. 
zabranjena je: 

1/ u sve nedjelje 

2/ u sve zapovijedane blagdane 

3/ u sve blagdane prvog i drugog reda 

4/ u osminama Bogojavljenja i Duhove 

5/ na Pepelnicu i 

6/ u sve dane Velikog tjedna, 


Svečani se blagoslov ne može podijeliti: 


1/ u mješovitoj ženidbi (K.llo2 € 2) 

2/ u zabranjeno. vrijeme (tempus vetitum, sacrum), osim da ga Ord, bez 
povr-jede rubrika iz opravdanog razloga dopusti, opomenuvši zaručni- 
ke, da se uzdrže od bučnih svečanosti (K.1108 4 2 i 3) 

3/ u drugoj ženidbi udovice, ako ga već primila u prvoj ženidbi (K.1143) 
iako polazi za mledića, jer ovaj blagoslov pripada u prvom redu ženi. 

žilj.s Zabranjeno vrijeme (tempus vetitus,sacrum) su svi dani od l.nedjelje 

Adventa do uključivo Božića, od Pepelnice (čiste srijede) do uklju- 

čivo Uskrsa, > K,1108 9 2... 
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Ako Ordinarij dopusti da se na Božić ili na Uskrs podijeli svečani blago- 
slov, može se molitvi sv.Mise dodati komemoracija molitve Wise za zaručni- 
ke, (sub unica conclusione). Isto tako i na Bogojavljenje; Duhove, na blag- 
dan Presv.Trojstva i na Tijelovo kada je u sv.liisi isključena druga molit- 
vas Ako Ordinarij dopusti, da se svečani blagoslov podijeli i u zabranjeno 
vrijeme, tada će se moći uzeti zavjetna liisa za zaručnike (osim na nedjelje 
i zapovijedane blagdane, svetkovine I, i II.reda, povlaštene osmine Ii II. 
reda, povlaštene ferije te na božićnu vigiliju. Isto tako se ne može uzeti 
zavjetna Misa za zaručnike na povlaštene vigilije Bogojavljenja i Duhova 
emi .VII.1918 — AAS 1918, 332, Coronata, suisrprota tia uz K.llo8, str, 
260. 


Svečani blagoslov može podijeliti osobno ili po drugomu onaj itakogit kugi 
može valjano i dopušteno prisustvovati sklapanju ženidbe". On je zapravo i 
dužan obaviti taj obred, ako ga stranka od njega zatraži, 


Može se desiti, da jedan svećenik obavi vjenčanje, a drugi podijeli zaruč- 

nicima svečani blagoslov. To bi moglo biti onda, ako zaručnici nisu odmah 

nakon vjenčanja primili svečani blagoslov, a u medjuvremenu su promijenili 

svoje prebivalište. Tada je nadležan, da im novi vlastiti župnik podijeli 

svečani blagoslov. 

Opaskas U našoj se nadbiskupiji do sada rijetko podjeljivao zaručnicima 
svečani blagoslov i služila zavjetna sv,llisa za zaručnike, 


Da Mješovite ženidbe 


l. Očitovanje ds K.1llo2 & 1 traži da se kod ženidbe =; < katolika 
i nekatolika treba prema propisu K.1095 & 1,3 posta- 
viti pitanje o privoli", t.j. svećenik mora bez pritiska sile ili veli- 
kog straha zatražiti i primiti izjavu zaručnika o pristanku na ženidbu, 
Prema tome propisu obzirom na bitni oblik vrijede u cijelosti i za mje- 
Ššovite ženidbe, Za valjanost mješovite ženidbe nužno je da svećenik že- 
nidbi aktivno prisustvuje t.je da zatraži i primi žen.privolu zaručnika, 
Iz toga slijedi, da za valjanost ženidbe nije dostatno samo t,zv.pasivno 
(materijalno) prisustvovanje žen., nego je naprotiv time pasivno prisu- 
stvovanje potpuno ukinuto. Što više, ovom zakonskom odredbom je i u onim 
krajevima ukinuto pasivno prisustvovanje, gdje je ono postojalo posebnim 
ovlaštenjima sv.Stolice (Odbor 10.1I1.1928 — AAS 1928,120). 
Bilj.: Nadležna crkvena vlast podjeljuje oprost od zabrane mješovite vjero- 
ispovijesti samo osda, ako nekatolička stranka dade jamstvo da će ka- 
toličkoj stranci domustiti slobodno vršenje propisa njezine vjere, te 
ako obje stranke dadu jamstvo, da će svoju djecu krstiti i odgojiti 
u katoličkoj vjeri, Ako se stranke, naročito nekatolička krati ispu- 
niti ove uvjete, onda nadležna crkv.vlast ne podjeljuje oprosta i ne 
dopušta katoličkom dušobrižniku, da takovom vjenčanju prisustvuje« 
Iznimno je Sv.Stolica dopustila za neke krajeve, a napose za Ugarsku 
(breve Grgura XVI "Guas vestro" od 30.IV.1841. - vd,Belaj, Katoličko 
crkv.pravo, str. 638) pa prema tome i za zagrebačku nadbiskupiju, da 
zapriječi veće zlo, da katolički župnik smije prisustvovati sklapa- 
nju žen. i onda, kada nekatolička stranka nije ispunila propisanih 
uvjeta, te zato nadležna crkvena vlast nije podijelila oprosta od za- 
brane mješovite vjeroispovijesti, ali samo kao nijemi svjedok t.j. bez 
ikakvog liturgičkog odijela, bez obavljanja ikakvih obreda i bez ika- 
kvih upita u vezi s privolom. Ženidba bila je valjana zbog samog žuv- 
nikova prisustvovanja. Ovakovo iznimno prisustvovanje katoličkog sveć=- 
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nika sklapanju nedopuštene mješovite ženidbe, nazvali su kanonisti 
assistentia pasiva, jer taj svećenik nikako aktivno ne sudjeluje pri 
sklapanju takove ženidbe, nego samo kao svjedok prisustvuje izjavi 
ženiđdbene privole, Medjutim dekretom "Ne temere" od 2.VIII.1907, po 
kojem (da Ženidba bude valjana), župnik mora tražiti i 
primiti izjavu žen.privole, ukinuto je ovo pasivno prisustvo- 
vanje za sve krajeve, kao što je to sv.Stolica izričito izjavila, A- 
li sv.Zbor Sv.Službe svojim dekretom od 12.VI.1912 — AAS 1912,443 - 
ponovno je odobrio pasivno prisustvovanje za sve krajeve, gdje je 
prije bilo dopušteno, te uz iste uvjete kao i prije. Poslije progla- 
šenja Kodeksa nastale su sumnje, da li je Kodeksom dignuto ovo rje- 
šenje od l2.lipnja 1912. Odbor za vjerovno tumačenje Kodeksa izjavio 
je lo.ožujka 1928. kao Što je to već prije spomenuto — da su sva ta- 
kova ovlaštenja ukinuta novim Kođdeksom. 

Sv.Zbor Sv.Službe svojim rješenjem od 6.VII.1928., sd ajsabite je zagre- 
bačkom nadbiskupu, da ni na području, na kojem je vrijedio breve Gr- 
gura XVI "Quas vestro", gdje su ukraćena propisna jamstva nije župni- 
ku slobodno prisustvovati mješovitoj ženidbi pa ni. pesivno, t.j. da 
bez ikakvog crkvenog obreda traži i primiti ženidbenu privolu strana- 
ka (Sartori str.222 s.). 


2, Vjenčani obredi: U smislu odredbe istoga kanona S 2 kod mješovitih Ženid- 
bi "zabranjeni su sv.obredi; ako se pak predvidja, da bi 

.iz te oafishi moglo nastati veće zlo, Ordinarij može dopustiti koji od 
uobičajenih obreda, ali se nikako ne može dopustiti služenje Sv.liise", 

Prema tome kada se sklapa mješovita Ženidba bez svetih obreda, onda se 
ne upotrebljava ni bogoslužno odijelo, Ovom je odredbom svečani blago- 
slov pod Misom za mješovite. žen. bezuvjetno zabranjen. Što više kod ova- 
kovih ženidaba zabranjeno je ne samo zavjetna Misa za zaručnika, nego +ta-. 
kodjer i svaka druga Misa, kao i privatna, ako bi je se iz okolnosti sma- 
tralo nekom dopunom vjenčanih obreda, 

U našoj nadbiskupiji prema krajevnom pravu sadrži oprost od. zabrane 
mješovite vjeroispovijesti ujedno i dopuštenje, da se obave svi vjenčani 
obredi prema zagrebačkom Priručniku Rimskog Obrednika, ali se ne smije 
služiti Sv,Misu za zaručnike, koja bi bila nadopuna vjenčanju, Oprost 
pak od zapreke različnosti vjere ne sadrži dopuštenje, da se vjenčani o- 
bredi izvrše, već za to treba izričito dopuštenje Ordinarijata, (Naputak 


8tr.41.64). 


$ 8. UPIS ŽENIDBE U ŽUPSKE KNJIGE - K.1103. 


1: Upis u maticu vjenčanih: U smislu odredbe K.1103 $ 1 — "nakon obavljenog 
; vjenčanja župnik ili njegov zamjenik (qui eius 
vices gerit) treba što prije upisati u maticu vjenčanih imena supruga i , 
svjedoka, mjesto i dan vjenčanja i sve ostalo na način, kako to propisu- 
ju obredne knjige i vlastiti Ordinariji, To treba izvršiti i u onom slu- 
čaju kad je prisustvovao vjenčanju drugi svećenik od župnika ili Ordina- 
rija ovlašten", 

Prema ovoj kanonskoj odredbi treba sklopljena ženidbu unijeti u maticu 

. vjenčanih one župe što prije, gdje je ženidba sklopljena, U druge župske 
matice vjenčanih ne unosi se Ženidba makar su stranke rodjene u drugoj 
župi ili se ženidba ne sklapa pred vlastitim župnikom. Pri unošenju tre 
ba točno ispuniti sve rubrike matice vjenčanih. - 
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4, Nadzor Ordinarija, Ordinarij mora osobno ili po svom zamjeniku unutar su 


..ljen oprost..e.) Upis u Maticu vjenčanih vrši župnik .na čijem se pod. 
ručju sklopila ženidba,.ili njegov. zamjenik (kapelan) 
o Slučaju obavio vjenčanje koji drugi propisno ovlašteni svećenik, U Žuq» 


Zabilješba u Matici krštenih: U smislu odredbe istogačkanona $ 2 župnik 


sati u maticu krštenih, da je stranka toga dana u njegovoj župi sklopila 
ženidbu Ako je stranka drugdje krštena, župnik vjenčanja treba obavije- 
stiti župnika krštenja bilo izravno (per se — osobno) bilo preko bi škup- 
ske kurije, da se Ženidba zabilježi i u matici krštenih". = Prema ovoj 
kanonskoj odredbi sklopljenu ženidbu treba što prije ubilježiti i u ma- 
“tići krštenih i to one Župe u kojoj je krštenje stranaka upisano i to 
zbog toga da se zapriječi sklapanje više Ženidaba, ili zbog kakvih drugil 
zloporaba, Radi toga mora župnik, gdje je ženidba sklopljena, ako: jedna 
ili obje stranke nisu upisane u njegovoj matici krštenih, obavijestiti 
o sklopljenoj ženidbi onoga župnika (odnosno župnike) u šijoj je matici 
krštenje stranaka upisano, Prema tome pak Nagutku sv, Zbora Otajstava od 
3.VII.1941. mora župnik u čijoj je matici krštenih stranke upisana, o 
obavljenoj zabilježbi vjenčanja u matice krštenih odmah obavijestiti žu 
onika vjenčanja, a župnik vjenčanja ima obavezu, da ovu obavijest tako du 
:go potražuje, dok je.ne dobije (vidi Služb.Vjesnik zagreb.Nadbiskupije 
1945. br. 1 str. 13 IIIa).Bude li izravno odašiljanje obavijesti zadava« 
lo poteškoća, župnik treba ovu obavijest poslati svojoj Duh.oblasti, da 
ju ona otpremi župniku u čijoj je matici krštenih stranka upisana, 
Ova obavijest mora sadržavatis ime i prezime stranaka i njihovih rodite- 
lja, dob Života stranska, mjesto i dan vjenčanja, ime i prezime svjedo- 
ka te uz uredovni pečat potpis župnika, Naslov na omotu treba biti ozna- 
čen sa svom točnosti. Obzirom na poštansku otpremu treba sve učiniti,da 
obavjesnica sigurno stigne na ruke župnika krsnog mjesta, 
Zabilježba vjenčanja dolazi u rubriku "Opaska" matice krštenih i glasi: 
"Sklopio (1a) ženidbu sa NN dne.:.. (dan,mjesec,godina)", 


3. Zabilježba ženidbe sklopljene u izvanrednim slučajevima. U smislu odred 


1103 $ 3 "ukoliko se ženidba sklapa po propisima K,1098 (t.j. po izvanre 
nom bitnom obliku bez župnika ili ovlaštenog svećenika) ima se pobrinuti 
Svećenik, ako je ženidbi prisustvovao, a inače svjedoci zajedno sa ženit 
benim drugovima, da se sklopljena ženidba Što prije unese u oropisane 

knjige" (+.j. u maticu vjenčanih i krštenih). - Ova je obaveza teška za 
Sve osobe navedene u ovoj kanonskoj odredbi +.j. i za svećenik12, ako je 
žen. prisustvovao i za svjedoke i za ženidbene drugove. Ujedno je ona 

obavijest nepodijeljena (in solidum) tako, ako jedna osoba propusti javi 
ti župniku, da se sklopljena Ženidba unese u matice vjenčanih i kršteni, 
da je to dužna učiniti druga osoba, Ako je pak jedna osoba prijavila že- 
nidbu župniku, onda ta obaveza prestaje za druge. 


dati, da li se matice vjenčanih i krštenih propisno vode. Pri tom je du 
.žah, da pojedine unose na temelju spisa provjeri i kraj svake zabilješke 
ostavi posebni znak rukom u potvrđugda je pregledba izvršena. Osobito tu 
ba paziti, da li je kod sklapanja ženidaba po ovlaštenom (del:giranom) 
svećeniku, dotični svećenik imao propisno ovlaštenje. 

O obdržavanju odredaba ovoga naputka,napose o izvršenom prsgledu matični 
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U rubriku "OPASKA" upisuju se razni oprosti: od navještaja, doprinos: 
krsnog i slobodnog lista, od zabrane ili zapreke (na pr. Rješenjem 
Nadbiskupskog Duh. Stola u Zagrebu od 23.XII,1944, br. 8896/46. podje- 
» makar je u dana 
sku maticu vjenčanih ne upisuje se jedino ženidba savjesti (matr, con- 


scientiae), koju se prema propisima unosi u posebnu knjigu tajne. pismo 
hrane Duhovne Oblasti (K.1lo7). BH al a re 


"treba takodjer prema odredbi K,4To $. 2 upis 


istog kanona 


kih šest mjeseci ili barem unutar svake gećine pregle 
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knjiga dužni su Ordinariji svake godine pismeno izvjestiti Sv.Zbor Sakra- 
nenata, Tako je u nadzoru: 0rd, odredila sv.Stolica svojim naputkom od 29. 
TI. 1941. (AAS 1941. 539 ss). U vezi s tim Naputkom naša duhovna Oblast 
opominje dušobrižno svećenstvo, da strogo i savjesno provodi ove propise 
omatičnim zebilježbama, a dekanima povjerava da namjesto Ordinarija oba- 
ve ovaj nadzor kako ga propisuje svojim Naputkom Sv.Stolica, prigodom de- 
kanske vizitacije, te da svake godine podnesu uz ovaj dekanski izvještaj 
io tome posebni izvještaj (vidi Okružnica o ispitu zaručnika prema novim 
odredbama ne od 25.1.1945. br. 537/45 - Služb. Vjesnik od 15.II. 
1945. 13.54 jo 


E LA Ti TIL. 
ŽENIDBA SAVJESTI 
KK. llođ=-1107. 


Pojams Ženidba savjesti (matr.conscientiae), jest ženidba koja se sklapa 

bez navještaja i tajno. Takova se Ženidba naziva i tajnom ženidbom, 
lenidba savjesti se ne smije sklopiti bez dopuštenja nadležne crkv.vlasti, 
Potrebno dopuštenje može podijeliti samo mjesni Ordinarij, a generalni 
Vikar onda ako je zato posebno ovlašten, Sklapanje ženidbe savjesti smije 
se dopustiti samo iz veoma teškog i hitnog razloga (K.1l04), a naročito 
zbog umirenja savjesti ili da se zapriječe grijesi. Crkva je u pravilu 
protiv tajnih ženidaba radi velikih, zala koja bi ih redovito pratila, Va- 
žan razlog, ako takovu. ženidbu s jedne strane iziskuje duhovno dobro koje ' 
stranke, a s druge strane prijeti veliko vremenito zlo u slučaju da se za 
ženidbu saznade u:javnosti na pr. kada dvoje Žive u priležništvu,a općeni- 
to ih se smatra, da su u zakonitoj ženidbi; kada bi vojno lice, državno 
lice ili udovica morali radi vjenčanja izgubiti službu, mirovinu, držav- 
ljanstvo i sl. Ordinarij, koji ima pravo podijeliti dopuštenje za sklapa- 
nje takove ženidbe, treba brižno i pažljivo prosuditi, da li su razlozi 
dovoljni za podjeljivanje traženog dopuštenja, i ako je potrebno u pojedi- 
nom slučaju, treba u tom smislu što diskretnije marljivo ispitati iistra- 
žiti cijeli predmet bilo u vezi s navedenim razlozima, bilo s drugim okol= 
nostima, u kojima se nalaze dotične stranke. Budući da se ne obavljaju na- 
vještaji, moraju zaručnici vjerodostojnim ispravama i prisegom potvrditi 
svoje slobodno stanje. Iako se ženidba sklapa bez navještaja i tajno, ipak 
se (za njezinu valjanost ) kod sklapanja mora obdržavati propisani bitni 
oblik, t.j. Ženidba se mora sklopiti pred župnikom ili mjesnim Ordinari- 
jem ili pred ovlaštenim svećenikom i barem pred dvojicom svjedoka (K. 


1094). 


, Obveza tajne. Svi, koji su u kakovoj vezi sa sklapanjem ženidbe savjesti, 

dužni su o njoj čuvati tajnu. To moraju obećati prije same ženidbe, Ordi- 

narij može čak tražiti, đa vjenčatelj, svjedoci i zaručnici potvrde prise-. 

gom svoje obećanje čuvanja tajne. Prema tome čuvanje tajne obvezuje: 

1/ svećenika, koji je prisustvovao sklapanju ženidbe; 

2/ Ordinarija, koji je dopustio ovu ženidbu, i njegove nasljednike u služ- 
bi; 

/ svjedoke, koji su prisustvovali sklapanju i 

u same supruge, ali njih jedino toliko, što jedan preko volje drugoga ne 

smije odati ženidbu (K.1lo5).Kađda obadvije stranke (supruzi) slobočno 

pristanu, da se njihova ženidba proglasi, tada za njih prestaje obveza 


3. Upis ženidbe savjesti. Ženidba savjesti se ne upisuje u redovite matice 


4. 


čuvati tajnu,a prestaje takodjer za ostale osobe, koje su spomenute u 

ovoj zakonskoj odredbi. Isto tako ako se ženidba na bilo koji način 

razglasi, prestaje obveza čuvanja tajne za sve ove osobe, 
Ordinarijeva obveza na čuvanje tajne jest uvjetna te prestaje odmeh 

onim časom: 

1/ kada nastane velika sablazan, na pr. iz toga što stranke žive kao 
zakoniti supruzi, a općenito se ih smatra nevjenčanima; 

2/ kada se svetosti ženidbe nanese velika nepravda na pr. ako koja 
stranka namjerava sklopiti drugu ženidbu; 

3/ kada roditelji ne dadu svu djecu iz takove ženidbe krstiti u kato- 
ličkoj Crkvi; 

4/ kača roditelji dadu djecu krstiti, odnosno upisati pod krivim imenu 
& medjutim u roku od 30 dana ne prijave Ordinariju njihovo rodjenje 
i krštenje pod pravim imenom i sa svim ostalim podacimag 

5/ kada zanemare kršćanski odgoj djece (K.1106). 


Na te uvjete treba otvoreno i ozbiljno upozoriti same zaručnike još 
prije njihovog vjenčanja, Što više oni su dužni (osim na čuvanje taj- 
ne) prije vjenčanja prisegom se obvezati (fidem interponere); 
"1 da će se pobrinuti za krštenje i odgoj djece, koju će možda imati i 
2/ da će u roku od trideset dana obavijestiti Ordinarija o rodjenju i 
krštenju djece, a pogotovo, ako bi ih dali krstiti i soi unijeti 
u javne matice pođ krivim imenom. 
Napokony oni se moraju tom zgodom obvezati, da će se nakon sklopljene 
ženidbe u svojim medjusobnim odnošajima kao supruzi tako ponašati da 
bude uklonjena svaka sablazan, Naprotiv ako zaručnici, odnosno supruzi 
one bi htjeli ili mogli izvršiti obećane uvjete nakon sklopljene ženid- 
be, Ordinarij će dati bez ss jaješe proglasiti njihovu ženidbu da po- 
stane javnome: 


vjenčanih i krštenih, nego se upiše u posebnu knji: 
gu, koja se čuva u tajnoj pismohrani kurije (K.llo7): U takvu se knjigu 
upisuje takodjer rodjenje i krštenje djece, koja će se možda roditi, 
Ali u slučaju da takvo dijete treba unijeti i u župnu maticu krštenih,ra- 
di čuvanja tajne o sklopljenoj ženidbi, ukoliko je majka djeteta kao nje- 
gova majka javno poznata i ona pristaje, može se dijete upisati samo na 
njezino imes ako pak majka kao takova nije javno poznata može se dijete 
upisati ili pod krivim imenom roditelja ili kao dijete nepoznatih rodite- 
lja, ili da se roditelji uopće ne spominju, Rubrike u matici o ocu do 
zakonitosti djeteta prova. se prazne, da se to. u danom slučaju kasniji 
popuni, 
U toj pismohrani čuvaju še i svi spisi, koji se odnose na sklapanje is 
kove ženidbe, 


Proglašenje ženidbe savjesti. Ženidba savjesti dopušta se samo u vrlo im 
zetnim slučajevima zbog veoma teškog i hite 


nog razloga i to na neodredjeno vrijeme, Rijetko bi se mogao desiti slu- 
čaj da tskova ženidba ostaje tajnom kroz dulji niz godina, odnosno trajno 
Budući da je ona za ženidbene drugove vrlo češto velika neprilikay jer 
svojim životom kao zakoniti supruzi daju povod vjernicima za sablazan, & 
teško im je tako provoditi život, da ne bi došlo do sablazni. Zbog svih 
tih okolnosti potrebno je da žetlabšni drugovi nastoje urediti to pitenje 
u vezi s razlozima zbog kojih su sklopili ženidbu savjesti, razmjerno br 
Z0, nakon sklopljene ženidbe tako, da već, ako ne prije, a to onda za go- 
dinu dana ili možda najviše za dvije godine svoju ženidbu bez ikakovih pe 
teškoća proglase, da postane javnom. 

Može se desiti i to, da će Ordinarij dati proglasiti ženidbu s razloga, 
što stranke nisu ispunile spomenute uvjete, Može se dogoditi da se ženili 


oj 
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Bilj.# Papa Benedikt.XIV, konstitucijom "Satis vobis" od 17.IX.1741. Izdao 


€ [9] 
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razglasi i zbog kojeg drugog razloga na pr, da za nju saznaju drugi zbog 
nepažnje onih, koji su dužni čuvati tajnu. Prema tome ako obje stranke za-- 
mole, da se njihova ženidba proglasi 1li ako Ordinarij odluči proglasiti 
ženidbu zbog neobdržavanja kojega uvjeta ili obećanja ili ako je ženidba 
iz bilo kojeg drugog razloga već razglašena, onda nju treba unijetu u re#a 


dovite (javne matične knjige prema kanonskim propisima,ali sa oznakom ka- 


da je razglašena, odnosno kada ge proglašuje, a ne s onim danom, kada je 
uistinu sklopljena. Tim samim ona ujedno prestaje biti žen, savjesti, i 
postaje, javnom ženidbom, Tom prilikom mora se i krštenje djece, koja su se 
možda rodila vnijeti u redovite matice krštenih, 


.J% odredbe o skiapanju ženičbe savjesti, Te su odredbe preuzete i u 
onovi Kodeks (vd. Fontes I, 319, Pag. Tol ss). 
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25108 1, VRIJEME SKLAPANJA ŽENIDBE . K.1108 


Ženidba se može sklopiti u svako doba 


oVrijema yisnšanj«: 2 
$ 1) * jano i dopušterić. Oya se 


odredba odnosi n 


: av: smislu i na obred s obišnim vjenče- 
nim blagoslovom mo: podjeljuje sakramenat ženidbe, 


Keć nas je do Kodeksa. po krajevnom pravu . o Zabranjeno sklopiti Ženidbu 
u zabranjeno iTi Sveto vrijeme (vd. 6 59 Nažutka za duhovne sudove - Že- 
pić str.63)« Ovom je. kanonskom odrešbom dokinu+ naš krajevni propis, Me- 
' X Sodržava, '& narošito u pokrajini, da se u 
Vjenčanje radi bušnih svadbenih Svečanosti 


zabranjeno vrijeme ne obav 
s glazbor * »lesom, Ako 


no vrijeme, u “se mole preko nadle*nog župnog ureda dopuštenje od du- 
hovne: oblasti, koje seo ... DUB tanje LE uvict, do ze svasovi sa 


obavljcju prekomjerno bušno £ 
Prema naučanju kanonista, vjenčanje se može obaviti i u svako doba dana i 
noći, jer zato ne rostoji nikakva izrišita pozitivna zabrana, Ali mjesni 
Ordinarij može zabraniti iz opravdanog razloga u pojedinim sl čajevima, da 
se vjenčanje obavi u neprikladno vrijeme dana, na pr, u večernje ili noć- 
ne sate, Što više prema povzdanom mišijenju nekih kanonista, mjesni: Ordi- 
narij može svojim dijecezanskim zakonom zabraniti vjenčanje u večernje 


ili noćne sate, jer to ne bi bilo protiv odredbi K.1108 $ 1, au skladu 
je s odredbom K,1171, Dosljedno tome krajeva zakoni + običaji o tom pred 
metu, ako su gdje postojali prije Kodeksa mogli bl se obdržavati 1 posli; : 


Kodeksa, 


Vrijeme podjels svečanog blagoslova. Zabranjuje se samo svečani Ženidbeni 

' ' ' biagoslov koji se podjeljuje pod Sv, 
Misom, od prve Adventske nedjelje do uključivo Božića 1 od Pepeinice (Či- 
ste Srijeđe) do uključivo Uskrsa. 


a 


Bilje: Pod izrazom "previše. bučnih svatova — nimia pompa ) u ovoj kanonskoj 


Ipak mjesni Ord, mogu obdržavajući liturgične propise, iz opravdanog Taz- 
loga dopustiti svečani blagoslov i u navedeno (zabran jeno). vrijeme, Kad 
podjeljuje takovo dopuštenje, moraju upozoriti zaručnike, da odustanu od 
previše bučnih svatova (ut a nimia pompa abstinent — K, 1lo8 % 2,3) po- 
što su to pokornički dani. 
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odredbi razumijeva ses zvonjava zvona, vanjska svečanost, svečano do- 
vodjenje zaručnice i sve ono što se obavlja $S posebnim vesel jem kao 
na pr, sa svirkom i plesom (Capello, pagećobže 
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Po općem pravu zabranjuje se svečani ženidbeni blagoslov i u vrijeme opće za- 
brane bogoslužja. (in terdicti generalis) ne isključivši ni one dane, na koje 
je po pravu sama zabrana bogoslužja obustavljena radi crkvesvečanosti (KK, 
2270-2271). Isto vrijedi i za mjesnu sAd bogoslužja u pojedinačnoj crkvi 
ili bogomolji. K,22T2, 

U one dane, kada je zabranjena po liturgičkim propisima zavjetna sv.Mi- 
sa za zaručnike - kako je to već rečeno - služi se Misa odnosnog kana s kome- 
moracijom Mise za zaručnike i s tri posebne molitve, kojima se podjeljuje taj 
blagoslov, ' 


$ 2, MJESTO SKLAPANJA ŽENIDBE, K, 1lo9.. 


1. Katoličke ženidbe. Vjenčanje izmedju katolika neka se obavi u župnoj cr- 
kvigsamo sa dopuštenjem mjesnog Ordinarija ili župni- 
ka može se vjenčanje: ahesiti u drugoj crkvi ili bogomolji bilo javnoj bi= 
lo polujavnoj«. U privatnim kućama, pa makar imali kućnu (privatnu) bogomo- 
lju sa dopuštenjem služiti u njoj Ssv.Misu, ne smije se vjenčati, Ipak 
mjesni Ordinariji mogu dopustiti vjenčanje u njima samo u izvanrednim slu- 
čajevima iz opravdanog razloga, — U crkvama i bogomoljama bilo sjemeništa 
bilo redomnica Ordinariji neka ne dopuštaju vjenčanje osim u slučaju rpri- 
jeke nužde i'uz primjereni oprez (K.llo9 $ 1-2), tako da iz toga za sje- 
menišnu mladež i redovnice ne proistekne nikakova duhovna pogibao ili 
šteta, Ovu zabranu Ordinarij može protegnuti u pojedinim slučajevima na. 
bilo koju pobožnu kuću (domus pia — Capello, Str.827). Prijeka bi nužda 
bila na pr. kad ne bi bilo druge crkve u mjestu, gdje bi se. vjenčanje 0- 
bavilo - 
Prije Kodeksa vjenčanje se moglo obaviti takodjer i izvan crkve na bilo ko 
jem prikladnom mjestu, Medjutim po sadanjem pravu to, je zabranjeno pod te- 
ški grijeh, kako se to može razabrati iz same kanonske odredbe, 


2 Mješovi te ženidbe, Vjenčanja izmedju katolika. i nekatolika (krštenog ili 
nekrštenog) neka se obave izvan crkve. Ipak Ordinariji 

mogu dopustiti uz obdržavanje propisa K,1llo2 8 2 sklapanje takovih ženid- 
bi u crkvi ili u bogomolji, ako to drže potrebnim, da se zapriječi veće 
zlo (K.1l09 & 3). Sakristija 1 kućna bogomolja, iako se u njoj smije slu 
žiti srela ne smatraju ge crkvom, pa se na tim mjestima može i ul 
mješovita ženidba, kao kakav obred (Coronata, Compendium II.pag 691). 
Kod nas po našem bje ae pravu oprost od zabrane mješovite vjeroispovi- 
jesti sadrži ujedno i dopuštenje za sklapanje mješovite ženidbe u.crkvi, 
Oprost od razlike različnosti vjere ne sadrži dopuštenje, da se ženidba 
sklopi u crkvi, već je zato potrebno posebno izričito dopuštenje, Nisu li 
stranke dobile oprost od zabrane mješovite vjeroispovijesti odnosno od 
zapreke različnosti vjere, ne smije Župnik (svećenik) uopće prisustvovati 
njihovoj ženidbi. (Naputak 1925, str,53 s). 


«ER o 


GLAVA IX 
UČINCI ŽENIDBE 


Iz valjano sklopljene ženidbe nastaju dvije vrsti pravnih učinaka i tos 
1/ za ženidbene drugove, koji su je sklopili, i 
2/ za njihovu djecu. 


S 1. UČINCI ŽENIDBE ZA ŽENIDBENE DRUGOVE 


1. ženidboni vez i vrhunsravna u milost 


a/_ž Ženidbeni vez: Valjanom Ženidbom (matrim. in fieri) nastaje medju že- 
' nidbenim drugovima ženidbeni vez (vinculum matrimonia- 

Jo)i koji: ih pravno spaja u životnu zajednicu ili u ženidbeno stanje- 
odnos (in individuam vitae consuetuđinem vel in matrimoniuu in fa: oto 
esge), ' 
To je glavni i neposredni učinak ženidbenog ugovora i bez njega on ne 
može postojati. Ženidbeni vez jest dakle samo Ženidbeno stanje (matr, 
in facto esse). Kako ženidbi već po naravnom pravu pripadaju dvije bit- 
ne vlastitostis jedinstvo i nerazrješivost, to je ženidb.vez po svojoj 
prirodi ' 
1/ isključiv i 
2/ trajan (vinoulum. exclusivum et perpetuum), 


Isključiv t.je dok on postoji, ne može nijedan Ženidbeni drug sklopiti 
di valjanu ženidbu s drugom osobom, 
Trajan doživotait.je on postoji dotle, dok ne bude propisno razrije- 
šen, Što redovno biva samo smrću (K.lllo Prvi dio). 


b/ Vrhunaravna milost. Valjana kršćanska ženidba jest sakramenat, koji 
daje ženidbenim drugovima 


vrhunaravnu posvetnu milost (augmentum gratiae sanctificantis) i 


pravo na vrhunaravne dje clatne. milosti (ius ad gratiag supernaturales 


actuales), koje su im potrebne i korisne u ženidbenom staležu, ako im oni 
ne stavljaju zapreke (1llo drugi dio). Zapreka je Svaki smrtni grijehe 


Biljes Ove su milosti potrebne. i korisne ženidbenim drugovima u ženićb,stale- 
žu "ad mutuun amorem conservandum et perficiendum, ad fidem et casti- 
tatem coniugalem integre servandum, ad sobolem rite educanćam, ad 
onera m&etrimonialia christiane ferenda (Bepslio, 934), 


_———-—a—o;aoazZaoZaoaoa_a_=—- 


Pravo na spolno općenje. Valjanom- ženidbom dobivaju oba supruga već od sea 
a ga njezinoga početka pravo i dužnost na bračne 
čine (K.1111). 
i Ovo pravo na bračne čine obuhvaća dvojes 
1/. Svaka strana ima pravo na potpuno Spe Opć., koje je po sebi prikladno 
za radjanje djece. Tomu pak pravu odgovara u drugoj stranci obveza to- 
mu udovoljiti, odnosno dužnost vratiti ženidbeni dug (debitum conjugas 
le). aa je to pravo i dužnost na bračne čine jednako v u obim stran- 
kama 


Bilje2# Sv.Pavao Apostol u svojoj Prvoj poslanici Korinćanima kažes "Uxzori vir 
debitum reddats similiter autem &t uxor viro (7,3), t.j. uterque con- 
jux ad petitionem alterius suum corpus prebeat. Iz ovoga je razumlji- 
VO, Što znači: petere ac redđdere debitum, : 
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2/ Pravo i dužnost na Sp.opć. je isključivo i pripada samo jednom ženidbe- 
nom drugu prema drugomu, t.j. isključeno je bilo koja treća osoba, Ovo 
pravo na Sp.ppć. s odgovarajućim obvezama medjusobno povezuje ženidbene 
drugove tako, da ni muž ni žena u tom predmetu nisu potpuno svoji go- 
spodari prema riječima Ssv.Pavla apostolas Mulier sui corporis potesta- 
tem non habet sed virs similiter autem et vir sui corporis poni 
non habe+ sed mulier (I.Kor, 7,4). 

Prema tome uskraćivanje Ženidbenog duga i Speopć. s nekom tređom oso- 
bom jest povreda stroge pravednosti (laesto iustitiae commutativae), 
Potpuno Sp. opć. izmedju muškarca i žene, koji su vezani ženidbenim ve- 
zom, jest "actus proprius vitae conjugalis". Ovo se pravo potpunoma 
stiče u-onom času, kad je ženidba valjano sklopljena. Prema tome je o- 
vom kanonskom odredbom ukinuto pravo, koje je bilo na snazi prije Ko. 
deksa, da je ženičbeni drug imao dvomjesečni rok za razmišljanje,hoće 
li izvršiti ženidbu ili stupiti u red svečanih zavjeta. KAPE a 
U izrazu "pravo na Sp.opć," razlikuje se samo pravo kao takovo 
(ius ad copulam radicale seu habituale) i nesmetano izvršivanje odnosno 
upotreba toga prava (exercitium seu usus iuris). Pravo na sp.opć«s kao 
. takovo (ius rađicale seu habituale) nužno izvire iz ženidbenog veza. 
.Kao što je ženidbeni vez po Svojoj prirodi trajan i isključiv, isto ta- 
ko je i ono pravo trajno i isključivo odnosno neotudjivo, Medjutim iz- 
vršivanje ili uporaba toga prava (exertitium seu usus in iuris) može 
se obustaviti ili izgubiti. O tom pak prednetu raspravljaju moralisti, 
Ženidbeni drugovi Prvim Sp.Opć., izvršuju ženidbu (consumant ma=- 
trim.) teje obavljaju čin, koji se po svojoj prirodi odnosi na ženid- 
beni  maprga po kojem ženidbsni drugovi postaju jedno puni (una. caro- 
vd. K.1l015 $ 1). : 
“Za izvršenje ženidbe traži se Para 
a/ da je ženidba valjeno sklopljena i 
b/ potpuno Sp.opć« 
Ako su ženidbeni drugovi poslije sklopljene ženidbe seke stanova- 
li, predmijeva Se, da su izvršili ženidbu, dok se protivno ne deka- 
že (K.1015 $ 2). ' 


Dioništvo žene u staležu muža, Valjanom ženidbom hotdsa žena na crkveno 
re 


pravnom području udio u staležu svoga mu- 
ža, osim da je posebnim pravom ustanovljeno drukčije (£.1112). Ovaj uči- 
nak spada na cjelovitost (integritas) ženidbe, a ne na njezinu bit, 


Prema ovoj kanonskoj odredbi žena redovito stičesš 


1/ Prezime svoga muža,njegov položaj, dostojanstvo i povlastice; 

2/ Pravo prebivališta svoga muža (K. FL S 1). Sama može steći vlastito ne- 
pravo prebivalište, a ako je od muža zakonito rastavljena, može steći 
takodjer pravo prebivalište (K.93 8 2). | 

3/ područje u sudbenosti (K.1561); 
može preći na njegov obred (K.98 $ 4). > 

5/ pokop u njegov grob (K.1229 & 2). 

mmm imetkom je PRIMA gradjanskim zakonima, 


nički život i medjusobnu pouoć, Ova je obveza kaška, Da ženidhboni dru- 
govi mogu to postići moraju imati zajednički stan, stol i postelju, 0- 
vaj učinak ne spada na bitnost ženidbene zajednice nego samo na njezini 
cjelovitost, budući da je ženidbena zajednica u pojedinačnom slučaju i 
iz opravdsnog razloga može i bez toga postojati na pr. u ženidbi savje- 
Stia IZ toga slijedi sa ni muž ne može ostaviti na dulje vrijeme svoju 


«ita 


ženu bez njezina znanja, a još manje žena svoga muža, Muž je glava obi- 
teljske zajednice i što se tiče zajedničkog života žena mu mora biti 
podložna, iako mu je ona Životna družica, 
Biljes Sv.Pavao apostol kaže:slulieres viris suis subditae sint, quoniam vir 
caput est mulieris (Efež.5,22). 

Po tome muž ima nad ženom vlast i to tezv. potestatem maritalem, a ni= 
kako nema t.zv. potestatem dominativam kao kakovom ropkinjome Iz toga sli- 
jedi, da žena mora svoga muža priznavati i poštivati kao glavu obitelji; 
nora u pravilu slijediti muža u promjeni prebivališta, ako od toga ne ispri- 
čava bilo fitička bilo moralna nemogućnost, te napokon mora ga pomagati u 
brizi i staranju za obitelj. Muž je opet dužan braniti i uzdržavati svoju 
ženu, osim ako ga žena napusti svojom krivnjom. ' 

b/: Prava i dužnosti ženidb.drugova prema djeci. Daljnji učinak i to bitni, 

' koji proizlazi iz ženidbe 
jest očinska vlast (potestas patris), koju oba roditelja imaju nad svojom 
djecom. Ona se temelji na samom naravnom pravu, budući đa neposredno sli- 
jedi iz prvotne svrhe ženidbe, a to je radjanje i odgoj djece. Svrha očin- 
ske vlasti jest odgoj djece, a njezin uzrok i temelj jest radjanje djece. 
Po toj vlasti roditelji imaju ne samo pravo nego i dužnost na odgoj svoje 
djece. ' I 
Kanonska odredba glasis : 

"Roditelji su najteže obvezani, da se prema svojoj mogućnosti brinu kako 

za vjerski i moralni tako i tjelesni i gradjanski odgoj svoje djece, Tako- 
djer su obvezani da se brinu za njihovo vremenito dobro" K.1113. 

Uspješni odgoj nužno pretpostavlja vlast (auktoritet), koja nije neogreniče- 
na, nego je udešena prema svojoj svrsi. Premda se očinska vlast temelji na 
naravnom pravu, ipak je ona uredjena pozitivnim pravom. Roditeljska dužnost 
odgoja djece je isključiva i jednaka je za oba roditelja, iako je dijete u 
prvim godinama više prepušteno majci, a u kasnijim ocu, 

Budući da se čovjek sastoji od duše i tijela, to se i odgoj mora odnositi 
na dušu i tijelo djeteta, Prema tome odgoj je duhovni i tjelesni (educatio 
spiritualis et corporalis). 


Duhovni odgoj (educatio spiritualis) mora biti vjerski i moralni (educatio 
religiosa et moralis). 

Naročito su roditelji po Božjem i crkvenom pravu dužni: 

1/ da svoju djecu dadu što prije krstiti (KK.T705 T4T 1 148). 

2/ da se poučavaju u katehetskoj obuci (K.1335)3 

3/ da u propisano vrijeme prime sv.Prišest (K,860). 
4/ da pohadjaju katoličke škole (K. 1347) i t.d 


Crkva je ustanovila posebne kazne za roditelje, koji se iznevjere ovim 
dužnostima (vd.K.2319 S 1,2-4 i 6 2). 


Tjelesni odgoj (educatio corporalis) mora biti tjelesni u užem smislu (edu- 
catia nij i gradjanski (educatio civilis). 

Tjelesnim odgojem u užem smislu (educatione physica) roditelji su dužni pre- 
ma svojem položaju uzdržati život svoje djeve od časa njihova začeća, pa 
sve dok se dijete ne uzmogne uzdržavati i to čuvanjem njihova zdravlja,hra- 
nom, odjećom i. svim onim, što je djeci potrebno za život, 

Gradjanskim odgojem (educatione civilis) roditelji su dužni svoju djecu od- 
gojiti za dobre i valjane članove ljudske zajednice, Oni će to postići, ako 
svojoj djeci omoguće, da postignu takovo zvanje u kojem će moći pošteno ži- 
vjeti i koristiti ljudskoj zajedrici, 

Roditelji će svoju djecu odgajati pravilnom pcukon, svojim dobrim primjerom, 
nadzorom i oponenama, 
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Dušobrižnici su dužni roditelje opominjatis ili u propovijedima ili u pri- 
vatnim razgovorima na ispravan i pravilan odgoj njihove djece, 


Bilj.s Papa Pio XI: dao je upute o kršćanskom odgoju mladeži u enciklici "Die 
vini illius Magistri" od 31.XII,1929, a ponovio ih je u enciklici "Ca- 
sti conubii" od 31.XII.1939.- 


o . 


$ 2, UČINCI ŽENIDBE ZA DJECU — K,1114-1117. 


1. Kodeks daje potpunu zaštitu i prava samo zakonitoj djeci, Kako po crkvenon 
pravu nezakonita djeca ne uživaju jednaka prava sa zakonitom djecom, treba 
promotriti, koja se djeca prema zakonskim odredbama u crkveno-pravnom pod- 
ručju imaju smatrati zakonitom,;,a koja opet nezakonitom. 


2. Zakonitost djece, 


2 EL E 2 


skim. propisima, 

Bilj.s Legitimas est qualitas iuridica eorus, qui concepti aut nati sunt e 
matrimonio vere aut putative valide, cuius Ecclesia usum ob votum sol- 
lemne non interdixit (VermeerscheGrgussen, Epitome Il,290). 


on m m a po i vn nn i nn vn s s na ama. 


Zakonitost je glavni učinak ženidbe s obzirom na djecu, Zakonita su ona 
djeca, koja su začeta ili rodjena iz valjane ili iz mnivane ženidbe, osim 
ako je u vrijeme začeća roditeljima bila zabranjena upotreba ranije skloplje- 
ne ženidbe radi svečanog redovničkog zavjeta ili primljenog svetog reda, 
Ke1It4). a: 

Prema ovoj kanonskoj odredbi traži se prije svega, da se roditelji dje- 
teta, o čijoj se zakonitosti govori nalaze u valjanoj ili u mnivanoj ženiah: 

Za zakonitost djeteta potrebno je, da ono bude začeto ili rodjeno iz va- 
ljane ili iz mnivane ženidbe (conceptus aut natus ex matrimonio - a nes in 
matrimonio - valido vel putativo) t.j. od majke i od njezinog supruga, za 
koga je bila udata u vrijeme začeća ili rodjenja, 

Dijete je začeto iz ženidbe znači, da je dijete začeto od oba ženidb, druga 
za trajanja njihove ženidbe, t.j. nije začeto prije njihovog vjenčanja niti 
poslije razrešenja njihove ženidbe, ili ako se radi o mnivanoj ženidbi, nije 
začeto poslije toga kako je prestala dobra vjera (bona fides), ali se za za- 
konitost djeteta ne traži, da je ono i ujedno rodjeno za trajanja ženidbe, 
već se može roditi i nakon toga, što je ženidba razrešena, Dijete je rodjeno 
iz ženidbe znači, da je dijete rodjeno za trajanja Ženidbe njegovih rodite- 
lja, t.j. od časa vjenčanja pa do časa razrešenja ženidbe ili u mnivanoj že- 
nidbi do časa, kada je prestala dobra vjera (bona fiđes), ali se za zakoni- 
tost djeteta ne tiraži, da je ujedno i začeto za trajanja ženidbe njegovih ro- 
ditelja, već može biti od njih začeto i prije nego li su oni sklopili valja- 
nu ili mnivanu ženidbu. Prema tome za zakonitost djeteta traži se, da je ili 
samo začeto ili semo rodjeno iz valjane ili mnivane ženidbe, Na taj način za- 
konito je ne samo ono dijete, koje je začeto i rodjseno za trajanja ženidbe 
njegovih roditelja, nego i ono dijete, koje je začeto prije vjenčanja njego- 
vih roditelja, a rodjeno je poslije njihova vjenčanja, ili je začeto za tra- 
.janja njihove ženidbe, ali je rodjeno poslije razrešenja njihove ženidbe ili 
poslije prestanka dobre vjere u mnivanoj ženidbi, Medjutim iz ove kanonske 
odredbe nije jasno da li je zekonito dijete, koje je začeto prije sklopljene 
ženidbe a rodjeno iza njezinog razrešenjag čini se da u smislu ove odredbe take 
vo dijete nije zakonito, 
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Nadalje prema ovoj kanonskoj odredbi dijete začeto ili rodjeno iz valja- 
ne ili mnivane ženidbe nije zakonito,ako je njegovim roditeljima u vrijeme 
začeća bila zabranjena upotreba ženidbe, jer su nakon svoga vjenčanja uz o- 
prost Sv.Stolice oba supruga ili jedan od njih položili svečane redovničke 
zavjete ili je otac djeteta primio sveti Red. Ovo proizlazi iz same pozitiv- 
ne kanonske odredbe, premda bi i takovo dijete iz valjane ženidbe bilo zako- 
nito po naravnom zova. Tako začeto dijete je ne samo nezakonito nego je i 
porama. 


= e 2 e 


je žena začela s onim muškarcem, koji 
joj je bio suprugom u času začeća ili u času rodjenja, odnosno koje je začeto 
ili rodjeno od onih roditelja koji su medjusobno sklopili valjanu ili mnivs 
nu ženidbu. 

Premda se može lako ustanoviti i dokazati opstanak neke ženidbe ili ro= 
djenje djeteta za vrijeme ženidbe ili majku djeteta sa svjedocima ili izvat- 
kom iz matičnih knjiga ili drugim kakvim  dokazalima, to ipak nije tako lako 
dokazati i ustanoviti oca djeteta ili začeće djeteta za vrijeme ženidbe. 
Katkada se može sumnjati, da li je otac djeteta suprug njegove majke ili tko 
drugi, ida li je dijete začeto za trajanja ženidbe ili nije, Za ustanovlje- 
nje ovih dviju činjenica kanonsko je pravo odredilo predmjeve i to oborive 
(praesumptiones iuris tantum), koje dopuštaju protivne dokaze. 

Prvu predmjevu, koja je uzeta iz rimskog prava (5 s 2,4) stavlja Kodeks 
glede oca djeteta u Kanonu 1115 $ 1: Otac je onaj na koga ukazuje valjano 
sklopljena ženidba, dok se očitim dokazima protivno ne utvrdi, 


Prema tome predmjeva se za dijete, koje je začeto ili rodjeno u času, 
kada mu je majka bila u valjanoj ženidbi, da mu je ocem zakoniti suprug nje- 
.gove majke, te da je zato zakonito. No ovo načelo sadrži ipak samo oborivu 
zakonsku predmjevu (praesumptio iuris non de iure), koja pada samo protivnim 
očitim dokazima, Takovim pak dokazima ne može se smatrati činjenica, što je 
majka priznala, što više potvrdila i prisegon, da je uz bračni život sa svo- 
jim suprugom počinila s drugim muškarcem preljub i tada začela dijete, pa 
maktr to potvrdio i sam preljubnik, I u takvom slučaju može biti ocem dje- 
teta zakoniti majčin suprug. Očiti je dokaz onda, ako se ustanovi, da je 
dijete zaista začeto od drugog muškarca, a ne od zakonitog supruga, Treba 
dakle dokazati da majka nije mogla u vrijeme djetetovog začeća imati. spol- 
ni odnos sa svojim suprugom, na pr. jer su kroz to vrijeme neprestano bora- 
vili u različitim mjestima, ili da majka u to vrijeme nije mogla začeti sa 
svojim suprugom na pr. radi njegove spenemoći, 

Pošto je vrijeme začeća nesigurno te je redovito i samoj majci nepczna- 
t0, to bi često nemoguće bilo odrediti, da li je dijete začeto u času, kada 
je postojala ženidba, 

Stoga je rimsko prevo ustanovilo drugu predmjevu prema kojoj se odre- 
djuje, da li je dijete začeto za vrijeme trajanja ženidbe. (K.3 8 12 D 38,16; 

L 29. D 28,2), Ta je predmjeva prešla u kanonsko pravo a glasi: tadkonska je 
etimjegi, da su zakonita ona djeca, koja su se rodila barem 6 mjeseci po- 
slije vjenčanja, ili unutar deset mjeseci od dana, u kojoj je prestala že- 

nidbena zajednica." (K,1115 6 2), 

Zakon je podigao na pravnu predmnjevu onaj rok; u kojem je prema nauci 
uopće moguće rodjenje, a to je šest mjeseci. kao najmanji i deset mjeseci 
kao najveći rok, koji može proći od začeća do poroda, Zakon dakle razlikuje 
dva slučaja: 

Hy. slučaj, kada se dijete rodilo za trajanja ženidbeg u tom slučaju uzima za- 
kon, da je dijete koje Se rodilo nakon što je prošlo šest mjeseci od sklop- 
ljene ženidbe t.j. od dena vjenčanja, već začeto u zakonitoj ženidbi, pa 
uslijed toga da je dijete zakonito. 


2/ Slučaj kada se dijete rodilo nakon razrešenja ženidbe bilo smrću (post- 


humus) bilo osudom te uzima, da je dijete koje Se rodilo prije nego jo 
prošlo deset mjeseci od smrti supruga odnosno od izvršivosti osude, _za- 
četo još u zakonitoj Ženidbi i da je stoga zakonito. 


Kako se po kanonu 32 $ 2 računa jedan mjesec sa 30 dana ne gledeć na 
_ to, koliko mjesec ima dana, predmjevat će se, da je zakonito ono dijete,koje 
.za trajanja ženidbe porodila supruga 180 dana nakon vjenčanja ili 3co dana 
- poslije dana smrti suprugove. odnosno izvršivosti osuđe, 
Po Ova predmjeva pada kada se dokaže, da ocem djeteta nije suprug njegove 
majke... e 

Ako je dijete rodjeno prije šest mjeseci iza sklopljene ženidbe u smi- 
sluslu odredbe kan. 1114 ne može mu se poreći zakonitost, doklegod suprug 
ne prigovori» Prigovori li suprug, dijete se smatra nezakonitim, dok se ne 
dokaže, tko mu je otac, U takvom se slučaju ne pr&rzjgva da je dijete začeto 
za ženidbe niti se predmjeva da je .začeto od majčinog supruga, a niti se 
predmjeva, da je začeto od drugog čovjeka, Tko u takvom slučaju hoće dokaza- 
ti zakonitost djeteta, mora dokazati da mu je otac majčin suprug ili da je 
začato za trajanja ženidbe« Ako je naprotiv dijete rodjeno poslije šest mje=- 
seci iza vjenčanja predmjeva se da je začeto u ženidbi i sko majčin suprug 
ne će da prizna dijete svojim, on mora dokazati da mu nije otac, 

Ako je dijete rodjeno iza desetog mjeseca otkako je prestala ženidvena 
zajednica, ono se smatra nezakonitim sve dotlv, dok se ne dokaže, da mu je 
ocem rastavljeni suprug njegove majke, 

Dijete rodjeno u naveđenim rokovima župnik ima upisati u maiicu kršte- 
nih kao zakonitoe Isto tako ima kao zakonito upisati dijete, koje je roćje- 
no prije Šest mjeseci iza vjenčanja, ako suprug ne prigovori. Naprotiv ima 
upisati kao nezakonito dijete rodjeno iza desetog mjeseca, nakon prestanka 
žen. zajedniće, Bude li kasnije propisanim putem ustanovljeno, ća koje uno- 
Šenje ne odgovara pravnom stanju, odredit će duhovna Oblast nužni: ispravsk 

. i župniku naložiti, da ga provede u matici (Vd. Naputak 1925, str,57). 
Medju kanonistima je prijepornoj, da li se izloženu djecu, za čije 95s 
roditelje ne zna,ima smatrati zakonitom ili nezakonitom, Neki drže, da ih se 
.mora smatrati nezakonitom, jer protiv njihove zakonitosti stoji teška čini. 
nična predmjeva (praesumptio facti) iz općenitih okolnosti i prilika, pošio 
se najviše izlaže nezakonitu djecu. Drugi opet drže da se takvu djecu ima 
smatrati zakonitima, dok se njihova negakonitost ne dokaže,a samo izlaganje 
djeteta ne dokazuje njegovu nezakonitost, Ovo je mišljenje općenitije i vje- 
rojatnije i u tekvoj dvojbi: iudex debet in bonum et commoda prolis propen=- 
sus (esse) Benedikt XIV, pismo Redditas nobis od 5«ZII.1744 $S 4, - Fontes 
.Is n.350; Pa£.863)4 - Ovo pitanje dolazi u praksi, kada se. radi c kanonskim 
učincima zakonitosti rodjenja u vezi s primanjem redova (K.984,1) 1 s bira- 
njem kod redovnika (K.504). Zapravo svakog čiji su roditelji neroznssi, bilo 
S kojeg: razloga, treba držati zekonitim, : 
.U sporovima o zakonitosti djece, ako zakonitost ovisi o valjanosti že- 
nidbe glavnu riječ ima crkveni sudac, jer je on jedini nadležan da rasprav- 
olja o valjanosti ženidbe. ' 


3. Pozakonjenje djece, Po kanonskom pravu nezakonita djeca su ona djeca,koj: 
x ' nisu ni začeta ni rodjena iz valjane ili mnivane že- 
nidbe, i ona djeca čijim su roditeljima bilo zabranjeno za vrijeme začeće 
izvršivanje ženidbe zbog gvečanih rede vničkih zavjeta ili zbog primljenog 
sv.Reda (K.1114). 
kg ' Prema teme nezakonita su djeca: 
1/ rodjena od neuđate žene; : 
“2/ rodjena u nevaljanoj ženidbi, koja je sklopljena mala fide; 
3/ rodjena iz valjane ili mnivane ženidbe, koja je sklopljena prije svečenik 
zavjeta ili primljenog sv.Heda, a djeca su rodjena poslije toga. 
4/ rodjena po izmsku lo mjeseca poslije smrti supruga odnosno “zvršivosti o 
de, kojom se dokida ženidbena zajednica, 
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Nezakonita djeca mogu biti filii naturales et filii spurii, 

Naravna djeca (filii naturales )jesu ona, čiji roditelji nisu imali nikako- 
ve ženidbene zapreke za valjano sklapanje ženidbe ili u vrijeme začeća ili 
trudnoće ili rodjenja, t.j. koja su začeta ex simplici fornicatione. 

Filii spurii jesu djeca roditelja, medju kojima je postojala ženidbena 
tapreka za valjano sklapanje ženidbe, ne samo u vrijeme začeća nego i za ci- 
jelo vrijeme trudnoće i rodjenja, 

Filii spurii mogu bitis ' 
1/ preljubnička djeca (filii adulterini) 
2/ svetogrdna djeca (filii sacrilegi) 
3/ rodoskvrna djeca (filii incestuosi et nefarii) 


Preljubnička djeca (filii adulterini) su ona, koja su začeta iz preljuba, 

i za postojanja ženidbenog veza rodjena s nekom trećom 
osobom, odnosno čiji su roditelji ili jedan od njih bili vezani ženidbenim 
vezom ili u vrijeme začeća ili u vrijeme trudnoće ili rodjenja. Dijete nije 
preljubničko, ako je začeto u preljubu ali za vrijeme trudnoće umre ženidbe- 
ni drugy pa je tako izmedju roćitelja prestala zapreka ženidbenog veza.Što 
više ako su roditelji, poslije prestanka zapreke Žen.veza, a nije im bila na 
putu kakova druga zapreka, još prije rodjenja takovog djeteta medjusobno 
sklopili ženidbu to se dijete u smislu odredbe K.1114 rodilo zakonito. 


Svetogrdna djeca (filii sacrilegi) jesu ona, koja su začeta od roditelja, od 
kojih barem jedan bio vezan svečanim redovničkim zavjetima 

ili je imao viši red i rodjena su prije nego li je prestala ova zapreka, Ta- 

kodjer su svetogrdna ona djeca izuzevši slučaj običnog zavjeta o kojem govo- 

ri kanon 1073, ako su njihovi roditelji bili u valjanoj Ženidbi, kako to pro= 

izlazi iz odredbe. K,1lll4, 

Bilj.s Djeca koja su začeta od osoba, koji su položili obični zavjet čistoće, 
nijesu, niti mogu biti svetogrina djeca jer su njihovi roditelji i u 
to vrijeme posjedovali osobnu sposobnost za valjano sklapanje Ženidos. 
Prema tome tskova djeca nisu ni filii spurii, 


Tr-r=o eo 


Filii inogetuosi su ona rodoskvrna djeca, čiji su roditelji u međ jusobnom krv- 
nom srodstvu ili u tazbini i to u onim koljenima pobočne lo- 

ze, koja priječi valjano sklapanje ženidbe od čega u vrijeme rcdjenja još 

nije bio podijeljen oprost, 


fTilii nefarii su ona rodoskvrna djeca, čiji su roditelji krvni srodnici u iz- 
ravnoj lozi. 

Prema odredbama kanonskog prava iz nezakonitosti djece proizlaze različiti 

učinci, Poglaviti takovi učinci jesu slijedeći: 

1/ nezakoniti su nepravilni uslijed nedostatka (irregularis ex defectu - K, 
984, 1); 

2/ nezakoniti ne mogu stupiti u sjemenište (K.1363); 

3/ nezakoniti su isključeni od stožerničke časti (K. 232 & 2,1); 

4/ nezakoniti su isključeni od biskupske časti (K, 331 $ 1, 1); 

5/ nezakoniti su isključeni od časti samos svo jnog opata ili prelata (X, 326 & 2) 

6/ nezakoniti ne mogu biti izabrani za višeg redovn,poglavara (K,504); 

1/ nezakoniti katkada po krajevnom pravu ne mogu stupiti medju redovnike; 

8/ nsezakonitima i njihovim potomcima u bližim koljenima zabranjene su neke 
službe na papinskom dvoru na pr. služba konzistorialnih advokata, 


Zavičajno mjesto (locus originis) nezakonitog djeteta, premda je njegov otac 
poznat u smislu odredbe K,772 & 2, jest ono, gdje mu je maj 
ka kad se dijete rodilo, imala pravo ili nepravo prabisalište (vd.K.90 & 1). 
Zavičajno mjesto pak izloxenog djeteta je ono mjesto; gdje je nadjeno (K.90, 
( 2). Ista odredba vrijedi i poslije pozakonjenja djeteta, pa makar ono bilo 
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prevedeno ukrepljenjem ženidbe u korjenu« Zavičajno mjesto ne može se nasim 
drukčije steći nego u času rodjenja i jednom tako Stečsno uvijsk mora ost 
isto» 

Kod nezakonite djece upisuje se u maticu krštenih namjesto roditelja sa- 
mo mejkuy ako je javno poznata ili ako ona sama to zatraži pismeno ili prud 
dva svjedoka, Od majke imenovani «ope nezakonitog djeteta ne smije se unijeti 
u maticu, Ime očevo upisuje se onda, ako on to za ,traži pismeno ili pred dva 
svjedoka ili je poznat kao takav iz vjerodo stojne javne isprave, Tada će 
župnik u rubriku "Opaska" oubilježiti:s "Naravnim ocem djeteta priznaje se £ 
U osvalim se slučajevima ima dijete upisati kao dijete nepoznatih roditelja 
(vd.K.772 8 2). 

= Konačno imena roditelja svakog nezakonitog djeista, pa makar ono bilo 
preljubničko ili svetogrdno treba unijeti u maticu krštenih tako, da se iz- 
bjegne svaka prigoda ozloglašenja, a u iznimnim slučajevima treba se obrati- 
ti za uputu na Sv,Zbor Sabora (Odbor od 14.VII.1922 — A45 1922, 528). 
Biljes Dijete rodjeno u ženidbi, koja je veljana Pa ze inkl zakonu, a ne- 
valjana po crkvenom zakonu, upisuje se u ma tako, da se u rubriku 
zakonitosti stavis "zakonit pro forc civili" rw u subediu "Opaska! st 
vis Roditelji djeteta sklopili dne... Uo, gradjansku ženidbu 


Nezakonita djeca mogu u stanovi tii slučajevima steći prava, bila sva, bila 


samo neke, koja maga i zakonite rodjena djeca. Ona ta prava stiču pozako 
njenjeme i 


Pozakonjenje (legitimatio) djece jest čin 
a/ uredjen zakonom, ili a 
b/ učinjen po nečležnom crkvenom poglavaru, kojim nezakonito di- 
jete steče prava bilo sva, bilo samo neka, zakonitog djeteta, 


2/ samim zakonom (ipso m - ipsa lege) 
avnim Šinom nadležnog crkvenog poglavara, To pos zakonjenje negzakcnite 


if 1 Samon naknadnom ženidbom njihovih roditelje (1eg gitinatio per subsequens 
parentum matrimonium). 
2/ Oprostom od ženidbene zapreke (per dispensationem ab impedimento dirimen- 
te). 


3/ Ukrepljenjem ženičbe u korjenu (per sanationem 
A/ Samom milošću pape (per rescriptun Pontificis). 


Koji se učinci zakonitosti stiču pozakonjenjem, to 
na ili od opisa, kojim se pozakonjenje podjeljuje e 


Pozekonjenje naknadnom ženidbom roćitelja: Hedju odredbama o učincima poi 

be Kodeks donosi odredbu o jedno: 
takvom učinku s obzirom na djecu, a to je pozskonjenje naknadnom ženidbom 
njegovih roditelja. Ta odredba glasis "Naknadnom ženidbom roćitelja, bila o- 
na valjana ili mnivana, dea na novo sklopljena ili ukrepljena, bila izvrše 
na ili neizvršena, pozekonjuju se djeca, sko su im roditelji bili S Spo 
da sklope valjanu senidbu ili u vrijeme, kađa je dijete začeto, ili za vri- 
jeme trudnoće ili u vrijeme rodjenja 'K,1116), 


Prema tome da se dijete može posakoniti nsknadnom ženidbom potrebno je da nje 
gov otac ir dea u bilo koje vrijemes (odmah ili kasnije) nakon nje 5 vodi 
nja sklo ženidbu. Ne može dakle majka pjeni sklopiti ženidbu s kojim dru 
gim Parr abai koji niju otac djete roka. a ho bi. takvom ženiđbom dijete bilo 1 
zakon jeno « 
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Biljes Izraz u K.1116. "Ženidba na novo sklopljena" (Hatr.noviter contractu 
izjednačuje se sa .ukrepljenom jednostavnim ukrepljenjem obnovon 
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privole (convalidatione sinotleg 
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Roditelji su osobno sposobni da medjusobno sklope ženidbu ako im valjano 
sklapanje Ženidbe ne priječi nikakova ženidbena zapreka. Drugim riječima, do- 
klegod bi postojala bilo kakova ženidbena zapreka božanskoga ili crkvenoga 
prava - dotle bi stranke bile osobno nesposobne, da sklope valjanu ženidbu, 
Takova osobna nespošovnost prestaje kada prestaje ženidbena zapreka bilo sa- 
ma od sebe bilo oprostom, 

U ovoj se kanonskoj odredbi ne traži, da osobna sposobnost za valjano sklapa- 
nje ženidbe medju Toćiteljima nezakonitog djeteta postoji kroz sve vrijeme 
uključi vo od začeća pa do rodjenja, nego je dovoljno da postoji ili u vrijeme 
začeća ili u vrijeme trudnoće ili u vrijeme radjanja, t.j. ako su roditelji 
u bilo kojem od ova tri roka bili bez ženidbene zapreke, prestala je ona sa- 
na od sebe ili oprostom., 

Prema tome naknadnom ženidbom roditelja pozakonjuje se dijete, ako su rodite- 
lji u vrijeme začeća mogli doduše sklopiti valjanu ženidbu ali, jer iza zače- 
ća nadošla zapreka nisu više bili sposobni za valjano sklapanje ženidbe u 
vrijeme rodjenja. Jednako se pozakonjuja. dijete, ako je medju roditeljima u 
vrijeme začeća postojala žen.zapreka na pr. dobi, ženidbenog veza, različno- 
sti vjere i dr, a prestala je prije djetetovog rodjenja (dakle u vrijeme 
trudnoće) bilo naravnim putem sama od sebe bilo oprostom. Isto tako se poza- 
konjuje dijete, ako su roditelji bili osobno nesposobni za valjano sklapanje 
ženidbe u vrijeme začeća i u vrijeme rodjenja, ali su u neko vrijeme trudno- 
će bili osobno sposobni, na pr. Ivan sa nenavršenom 16.god, Života začeo je 
dijete s Anom i nekoliko dana iza navršene kanonske dobi stupio je u javno 
Priležništvo s Aninom majkom; U vrijeme tog priležništva Ana je rodila. Me- 
djutim kasnije Ivan i Ana sklope ženidbu uz oprost od zapreke javne ćudored- 
nosti, Tom naknadnom Ženidbom pozakonjeno je njihovo dijete, jer, iako je u 
vrijeme začeća djeteta postojala medju njima zapreka propisane dobi, koja 

je za kratko vrijeme sama prestala a u vrijeme rodjenja postojala je naknad- 
no nadošla zapreka javne ćudored inoSti, ipak kroz neko kratko vrijeme trudno- 
će - iza navršene nekanonske dobi i Ivanovog stupanja u javno priležništvo 

s Aninom majkom, medju njima nije bilo nikakve zapreke. 


Ovakovo pozakonjenje samim zakonom (ipsa lege) daje naknadnoj ženidbi 
pravnom fikcijom unutrašnju (retroaktivnu) t.j. snagu za unatrag, i uzima 
kao da je ženidba sklopljena u vrijeme začeća ili trudnoće ili barem rodje- 
nja tako, da se dijete od tada može smatrati rodjenim iz valjane ženidbe te 
prema tome rodjeno kao zakonito. Roditelji moraju imati barem u jednom od o- 
va tri roka osobnu sposobnost za valjano sklapanje ženidbe, jer se u protiv- 
nom slučaju ne može pravnom fikcijom pretpostaviti sklapanje ženidbe u koje 
postoji kakova ženidbena zapreka, Prema tome naknadnom ženidbom rođit.lja 
mogu se pozekoniti samo naravna djeca (filii naturales), dok su filii spurii 
isključeni, jer njihovi roditelji nemaju osobne sposobnosti za valjano skla- 
panje ženidbe radi postojeće Ženidbene zapreke, 

Naravna djeca se dakle pozakonjuju na temelju zakona naknadnom ženidbom nji- 
hovih roditelja, Osim naknadne ženidbe se ništa drugo ne traži niti želja 
niši molba roditelja, da se dijete pozakoni, niti priznanje očinstva, a niti 
koji drugi pozitivni čin za pozakonjenje, Što više kada bi roditelji, koji 
sklapaju naknadnu ženidbu, htjeli isključiti dijete od pozakonjenja, dijete 
se ipak pozakonjuje naknadnom njihovom Ženidbom, Samom naime naknadnom že- 
nidbom izvršen je čin pozakonjenja djeteta, 
Djeca, koja su pozakonjena naknadnom Ženiđbem nj 
kanonskih učinaka, u svemu su izjednačena zakons 
riči to drugačije propisano (K.1117). 

Na taj način makina izričito su isključeni kuo nesposobni da prime sto- 
žerništvo  (K.232 & 2, 1), biskupski red (K,322 S ad te čest samosvo jnog 
opata ili prelata (K.320 4 2). Ali tako nozakonjeni maju ge smatrati kao za- 
koniti, da LA smislu odredbe K.1363 $ 1 mogu biti rpm u sjemenište (0d4- 
bor od 13.VII,1930.- AAS 1930,365). 


ihovih roditelja, što se tiče. 
koj 


djeci, osim ako nije iz- 


PE.k me 


Po općem crkvenom pravu pozakonjenje samom n&knadnom ženidbom, može i smij: 
Župnik sam provesti u matici. Ipak je kod nas odredjeno rađi jednoličnosti 
u postupku, da za svaku promjenu i naknadnu zabilježbu u matičnim knjigama 
.“dreba pismenom molbom zamoliti predhodno dopuštenje i upute od duhovne obla- 
“sti, pa tako i za zabilježbu ovog pozskonjenja (Vidi obrazac molbe(br.I.). 
Biljis Naše krajevno pravo donosi u tom predmetu slijedeću odredbus Župnik 
ne smije upisati pozakonjenje u maticu krštenih, dok mu cd duhovne o- 
blasti ne stigne nalog. (Naputak 1925,str.58). 
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Molbi za sprovedbu takovog pozakonjenja treba priložiti: : 
.:1/. Zapisnik o predmetu zabilježbe pozakonjenja prijebračne djece (Vidi obra- 
. . zac zapisnika pod br.IL. ' 
2/ krsni list nezakonitog djeteta 
.3/ vjenčani list roditelja DE 
4/. smrtni list prvoga žen.druga, ako se radi o obudovjeloj osobi, 


Tako opremljenu molbu župnik pošalje duhovnoj oblasti na daljnje uredovanje 
Na temelju toga podneska duhovna oblast izdaje odredbu župnom uredu o zavi- 
'lježbi pozskonjenja u matici krštenih (vidi obrazac br.III.) uz povrat krs- 
“noga lista nezakonitog djeteta sa pozivom, da pozakonjenje unese u rubriku 

"Opaska", Ujedno Župnik mora unijeti pozakonjenje na povraćeni krsni list 

kako je to učinio u matici krštenih. Kada župnik to obavi, izvjesti o tom du 
“hovnu oblast i povrati krsni list djeteta s nađopunjenim upisom pozakonjenje 
(vidi obrazać izvješća pod br.IV.). Uvjerivši se o provedenoj zabilježbi po- 
zakonjenja duhovna oblast vraća vjenčani list roditelja i krsni list poza- 

konjenog djeteta župnom uredu time, da te isprave uruči djetetovim roditelji“ 
ma (Vidi obrazac br,V.). Time je postupak o zabilježbi dovršen. 


2. Pozakonjenje oprostom od ženidbene zapreke, Ako su djetetovi roditelji 
no o kroz cijelo vrijeme od zače!. 
djeteta do. njegovog rodjenja bili osobno nesposobni za sklapanje 'valjsro 
ženidbe; jer je medju njima postojala ženidbena zapreka, tada se takovo 
dijete ne pozakonjuje naknadnom ženidbom, jer nije moguća pravna fikcije, 
kojom ge naknadno sklopljena ženidba prenosi natrag (retrahira) na nije- 
dan čas u kojem bi ženidba, da je postojala, učinila dijete zskonitim, ! 
takovom je slučaju potreban drugi način pozakonjenja, a to se postizavs 
podjeljivanjem oprosta od ženidbene zapreke, ' 


sara 


. Ako dakle .netko svojom redovnom vlašću ili vlašću, koja mu je povje- 
rena općim ovlaštenjem (per indultum generale), a ne otpisomn u pojedinač- 
nom slučaju, podijeli oprost od ženidbene zapreke, u tom oprostu je ujede 
no uključeno pozakonjenje djece, koja su već rodjena ili začeta od onih 
stranaka, kojima se podjeljuje oprost, osim preljubničke i svetogrdne dje 
ce (1051). ' 

Prema tome ga takovo pozakonjenje traži se prije svega valjano podi« 
jeljeni oprost od ženidbene zapreke,a ne možda od ženidbenih zabrana ili 
od oblika sklapanja ženidbe, ' Bik 


Zatim se traži da onaj, koji oprost podjeljuje, to učini svojom Te- 
dovnom vlašću ili vlašću, koja mu je povjerena općim ovlaštenjem. Redomi 
vlast je ona, koja je na temelju zakona spojena sa službom (vd.K.197). 
Prema tome Svi oprosti od ženidbenih zapreka, koje sveta Stolica izravno 
podjeljuje bez izvršitelja (in forma gratiosa), te oprosti. od ženidbeni! 
zapreka, koje Ordđinarij ili Šupnik ili ispovjednik ili drugi ovlašteni 
svećenik podjeljuje u slučajevima zakonom odredjenima (vd KK.81 i 1043- 

1045), jesu podijeljeni na temelju redovne vlasti, Opće ovlaštenje (indui 
tum generale) jest povjerena vlast, koja se daje općenito i trajno na ođ- 
redjeno ili na neodredjeno vrijeme, (Na pr. ovlaštenja, koja Ordinariji 4 
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bivaju od svete Stolice na pet godina), ili na odredjeni broj slučajeva i- 
li samo za pojedinačno označene. Ovako podjeljeni oprosti pozakonjuju djecu 
snagom samog zakona, ' ' 


Učinak tako podijeljenog oprosta jest pozakonjenje nezakonitog djeteta, 
To pozakonjenje je osnovano na samom zakonu, Takvog učinka nemaju oprosti 
podijeljeni otpisom (per rescriptum) u pojedinačnom slučaju, jer ga sam za- 
kon isključuje, kako je to vidljivo iz ove kanonske odredbe, Naime K.1lo51 
odredjuje, ako netko podjeljuje oprost od ženidbene zaprske na temelju otpi- 
sa (4.3. in forma commissoria) u pojedinačnom slučaju, kako to obično biva u 
pojedinačnim oprostima od Sv.Stolice, tada se oprostom dijete ne pozakonju- 
je, osim sko je to u otpisu izričito navedeno. Ako bi ipak netko htio tim pu- 
tem pozakoniti dijete, onda se mora u molbi za oprost izričito zemoliti ujed- 
no i milost pozakonjenja, a u otpisu se opet mora izričito dopustiti i ko- 
načno izvršiti pozakonjenje». 


Napokon se traži, da su djeca već rodjena ili barem već začeta, kada se 
podjeljuje oprost, Prema tome dijete, koje je Začeto iza podijeljenoga opro- 
sta, ne može se pozakoniti predhodnim oprostom, 


Prema ovoj kanonskoj odredbi pozakonjenje djece podjeljuje se na temelju 
zakona (ipso iure) samim oprostom, i nije potrebno da se uz oprost izričito 
traži ili podijeli pozakonjenje. Sto više tim se načinom dijete pozakonjuje, 
premda niti molitelj niti podjelitelj oprosta ne misle na to. 


Dijete se pozakonjuje odmah u času samog podjeljivanja oprosta, Samim 
naime podjeljivanjem oprosta već je izvršen čin pozskonjenja, “e nije pot::.- 
no da roditelji djeteta nakon dobivenog oprosta medjusobno sklope ženidbu. 
Prema tome ako bi oba ili jedan roditelj djeteta umrli nakon dobivenog opro- 
stay a prije vjenčanja, dijete ostaje pozakonjeno, Što više, premda rodite- 
lji traže oprost od ženidbene zapreke, ne da sklope ženidbu nego samo zato 
da na taj način bude pozakonjeno njihovo dijete, ipak se dijete podjeljiva- 
njem oprosta pozakonjuje,y osim ako bi oprost bio nevaljan zbog prešućivanja 
ili lažnog iznošenja razloga, lianjak naime nakane, ne sklopiti ženidbu ne do- 
nosi sa sobom ništavost podijeljenog oprosta, kako je to jasno po tome, što 
oprost vrijedi i onda, ako se daje bez znanja i protiv volje osoba, kojima 
se podjeljuje. 

Ovim se načinom pozžakonjuju jedino filii spurii (osim u kanonu izriči- 
to spomenute preljubničke i Švetogrdne djece), zatim filii nefarii i filii 
incestuosi (izmedju brata i sestre) jer se roditeljima s takovim ženiđbenim 
zaprekama ne može podijeliti oprost i filii naturales ako njihovi roditelji 
ne mogu sklopiti naknadne ženidbe. 


O kanonskim učincima ovakvog pozakonjenja Kodeks ne donosi izričito ni- 
kakove odredbe. Izgleda, da ovakovo pozeskonjenje ima iste kanonske učinke kao 
i pozakonjenje naknadnom ženidbom (Jeličić str,266), 


Ako imamo u vidu ovaj način pozakonjenja i pozakonjenje naknsdnom ženid- 
boriy dosta lako ćemo opaziti razliku medju njima, Roditelji sa oprostivom že- 
nidbenom zaprekom začeli su dijete prije nego su dobili oprost o& zapreke, 
Ako .se dijete rodi prije nego se podijeli oprost od zapreke dijete je filius 
spurius i tada se pozakonjuje oprostom (ukoliko nije preljubničko ili sveto- 
grdno). Ako se dijete rodi poslije podijeljenog oprosta, ali prije nego se 
obavi vjenčanje, ono se pozskonjuje naknadnom ženidbom, jer dijete nije više 
filius spurius, Ako pak roditelji nekon dobivenog oprosta ne bi sklopili že- 
nidbu dijete ostaje pozakonjeno samo oproston«. Napokon ako se čijete rodi 
poslije vjenčanja svojih roditelja ono je zakonito u smislu odredbe E,1li4, 
3. Pozakonjenje ukrepljenjem ženidbe u korjenu«. Ukrepljenje Žženidve u korje- 

nu (sanatio matrin, in radi- 
ce) jest takovo ukrepljenje, koje donosi, osim oprosta ili prestanka zapreke 
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još i oprost od zakonskog propisa o obnovi privole, te povrh toga po pravnoj 
fikciji djelovanje unatrag u pogledu kanonskih učinaka, Ukrepljenje biva u 


času podijeljene milosti, a djelovanje unatrag vrijedi od časa sklopljene 
ženidbe, osim ako nije izričito drugačije odredjeno (K.1136 & 1-2). 5 


Prema ovim kanonskim odredbama u samom ukrepljenju nalaze se dva opro- 
sta i to oprost od ženidbene zapreke, ako ona još postoji u to vrijeme, ili 
od manjka obdržavanja bitnog oblika sklapanja ženidbe i oprost od zakonskog 
propisa o obnovi privole. Stoga žen. postaje valjanom toga časa, kada se po- 
dijeli ukrepljenje u korjenu, Drugim riječima ženidba dobiva svoju jakost u 
času podjelbe ukrepljenja u korjenu na temelju privole pri vjenčanju očito- 
vane i kasnije neopozvane. Dakle ex nunc. Prema tome od sada je izvršivanje 
ženidbe slobodno i djeca,koja će se od sađa roditi bit će zakonita po samoj 
naravi stvari. Ali sve đo toga časa Ženidba je bila nevaljana radi manjka 
ili u osobnoj sposobnosti stranaka (naime radi postojeće ženidbene zapreke) 
ili u obliku sklapanja ženidbe. : 

S obzirom na kanonske učinke po pravnoj fikciji djelovanje ukrepljenja 
prenosi se unatrag (retrotrahitur) i vrijedi od časa nevaljano sklopljene 
ženidbe odnosno od časa odredjenog u otpisu, kojim se podjeljuje ukreplje- 
rije. Prema tome po pravnoj fikciji oprost od ženidbene zapreke prenosi se 
unatrag na vrijeme, koje je prethodilo vjenčanju, kao da je taj oprost bio 
podijeljen tada, i radi toga s obzirom na kanonske učinke tako ukrepljena 
ženidba izjednačuje se s valjano sklopljenom Ženidbom; dakle kao da je žen, 
bila sklopljena ex nunc bez zapreke. . 


Djecaj rodjena bilo prije ili poslije sklopljene Ženidbe pa sve do ča- 
sa podjelbe ukrepljenja u korjenu, jesu nezakonita» ' 


A pozakonjenje Ženidbe ukrepljene u korjenu sastoji se u tom što se dje= 
ca rodjena iz nevaljano sklopljene ženidbe ili od dana odredjena u otpisu 
ukrepljenja pa do časa poljelve ovog ukrepljenja smatraju zakonitim (legi- 
timi) kao da su rodjena iz valjane ženidbe u smislu odredbe K,1114, Takova 
djeca stiču sve učinke zakonitostijte mogu postati i stožernici i biskupi te 
samosvojni opati i prelati, dok djeca pozakonjena naknadnom ženidbom svojih. 
roditelja - kako je već prije rečeno — to ne mogu postati«. * 


4e_Pozakonjenje milošću Pape, Papa može svojim otpisom podijeliti milost po- 
zakonjenje svakom djetetu pa i preljubničkom i 
sve togrdnome On može takodjer povjeriti tu vlast drugome, ' 


Ovakav način pozakonjenja upotrebljava se onča, kada roditelji djeteta 
ne mogu medjusobno sklopiti žen. ili se dijete ne može pozskoniti ostalim 
načinima, 


Papa rijetko običava podijeliti otpis pozakonjenja za preljubničku i 
rodoskvrnu djecu, a vrlo teško za svetogrdnu djecu. 


Učinci pozakonjenja ovise o Papinoj volji i sadržani su u samom otpisu, 


G LA VOA ska 
RASTAVA ŽENIDBENIH DRUGOVA 


Životna zajednica, koju stvara ženidbeni vez, iako je po sebi (per se) 
jedinstvena i trajna, ipak u stanovitim slučajevima prestaje ili 
potpuno (divertium plenum) tako da se žen.vez razriješi (dissolutio vim 
culi) ili 
nepotpuno (4jelomično) (divortium semiplenum) rastavom od stola, poste 
lje i stanovanja (separatio tori, mensae et habitationis). 


ukd 
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Član I.RAZREČENJE ŽENIDBENOG VEZA 
(KK, 1118-1127) 


Razrešenje ženidbe (dissolušio vinculi) je čin ili dogadjaj kojim pre- 
staje vez valjane ženidbe tako, da je moguća ponovna valjana ženidba samo 
jedne ili obiju stranaka (Naputak 1925. gtr. 59), 


. Svaka je valjano sklopljena ženidba nerazrešiva već po naravnom pravu, 
Ipak prvotna svrha ženidbe ne traži uvijek trajnost životne zajednice, pa 

se zato ne može reći, da je ženidba po naravnom pravu apsolutno nerazrešiva 
ida je nerazrešivost prvotni zahtjev naravnog prava, Nerazrešivost dakle 
znači samo, da razrešenje Ženidbe ne može biti prepušteno samovolji stranaka, 

Svaka je valjana ženidba nerazrešiva i po pozitivnom Božepravu (I.Mojs. 
2,24) i samo Bog može dopustiti, da se ženidba razriješi bilo neposredno, 
bilo posredno preko namjesne ljudske vlasti, kojoj je Bog tu vlast dao i u 
onim slučajevima za koje ju je dao. ' 

To je ovlaštenje Bog dao svojoj Crkvi t.je vrhovnoj vlasti Crkve.Držav- 
na vlast ne može nikada ni u kojem slučaju razriješiti vez valjane ženidbe 
bilo kršćanske bilo nekršćanske, jer joj to ovlaštenje nikada nije bilo da- 
no božanskom odredbom. Zato su svi gradjanski zakoni, koji dopuštaju razrje- 


šenje ženidbenog veza ništavi, makar se radilo same o civilnim ženidbama, 

Nerazrešivost ženidbe nije tako apsolutno ženidbeno svojstvo kao nje- 
Zino. jedinstvo, pa se zato može razrešiti u stanovitim slučajevima i osim 
naravne smrti, 


9 1. RAZRJEŠENJE KRŠĆANSKE ŽENIDBE - KK. 1118-1119. 


1. Razrešenje izvršene ženidbe, Valjanu, tvrdu i izvršenu ženidbu ne može 
razriješiti nikakova ljudska vlast i nikoji 
razlog osim smrti (K, 1118). 
Smrt dakle obziron na izvršenu kršćansku ženidbu ješini je način, kojim 
se ona razriješuje. Ona je apsolutno nerazrešiva tako, da je samo Bog mo- 
že razriješiti, Kr“ćanskoj izvršenoj ženidbi Pripada perfecta ratio sa- 
ranenti — slika Krista 1 Crkve, s 


Bilje: Smisao K,1118 je poetvrdan (afirmativan) a ne iskljušiv (eksclusivan, 
Tu se samo ustanovljuje, da jedino smrt može razriješiti valjanu 
kršćansku izvršenu ženidbu i da to ne može ušiniti nijećna ljudska 
vlast, Za drugu vrst ženidbe kanon ništa ne kaže. 

2. Razrešenje neizvršene ženidbe. Vrhovna crkvena vlast ovlaštena je da u 

akacije ime Božje (potestate cicaria) razriješi 

vez neizvršene ženidbe (matrim, ratum tantum), 
To ovlaštenje (kao i vlast opraštati od obveza božanskog preve, koje su 
nastale ljudskom voljom, na pz. zavjeti, zakietva, temelji se na Isuso- 
vim riječima: "Štogod svežeš...."), Svrha Crkve i crkvene vlasti traži 
da i ovo ovlaštenje bude uključeno u tim Isusovim Tiječima, Osim toge 
činjenica je da xu se Pape zaista tom vlašću kroz vjezove služili. 

Glasovitu prepisku pariške i bolonjels Škole (Konssnsualna teorija - 


Kopula teorija) riješila ja Crkva (Aleksandar III. 1159-1181) kompromi- 
som tako, da je od vrve prihvatila valjanost i sakramentalnos+ neizvrše- 
ne ženidbe, a od druge zaključak da neizvršenu ženidbu Crkva množe razri- 
ješiti. Dopuštenje za razrješenje neizvršene ženijbe daje vrhovna crkve- 
na vlast 

bilo zakono 
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Kodeks ovako kaže: Neizvršena ženidba izmedju krštenih osoba ili izmedju kr- 

Štene i nekrštene osobe razrešuje se bilo po samom prevu (ipso iure) sveča- 

nim redovničkim žavjetom bilo oprostom Apostolske Stolice podjeljenim iz 

pravednog. razloga na molbu bilo obiju stranaka, bilo samo jedne stranke i 

bez pristanka druge (K.1119). : 
Kodeks dakle donosi dva načina razrješenja neizvršene ženidbe 

1/ svečanim redovničkim zavjetima 

2/ oprostom Svete Stolice, ' 


1/ Razrešenje_ svečanim redovničkim zavjetima, Svečani redovnički zavjeti i to 
u samom času njihova polaganja 

bez ikakvog drugog postupke razrešuju na temelju samog zakona vsljanu i 
neizvršenu ženidbu izmedju dvije krštene osobe ili izmedju krštene i ne- 
krštene osobe, kada jedna od njih polaže ove zavjete. Ženidbeni drug,koji 
je ostao u svijetu može sklopiti novu valjanu ženidbu istom onda, kada o- 
'naj u Redu položi svečane zavjete. : 
Ovo se razrešenje ne temelji na naravnom pravu niti na pozitivnon božan- 
skom pravu,nego na čisto or kvenom pravu kao opći o- 
prost podijeljen u prilog redovničkog zavjetovanja« 
Vrhovna crkvena vlast. proglašuje, neke zavjete svečanima i ujedno odre:[u- 
je. učinke, koji iz njih proizlaze, medju koje ubraja i ovo razrešenje va- 
ljane, a neizvršene ženidbe. Razlog razrešenja je sao svečano zavjetova- 
njee ' gra "a : 
Ništa ne smeta ako su ovakovi supruzi imali spolni odnošaj prije vjenčanji, 
glavno je, da to nisu imali poslije vjenčanja, Kanonisti još nijesu rije- 
Šili spor, da 1i se zakonita (m.legitimam) i izvršena ženidba (ako su su- 
pruzi nakon krštenja spolno općili) razrešuje polaganjem svečanih zevjeva 
Ovakovo razrešenje ženidbe treba unijeti u maticu vjenčanih i krštenih, 

2/ Razrešenje oprostom Sve&tolice, Neizvršena ženidba medju krštenom i nekr- 

Štenom osobom razrešuje se takodjer i 

oprostom Sv,Stolice podjeljenim iz pravednog rtzioga, na molbu bi« 
lo obiju stranaka bilo samo jedne strank#, iako se druga stranka protivi 
tome (cefr. K.1119). << ' 


I. Pod neizvršenom ženidbom medju krštenim osobama razumijeva se: 

a/ neizvršena ženidba medju krštenim osobama medju kojizna nije postojala ni- 
kakova. ženidbena zapreka, 

b/ neizvršena ženidba medju krštenim osobama, koje su prije vjenčanja dovile 
oprost od ženidbene zapreke (na pr. krvnog srodstva) ' 

c/ ženidba izmedju nevjernika, koji su je u nevjerništvu izvršili, ali ize 
krštenja nisu spolno općili i tsko je ženidba poslije krštenja ostala ne 
izvršena. ie 

II. Pod neizvršenom ženidbom iznedju krštene i nekrštene osobe razumijeva Se 


a/ ženidba medju nekrštenom osobom i osobom krštenom izvan katol, Crkve 

b/ " *, oi i krštenom osobom u katol.Crkvi uz oprost od ra: 
ličnosti vjere 

c/ izvršena ženidba izmedju dvoje nevjernika od kojih se jedan pokrsti slim 
želi sklopiti nove ženidbe a drugi ostaje u nevjerništvu, jer ne će das 
obrati i živi mirno u ženidbi (Gaspari II.pag.206). 


Ovaj oprost nije oprost u pravonj, nego u širem smislu, jer vrhovni crkveni 
poglavar zamjeničnom vlašću (potestate vicaria) razrešuje izravno vez neizi 
Sene ženidbe ukoliko on proizlazi iz ljudske volje i u toliko je on podvrgni 
njegovoj vlasti, Prije izvršenja ženidbe medju ženidbenim drugovima postoji 
čisto duhovna veza u njihovim voljama, Dok je ta veza samo u njihovim volji« 
ma, vrhovni crkveni poglavar može kao tumač tih volja ovu vezu razriješiti 
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i ženidbeni vez, koji ne može postojati bez sporazuma stranaka, 

Za valjanost ovskvog oprosta uvijek se traži opravdani i teški razlog, o ko- 
jem prosudjuje onaj, koji oprost podjeljuje. Takvi su razlozi na pr. velike 
opreke medju supruzima, vjerojatna nemoć, nadđošla zarazna bolest, pogibao ot- 
pada od vjere i s1, 

Takav se oprost podjeljuje ad cautelaru i onda kada je Ženidba dvojbena 
sbog vjerojatnog manjka privole ili predhodne nemoći, a stranka ne može to 
potpuno dokazati ' 

Taj postupak pridržan je Sv,Stolici (KK.1962, 1963 i 1985). 

Iko su obje stranke krštene u kat.Crkvi latinskog obreda, nadležan je Sv, 
Zbor Otajstavas ako je jedna stranka nekatolička, nadležan je Sv. Zbor £v, 
Službe, a ako je bar jedna stranka istočnog obreda nadležan je sveZbor za 
Istočnu Crkvu, Prema potrebi predmet može biti predan Sv.Rimskoj Roti, 


ram 


Postupak se vodi sudbenim putem uz sudjelovanje branitelja ženidbenog 
veza prema odredjenom postupovniku, S tim u vezi je sv.Stolica izdala 7.V. 
1923. Naputak o propisima i obrascima (AAS 1923, 389 ss). A 27.1I11,1929 po- 
a Naputak da se kod tih parnica spriječa zlobne zamjene osoba, (AAS 1025, 
499 . 


Tim postupkom treba dokazati dvojes 


1/ da je Ženidba zaista ostala neizvršena i 
2/ da postoje razlozi za oprost, 


Dokazna sredstva su slijedeća: 


1/ Pod prisegom dani iskaz samih supruga 
2/ Svjedoci t.zv, Septimae manus (K41975). 
/ Tjelesni pregled ženidbenih drugova, naročito žene po vještacima 
4/ vjerodostojne isprave i 

5/ indiciji i predmnijevsnja. 


š* 


U takovom slučaju Žuvnik će predmet dostaviti duhovnoj oblasti na žalj- 
nje uređovanje, Stranka će sama napisati molbu i upraviti je na Sv.Oca, U 
nolbi mora navesti cijelo stenje stvari kao 1 razloge zbog kojih 
traži oprost, Ordinarij će stvar ispitati bez formalne istrage. Iza toga će 
molbu stranke sa svojim mnijenjem proslijediti na sv.Zbor Otajstava sa mol- 
tom đa bi se smjelo započeti i provesti istraga. Sv.Stolica će na to ovlasti- 
ti Orđinarija, da provede postupak prema spomenutim postupcima. Kada Ordin, 
traženo dopuštenje sastavlja za to potreban sudski zbor, koji se sastoji od 
(subdelegiranog) suca, branitelja ženidbenog veza i bilježnika, Nakon pro- 
vedenog postupka cijeli se predmet šalje Sv Stolici na konačno rješenje. 
iko je sve u redu, t,je ako je dokazano da je ženidba neizvršena i da posto- 
je razlozi za oprost Sv,Stolica podjeljuje oprost otpisom izravno bez izvr= 
šitelja (in foraua gratioso). 


Taj oprost sadrži ujedno i oprost od zapreke zločina zbog preljuba s 
obećanjem ili pokušajem ženidbe, Kada supruzi prime rješenje mogu sklopiti 
novu valjanu ženidbu. 

Ragrešenje treba unijeti u maticu vjenčanih i krštenih. 


Dugo vremena se pod izrazom Po v astica vjere (privi- 
legium fidei) smatrala samo Pavlovska povlastica. Do- 


1 

E 
kazali suo već da Pape imaju vlast razriješivati nesakranentalne (naravne) 
ženidbe,a tijekom vremena tu vlast i izvrč ' 


ivali, 
Tako se počela malo po malo razlikovati povlastica vjero 
od Pavlo vsk e povlastice : 


sa aga 


Povlastica vjere je pravo vrhovnog poglavara Crkve razrešavati ženidbe- 
ni vez nesakramentalne ženidbe, kad je to u prilog vjeri (in favorem fidei), 
Vjera je naime najveći đar Božji i najveće dobro za čovjeka na ovoj zemlji, 
te zato ima prednost pred svakim drugim dobrom. Prema tome Povlastica vjere 
je dakle opći pojam za razrešivanje veza nesskrsmentalne ženidbe, a uključu- 
je dvije vrsti povlastica,a to sus 1/ Pavlovska povlastica i 

2/ Apostolska povlastica, 
Još uvijek postoje prepirke medju kanonistima u odredjivanju pojma "povla- 
stice vjere", : 


LPAVLOVSKA POTLASTICA 
(Privilegium Paulinum) ' 


1. Pojams Pavlovska povlastica je pravo krštene stranke sklopiti novu ženid- 

bau slučaju ako je prva bila i sklopljena dok su obje stran- 

ke bile nekrštene Ša nakon krštenja jedne stranke, druga nekrštena strsn- 
ka odstupila, 


Bilj.# Privilegium Paulinum concessum est in gratiam illius qui infidelis 
cum infideli matrimonium contraxit et postea ad fidem convertitur, si 
coniux infidelis nolit cohabitare pacifice et sine contumelia CTreato- 
ris (Vermeersch-Greusen, Epitome II,295 s). 
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Dakle, zakonita Ženidba, bila ona izvršena ili neizvršena, što su je me- 
djusobno sklopile dvije nekrštene osobe, razrešuje se u prilog vjeri (in fa- 
vorem fidei) Pavlovskom povlasticom (K.ll20 £ 1). 

Ova se povlastica zato zove Pavlovska, jer ju je upotrebio Sv.Pavao, kako se 
to vidi iz I.Kor. 7,1o-17. ' 
Da ge ovdje radi o razrešenju ženidbe a ne o rastavi od stola 4 postelje 
vidi se odatle štos , Lo 
1/ Apostol kaže, da u tom nema ropstva, dakle se Žženidbeni vez raskida, Slo- 
bode naime ne bi moglo biti, kad bi jedna stranka ostala vezana uz drugu, 

2/ Iz opreke takove Ženidbe prema kršćanskoj, On sasvim drugačije govori o 
ženidbama vjernika i nevjernika, Za jednu ima jedan zakon (v.1o-12) za 
drugu sasvim drugi zakon (v.12-17). 

3/ Apostol sam rješava poteškoćusodakle znaš... da ćeš ga obratitisako bi uz 
njega ostao? 

4/ Iz kršćanske predaje 

5/ Iz isprava i djelovanja Sv.Stolice, 


Ova Povlastica se zato zove Pavlovska, jer ju je upotrebio apostol naroda sv, 
Pavao, kako se to vidi iz Prve poslanice Korinćanima 1,10-17: "A oženjenima 
zapovijedam, ne ja, nego Gospodin, da se žena od muža ne rastavlja, Ako li 
se pak i rastavi, neka se više ne udaje, ili neka se s mužem svojim pomiri, 

i muž neka ne otpušta žene, A ostalima kažem ja, ne Gospodins Ako koji brat 
ima nevjernicu ženu, i ona pristane da stanuje s njime, neka je ne otpušta, 
I žena, koja ima muža nevjernika, i on pristane da stanuje s njome, neka mu- 
ža ne otpušta, Jer je posvećeni muž nevjernik ženom, i posvećena je žena ne- 
vjernica bratom, Jer bi inače djeca vaša bila nečista, a sad su sveta, Ako 
li se nevjernik rastavlja, neka se rastavi, jer tada brat ili sestra nije za- 
robljen, jer nas je u miru pozvao Bog, Jer odakle znaš ženo, da li ćeš spasio 
ti muža? Ili odakle znaš mužu da li ćeš spasiti Ženu? Svaki neka Živi kako mu 
je Gospodin razdijelio, kako ga je Bog pozvao. i tako zapovijedam po svim cr- 
kvama" . 


2, Postanak: Sporno je pitanje da 1i je ova Povlastica božanskog ili ljud- 
skog prava. 
Jedni kažu da je božanskogs "Ch. Domino statutum et ab Apostolo promulgatu:, 
a drugi da je ljudskog prava (t.j. ab Apostolo-Potestate Apostolica pro Co- 
rinthiis et deinde a Primato ad totam Eccl, extenem) tako da Pavlovska Povl2- 
stica bi bila drugo nego razrješenje zakonite ženidbe papinskim oprostom u 
prilog vjeri. Ovo je mišljenje vjerojatnije i njemu pogoduje i kontekst u na- 
veđenoj poslanici i izreke sv.Otaca, 


J. Uvjetis Za Pavlovsku Povlasticu traže se četiri uvjeta: 
1/ da je ženidba sklopljena u nevjerništvu (dakle zakonita žen. ). 
2/ da se jedna stranka iza sklopljene ženidbe i obrati i pokrsti 
3/ da nevjernika stranka odstupi 
4/ da se postave odredjeni upiti na nevjerničku strariku. 


4d u. Zakonita ženidbas Traži se da je ženidba zakonita t. je valjano sklopv- 

ljena ženidba izmedju dvije nekrštene osobe,bila 
ona izvršena ili neizvršena, Toj povlastici nema mjesta kod Žentike medju 
krštenom i nekrštenom osobom sklopljemn uz oprost od zapreke različnosti 
vjere (K.ll20o $ 2). 


Ad 2/ Obraćenje i valjano krštenje jedne stranke: Potrebno je da se jedna 
stranka obrati i pokrsti, 

dok druga ostaje u nevjerništvu,. Krštenje mora biti veljano ti, 
je ono temelj povlastice,a ne prava vjera. Isto vrijedi i za katekumene 

Ako netko hini da će se obratiti i tako primi valjano krštenje može se 
ipak poslužiti povlasticom. Prijeporno je, vrijedi li ova povlastica, ako 

se stranka valjano pokrsti u kojoj nekatoličkoj kršć.sljedbi, Općenito je 

etika da koja: osobito ako poslije koeki na katoličku Pa: 


doo # 
Pia ona nije voljn2, da se obrati i pokrsti sed ostaje i dalje u ne- 
vjerništvus ili 
2/ nije voljna đa mirno nastavi ženidbenu zajednicu s pokrštanin ženidbe- 
nim drugome 


Razlikujemos  a/ fizički . b/ moralni odstup. 


a/ Fizički odstup nastaje onda, kad nevjernik ne će ili uopće ne može nasta- 
viti Ženidbenu zajednicu s pokrštenim ženidbenim drugom, To može biti iz 
bilo kqpg razloga, samo ako mu pokršteni ženidbeni drug nije zato pružio 
kakav opravdani razloge. Takav odstup ne mora biti sloban i možda nevjeri 
protiv svoje volje ne može nastaviti ženidbenu zajednicu s pokrštenim| že- 
nidbenim drugom, pa se pokršteni može poslužiti ovom povlasticom« Ak3 ne- 
vjernik odstupi, a zato mu pokršteni žŽenidbeni drug dao povod na pr +uči- 
nivši preljub ili svojom krivnom zadobivši tešku zaraznu bolest, ne može 
se primijeniti Pavl. povlastica, Ako je takav preljub učinjen prije kršte- 
nja, ne može se smatrati opravdanim razlogom, jer je krštenjem oprošten« 
Pokršteni ženidbeni drug može se poslužiti ovom povlasticom i u slučaju, 
kada nevjernička stranka ne će s njime da živi,isko se želi obratiti i ro- 

krstiti, ali samo prije nego se zaista okrsti, 


+. 


b/ Moralni odstup nastaje onda, kad se nevjenička strenka ne želi obratiti 
ni pokrstiti, niti želi mirno (pacifice) nastaviti žen. zajednicu bez uvre- 
de Stvoritelja (sine contumelia Creatoris) s polrštenom Strankon. 
Izraz "Contumelia Creatoris" označuje bilo kakav teški grijeh, koji bi ne- 
vjernička stranke prouzrokovala kod pokrštene stranke, Horalni se odstup 
ostvaruje,. ako nevjernička stranka ima zaraznu bolest, ako provodi preijub- 
nički život, a nije ga voljna prekinuti i ako je Zbog bilo kojeg razloga 
zajednički život neunoguć ili vrlo težak, Isto tako, ako. nevjernička stran- 


Ad 


.Ze e 


ka ne će da obeća krštenje i katolički odgoj djece, 


.U tim se slučajevima pokrštena stranka može poslužiti Pavlovskom povla- 


sticom, 

No ako se _nevjernička stranka obrati i pokrsti nakon krštenja drugog že- 
nidbenog druga, a prije sklapanja njegove nove ženidbe, Ženidba postaje 
tvrda (sakramentalna) i tu se ne može primijeniti Pavlovska povlastica, 
Ako se nevjernička stranka ne želi obratiti, ali je voljna nastaviti že- 
nidbenu zajednicu sine contumelia Creatoris ne može se primijeniti ova 
povlastica, 

Da se može primjeniti ova povlastica otstup bilo fizički bilo moralni ne- 
vjerničke stranke mora se dogoditi nakon krštenja druge stranke, 


4/ Upiti (Interpellationes), Da se odstup nevjerničke štranke zakonito 
ustanovi potrebno je, da joj se postave stanoviti upiti, osim a- 
ko sv.Stolica nije drugačije izjavila, 


Pojam upita: Upit je čin, kojim se pita nekrštena stranka, da li se hoće 
krstiti, te da li hoće zajednički živjeti bez uvrede Stvori- 

telja. 

Upiti su dakle zakoniti način, kojim se ustanovljuje, da li zaista posto- 

ji odstup nevjerničke stranke, Kodeks odredjujes 

Prije nego što obraćeni i pokršteni ženidbeni drug valjano sklopi novu že- 

nidbu mora uz obdržavanje propisa K,1125 na nekrštenu stranku postaviti 

ove upites 

a/ Bi li se i ona htjela obratiti i pokrstiti. 

b/ Hoće li bar s njom u miru i bez uvrede Stvoritelja nastaviti ženidbenu 

zajednicu (K.1121 $ 1). 


Pu 


Ove upite treba postaviti nevjerničkoj stranci izričito i potpuno, a ne u 


2/ 


kakvom drugom smislu ili okrnjene, 

Svrha je upita da se ustanovi odstup nevjerničke stranke, Stoga se ovi u- 
piti moraju uvijek postaviti, osim ako sv,Stolica drukčije ne izjavi (K, 
l121 S 2). Odatle je jasno da se upiti moraju postaviti bar radi dopušte- 


nosti upotrebe Pavlovske povlastice pa i u onim slučajevima, kada se s 
.moralnom sigurnošću znade iz drugih vrela za očiti odstup nevjerničke 


Stranke, Prijeporno je, da,li su ovi upiti potrebni takodjer i za valja- 
nost upotrebe Pavlovske povlaštice. Čini se da su potrebni samo za dopu- 
štenost, Upite treba postaviti iza primljenog i! crrštenja (radi dopuštenosti 
a ne radi valjanosti). Sv.Stolica | dajete, da se oni katkada obave i pri- 
je krštenja. 

Pošto su upiti obavljeni, nije ih nužno era iako jedi njih 4 
sklapanja nove ženidbe prodje dosta vremena.- 

Upite treba obaviti samo jedamput, ali ex caritate 2 se staviti i više 
puta, 


Oblik upitas Upite treba postaviti u propisanom blika, U par treba ih 
postaviti u ime Ordinarija (de auctoritate Ordinarii) pokršte- 
ne strenike bar u skraćenom izvansudskom obliku, Ordinarij može nevjerničkoj 
stranci dati rok za razmišljanje s napomenom, da će se smatrati, da je od- 
govor niječan, ako u odredjenom roku ne dade nikakav odgovor. iko nije 
guće obdržavati ovaj propisani oblik valjani su i dopušteni i oni ugiti 
koje obraćena stranka stavi privatno. Za vanjsko pravno područje 
potrebno je, da to potvrde bar dva svjedoka, Može se upotrebiti i drugi 
zakonski način dokazivanja. 


Upiti se moraju staviti izravno ane neizravno, 
Oblik upita može biti pravan i 
' suskroman 


(forma iuridica et privata), 
Pravni opet može biti sudski i 
š u p i oblik, 


H 
m 
d 
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U pravilu treba obdržavati sudski oblik, ali me mora biti strogo sudski po- 
stupak. Sud sačinjavaju Ordinarij (odnosno svećenik, kojemu je povjerena ta 
vlast), kao sudac i bilježnik, 

Nevjerničkoj stranci se pošalje poziv za sud. iko se ona odazove, treba je 
zapisnički preslušati., Najprije daje generalia. Zatim se protumači svrha po- 
ziva i postavljaju se slijedeća pitanjas 

Da li ti je poznato da se tvoj suprug XY obratio na krtol.vjeru i da se po- 
krstio u katoličkoj Crkvi? 
Hoćeš li se i ti obratiti i krstiti u katoličkoj Crkvi? 

(Bilježnik unese odgovor u zapisnik). 
Ako nevjernička stranka odgovori jesno, sudac će joj odrediti rok za prelaz 
i krštenje.. Ako zatraži rok za razmišljanje, sudac joj zapisnički odredi rok 
za razmišljanje. U jesnom odgovoru nije potrebno posavita drugo pitanje«ilo 
ako je prvi odgovor niječaen, postavlja se drugo pitanje 
Hoćeš li bar mirno nastaviti ženidbenu zajednicu bez dole Stvoritelja sa 
Svojim pockrštenim ženidbenim drugom? 
(Odgovor se unosi u zapisnik). 


Zapisnik se zatim pročita i nevjernička stranka može Svoje odgovore preinači- 
ti i ispraviti. Taj zapisnik uz oznaku mjesta i datuma - nevjernička stranka 
potpiše, a isto tako i sudac i bilježnik, Na temelju toga sudac donosi odlu- 
ku da li ima mjesta Pavlovoj povlastici, to jest da li pokrštena stranka mo- 


že sklopiti novu ženidbu, 


U skraćenom izvansudskom obliku (in forma sumaria extraiuđicialis) odnosno 
u upravnom liku (in forma ad dministrativa) treba takodjer sastaviti zapis- 
nik. Ordinarij će pozvati nevjerničku stranku ili će sam otići k njoj, te 
će u svemu postupiti kako je rečeno za sudski oblik, Na temelju toga donosi 
se odluka o primjeni Pavlovske povlastice, 

Ako se nevjernička siranka ne odazove pozivu ili odbije, da odgovori na 
upite, to treba istaknuti u zapisniku, a Ordinarij odlučuje, da li se to ima 
smatrati za niječan odgovor ili kao dokaz za njezin otstup. 

Ako nevjernička stranka zamoli rok za razmišljanje, treba ga joj dati i 
to uz gore navedeni uvjet, 


Privatni upiti sano pokrštene stranke valjani su uvijek,a dopušteni 
su onda kad su nemogući upiti u propisanom obliku. Pokrštena stranka može ts 
upite postaviti usmeno ili pismeno, sama ili po kojoj drugoj osobi, ali se 
tiraži bar dva vjerodostojna svjedoka, i ako je moguće, neka bude prisutan 
svećenik, Najbolje ih je obaviti pismeno 1 pred dva svjedoka, Vjerodostojnost 
pisma nevjerničke stranke u kojem daje na oba upita ni ješno odgovore dovo- 
ljan je dokaz za njezin otstup. ' 
3/ Oprost_od upita:s Iz opravdanog razloga može se od upita dati oprost. Sveta 
Stolica može dati oprost od jednog ili od oba upita, 
Opravdani razlog je, kad se barem skraćenim izvensudskim postupkom mo- 
ralno ustanovi, da se ubiti ne mogu postaviti ili da će biti beskorisni da- 
pače pogibe. jni za pokrštenu stranku, 


Pojedinačni opravdani razlozi jesu: 


a/ iko se ne zn 

b/ Ako nevjerni 
uređovanje ; 

o/ ako se pokrštena stranka ne sje ća, koja bi supruga bila zakonita 

d/ ao postoji bojazan da bi radi upita prijetila šteta, duhovna ili vremeni- 
ta obraćenoj stranci ili ostalim kršćanima, 

e/.ako se ozbiljno sumnja, da je obraćeni Ženidbeni drug već sklopio ženidbu 
s nekom od svojih žena, 

£/ ako je prva zakonita Žena nepoznata i vrlo teško ju je pronaći. 


a gdje živi nevjernička stranka 
ička stranka boravi u dalekim krajevima i ne može se pozvati na 


Va 
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Sveta Stolica podjeljuje ovaj oprost u pojedinačnim slučajevima, a povjerava 
tu vlast i drugima posebnim ovlaštenjima, 

Ako nova ženidba nije sklopljena poslije podjeljenog oprosta od upita u roku 
od godinu dan2, treba zamoliti novi oprost od upita ili obaviti nove upite, 
To se ne bečki. za valjanost nove ženidbe, osim sko je drukčije bilo izričito 


odredjeno u otpisu, kojim je oprost bio pon jah: 


4, Ragrješenje grre i sklapanje nove ženidbe, Ako su upiti bili tonka jesi 
na temelju izjave (ex declara- 


+tione) Apostolske Stolice ili ako je nevjernička stranka niječno na njih 
odgovorila, bilo izričito bilo Šutke, pokrštena stranka ima pravo sklopi- 
ti novu ženidbu s katoličkom osobom, osim ako je ona sama dala poslije 
krštenja povod nekatoličkojssiranci za otstup. (K.1123). Ako je nevjernička 
stranka odgovorila na upite jesno, ali je očito hinjeno, odgovor se sma- 
tra niječnim. Ako o tome postoji dvojba treba predmet predložiti Svetoj 
Stolici, ili da dade ad cautelam oprost od upita ili da primjeni odredbu 
" kan,ll27. 


Na temelju svega ovoga otstup nevjerničke stranke je dokazans 


1/ ako je na oba upita odgovorila niječno 

2/ ako u odredjenom roku nije odgovorila 

a/ ako je činjenicom zanijekala ono što je izjavila riječima 

4/ ako ne može nastaviti ženidbenu gajednicu, premda to želi, samo ako joj 
= zato nije dala povod po okrštena stranka, 


Prema tome pokrštena stranka stiče pravo da sklopi novu ženidbu, kad ne- 
vjernička stranka ostajući u nevjerništvu otstupi. 

Dakle pravo na novu ženidbu stiče ses 

a/ pokrštenjem jednog ženidbenog druga i ' 

b/ otstupom u nevjerništvu drugog ženidbenog druga, 

Pokrštena stranka iako je iza krštenja nastavila bračno živjeti s nevjer- 
ničkom strankom, iapk ne gubi prava da sklopi novu ženidbu s ketoličkom 
osobom, te se radi toa može poslužiti ovim pravom, ako nevjernička sStran= 
ka promjeni svoju volju di otekii bez opravdanog razloga ili više ne živi 
s njom bez uvrede Stvoritelja (K.1124). Svejedno je dakle, da li je ot- 
stup nevjerničke stranke uslijedio odmah nakon krštenja njegova ženidbe- 
nog druga, ili nakon duljeg vremena i da li je ženidba izvršena ili nij“. 
Pokrštena stranka može se poslužiti svojim pravom kadgod hoće, dok traju 
potrebni uvjeti. Ako se nevjernička stranka pokrsti, prije nego pokrštena 
stranka sklopi novu ženidbu, onda ova gubi to pravo, 

Vez prve ženidbe sklopljene u nevjerništvu razrešuje se tsk tada, ka- 
da pokrštena stranka uistinu sklopi novu valjanu ženidbu (K.1126). Nakon 
što je pokrštena stranka sklopila valjanu ženidbu može i nevjernička sitran« 
ka sklopiti novu ženidbu, i to valjanu, 

Nevjernička stranka ne gubi prava na novu ženidbu, ako se i sama iza toga 
obrati i pokrsti. No kad bi nevjernička stranka no moi novu ženidbu pri- 
je nove ženidbe pokrštene stranke, ta bi ženidba bila nevaljana, radi po- 
stojećeg ženidbenog veza, Dakle, dokle god pokrštena stranka ne kejasn no- 
vu ženidbu ne može to učiniti ni nevjernička stranka, jer ženidbeni vez 
prve ženidbe još nije ražrešen, 


5/ Nadležnost nad. Pavlovskom povlasticome Sv, Zbor se Šjuška isključivo je nad. 
ležan takodjer i za istočnjake u 
svemu, što se odnosi bilo izravno bilo s rt bilo s pravne bilo s či- 
njenične strane na Pavlovsku povlasticu (E, 24T $ 3). 
Posebna ovlaštenja u tom predmetu dana su sv,Zboru za širenje vjere, 


le 


3, 
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IL. APOSTOLSKA POVLASTICA 


U slučajevima kad se ne može primjeniti Pavlovska povlastica mogu Pape 

u prilog vjeri puninom svoje vlasti razriješiti zakonitu ženidbu (matr, 
legi timum) koja je sklopljena u nevjerništvu, ako se jedan Ženiđbeni drug 
pokrsti, bez obveza da li je ta ženidba iza krštenja ostala neizvršena 
ili je izvršena, 


Ovu su nauku mnogi kanonisti i bogoslovi počeli naučavati od 16.stoljeća 
dalje, te se je'do danas sve više razvijala, : 

Prema novijem naučavanju Rimski biskupi mogu razriješiti ne samo ženidbu 
sklopljenu u nevjerništvu, nego i svsku drugu nesakramentalnu ženidbu 
(matrenaturales - ženidbu izmedju krštene i nekrštene osobe), kada je 

to u prilog vjeri, koja je najveći Božji dar na zemlji, te ima prednost 


pred svakim drugim dobrom. Ta je nauka postala prava i pouzdana (vera 


8.5 certa) iako ima još nekih spornih pitanja, (No bilo je i protivnika 
te nauke), 


Vrhovna crkvena vlast služila se tom vlašću u početku samo djelomično« 


Papa Pavao I11.(1534-1549) uredbom "Altitudo" od 1.VI,1537. dopušta sita=- 
novnicima zapadne i južne Indije, koji su prije obraćenja prema svojim 
običajima imali više žena i ne sjećaju se, koju su prvu uzeli, da mogu 


iza obraćenje uzeti jednu ođ njih koju hoće i s njom sklopiti ženidbu,A 


de 


5e 


ako se sjećaju, koju su prvu uzeli, neka nju zadrže, a ostale neka ot- 
puste (vidi VI.ispravu na krzju Kodeksa). Dakle Papa razrešuje prvu že- 
nidbu bez upita, Slučaj je prema tome različan od Pavlovske po- 
vlastice« i 


Papa Pio V, (1566-1572) uredbom "Romani Pontificis" od 2,VIII.15T1. dopu- 
: “ šta Indijcima, koji su se pokrstili, da od više žena, koje 

su imali u nevjerništvu, mogu zadržati onu, koja se s njime pokrsti i drue 

ge da otpusti (vidi VII.isprava na kraju Kodeksa), 

U ovoj uredbi nema ni govora o otstuvpu nevjerničke stranke ni o 

upitima premda bi se mogli postaviti. Ovaj se dakle slučaj ne može sve- 

sti na Pavlovsku povlasticu nego na Papinu vlast. 


Papa Grgur XIII. (1572-1585) uredbom "Populis" od 2541 1585. ovlašćuje 
Grdinarije, župnike i svećenike Družbe Isusove da mogu pokrštenim stanov- 
nicima Angole, Etiopije, Brazilije i drugih Indijskih krajeva, koji su 

kao roblje odvedeni, podijeliti oprost, da za Života nevjerničkog ženid- 
benog druga i bez njegove privole, ili ne čekajući odgovora, mogu sklopi- 
ti novu ženidbu uz uvjet da se po skraćenom izvansudskom : postupku uste- 
novi, da se. otsutni nevjernički ženidbeni drug ne može propisno opomenu- 
ti, ili ako je opomenut, da u odredjenom roku nije ništa odgovorio, Tako- 
va će žen.biti valjana remda ge kasnije sazna, da otsutni nevjernički 
ženidbeni drugovi nisu mogli očitovati svoje volje, jer su bili razložno 
spriječeni, te su u medjuvremenu rimili krštenje i to ri je nego 

su pokršteni sklopili novu ženidbu, (Vidi VIII.ispravu na kraju Kodeksa). - 
Iz ove uredbe očito proizlazi, da je Papa ne &amo podijelio oprost od upi- 
ta nego je Što više u Svrhu ponovne ženidbe razriješio prvu ženidbu,koja 
je pokrštenjem obiju stranska postala izvršena i tvrda, — To Papa nije 
mogao učiniti po Pavlovskoj povlastici nego puninom svoje vlasti, koju 

on izvršuje i danas, ' 


Ove tri uredbe ušle su u Kodeks, te su time protegnute na cijelu Crkvu, 


kako se to vidi iz K. 1li25. 

Nakon proglašenja Kodeksa nastalo je novo pitanje o razrešenju nesskranen- 
talne (naravns) ženidbe izmedju nekrštene osobe i krštene izvan katoličke 
Crne : 

Crkve« 


PP uv 


Bilj.s Takove ženidbe bile su nevaljane po kanonskom pravu prije kodeksa ra- 
di postojeće zapreke različnosti vjere, ali Kodeks je u Kanonu 1079 
ograničio zapreke samo na osobe, koje pripadaju katol. Crkvi, Na taj 
su način ženidbe izmedju krštenih nekatolika i nekrštenih nakon Kode- 
ksa valjane. ' 


Nauka i djelovanje (praksa) Crkve potvrdila je da Papa može razrešiti 
takovu ženidbu, jer primjena povlastice vjere nije ograničena samo na jedan 
slučaj, a ne radi se o ženidbi tvrdoj i izvršenoj koja je jedina apsolutno 
nerazrešiva, 


6. Prema svemu što je rečeno, slijedi zaključak da Papa može puninom svoje 
vlasti u prilog vjeri razriješiti; 

1/ Ženiđbu, sklopljenu u nevjerništvu, ako se jedna stranka obrati i po- 
krsti i ako je Ženidba bila izvršena i prije i poslije krštenja, (Ova 
se di: uz poznste uvjete može razriješiti i Pavlovskom. povlasti- 
com 

2/ a fješovitu šenidbu sklopljenu izmedju nekrštene i krštene nekatoličke 
stranke, ako jedna od njih prijedje na katoličku vjeru. ' 

3/ ženidbu sklopljenu izmedju nekrštene stranke i stranke krštene u ka ato- 
ličkoj Crkvi uz oprost od različnosti vjere, ako se nekatolička stran- 
ka obrati na kato iličku vjerug no ovo se ne običaje podjeljivati, 

4/ Ženidbu sklopljenu u nevjerništvu ili izmedju krstene i nekrštene oso- 
be ško je poslije krštenja obiju stranaka ženidba ostala neizvršena, 


II, PRAVNA POGODNOST POVLASTICE VJERE, 


Kodeks donosi načelo koje Se odnosi i na Pavlovsku i na Apostolsku : Do- 
vlasticu, a glasi: U dvojbenom slučaju povlastica vjere uživa pravnu pogod- 
nost (K.1127), t.j. u dvojbi ima se izabrati ono rešenje, koje je u prilog 
ovjeri. Prema tome pravo pogodjuje povlastici vjere timey što odredjuje, da 
se ima primjeniti tu dvojbenim slučajevima, 


Biljes Ovo se načelo spominje već na IV,Toledskom saboru god, 633; zatim u 
decretalima Grgura IX, kod Benedikta XIV. i u odlukama Sv. Zbora sv, 
Službe. 


ooo a LL 


Dvojba nastaje istom onda, kada za oba rješenja postoji neka vjerojat- 
noste Ona se može odnositi na vjeru ili izravno ili neizravno. 
Tako mogu nastati mnogi dvojbeni slučajevi, 


Važniji dvojbeni slučajevi mogu se odnositis. 
1/ na valjanost zakonite ženidbe 
2/ na osobu prve žene 
3/ na valjanost krštenja obraćene osobe (stranke) 
4/ na iskrenost odgovora nevjerničke stranke u vezi s upitima 
5/ na dostatnost r azloga za oprost od upita ili za čekanje odgovora 
6/ na opstojnost već sklopljene ženidbe 
T/ na ostvarenje uvjeta za primjenu Pavlovske povlastice, 


U svim ovim slučajevima treba se držati onog rješenja, koje pogodjuje 
slobodi obraćene stranke, da može sklopiti ženidbu s katoličkom osobom,ili 
da je ponovno sklopljena ženidba valjana, 

Ovo se načelo ne može primijeniti u slučaju, kad je dvojbeno krštenje 
dviju nekatoličkih osoba i jedna od njih prijedje na katoličku vjeru, 


e ZAT i 


Odredva ovog kanona je protivna odredbi K.lol4. Prema K.lol4 u dvojbi 
o valjanosti ženidbe pretpostavlja se da je ženidba valjana doklegod se 
Protivno ne dokaže (in dubio standum est pro valore matr, ) jer pravo zašti- 
ćuje ženidbu radi njezine nerazrešivosti. Ali u smislu K.1127 ova odredba 
ide u prilog vjeri tako, da dvojbenu valjanost Ženidbe treba smatrati neva- 
ljanom, odnosno dvojbu treba riješiti u prilog vjeri za slobodu obraćene 
Stranke. Prema tome ovo načelo ustanovljeno u K.11l27, jest samo izuzetak od 
općeg načela ustanovljenog u K.lol4, 


Š ra S o A 


RASTAVA OD POSTELJE, STOLA I STANOVANJA 
K. 1128-1132, 


1. Pojams Životna zajednica (individua vitae cosuetudo) koja je predmetom 
ženidbenog ugovora i koja izvire iz valjano sklopljene ženidbe o- 
buhvaća: 
1 medjusobno pravo na tijelo u Svrhu radjanja djece (vinculum matrimo- 
niale- Ženidbeni vez) kao bitnu sastojinu i 

2/ zajednicu stana, stola i postelje (communio vitae coniugalis - zajed- 
.. nički bračni život) kao eje losnu sastojinu, 
Životna se zajednica može razvrći obzirom na sam njezin cjelosni 
sastavni dio, a da pri tom ženidbeni vez kao nježina bitnost 1 
dalje postoji (divortiun semiplenun id est quoad torum, mensam et habi- 
tationem tantum). Ovo prekinuće zajedničkog ženidbenog Života, koje ne 
dira u ženidbeni vez naziva ss: 


rastava od stola i postelje (Separatio a toro et mensa), 


2, Razdioba. Ženidbeni 5 
ako ih od toga ispričava valjani razlog (K.1128), 


1/ Obzirom na Opseg, rastava može biti potpuna (separatio tošsalis) ako 
se odnosi na postelju, stan i stol, i djelomična (separatio parti- 
alis) ako se odnosi samo na jedno ili drugo od toga, Kodeks promatra 
i donosi odredbe samo za potpunu rastavu. 


2/ Obzirom na razlog (ratione iustas causae) rastava može biti zakonita 
(s. legitima) kad za nju postoji pravedan razlog i protupravna (s. 
illegitima), kada za nju ne postoji pravedan razlog, 

3/ Obzirom na trajanje (ratione durationis) rastava može biti doživotna 


(s.perpetua) i privremena (S,temporanos) već prema tome koji je raz- 


log za rastavu, 


Privremena pak rastava može biti naš neodredjeno vrijeme (ad tempus indeter- 
minatum) ili na odredjeno vrijeme (ad tempus determinatum), 


4/ Obzirom na učinaks (ratione effectus) rastava može biti apsolutna (s, 
absoluta), kada ženidbeni drug nije nikađa obvezan na.uspostavu že- 
nidbene zajednice ili relativna (s.relativa) keda postoji obveza na 


uspostavu ženidbene zajednice. 


4 


5/ Obzirom na način: (ratione modi): ženidbeni drugovi mogu prekinuti že- 
nidbenu zajednicus ' 

a/ Svojevoljno 4 to doživotno i privremeno. To može biti u dva slučaja: 
1/ ako jedan ili oba ženidbena druga stupe u redovnički stalež 111 

2/ ako suprug rrimi svete kedove, ' 

Takova privremsna rasvova može biti zbog vrhunaravnog razloga na rr, 


1 


2. 


3e 
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zbog savršenijeg duhovnog života, ili zbog naravnog razloga, na pr, 
. zbog nauke, trgovine, .« 
b/ Upravnom odlukom Ordinarija (decretom Ordinarii administrativo ) 
c/ osudom nadležnog crkvenog suda (sententia iudicia), 
Rastava će biti izrečena osudom nadležnog crkvenog suca redovno kriv= 
njom jedne stranke, rjedje krivnjom obiju stranaka, a u izvanrednim 
slada jevima i bez krivnje stranaka, 


& 1. DOŽIVOTNA RASTAVA K, 1129, 


Zbog preljuba jednog ženidbenog druga ima drugi ženidbeni drug pravo, a 
da se time ne dira u ženidbeni vez, doživotno razriješiti životnu zajed- 
nicu, osim ako je bio pristao na taj zločin ili mu je dao povod ili ga 
je bilo izričito bilo Šutke oprostio ili je i sam počinio isti zločin 


(K.1129), 


Da preljub bude zakoniti ražlog za doživotnu rastavu potrebno je da on 
budes 


1/ Formalni i vlastitom krivnjom počinjeni preljub. Formalni preljub je 


onda, ako je učinjen sa znanjem i slobodnon: voljom, a ne ako ga je u- 
činio iz neznanja (na pr. žena misli da joj je suprug poginuo u ratu 
te uz dopuštenje nadležne crkvene vlasti sklopi novu ženidbu ili bez 
takove ženidbe bludno griješi s drugim muškarcem), zatim preljub iz 
prevare, zablude ili pod silu 


2/ Potpuni preljub, t.je ako je izvršen potpuni spolni čin. Ne može se 
smatrati kao potpuni preljub, ako je spolni čin samo pokušan a još 
manje ako se samo nečednim doticajima na vlastitom ili na tudjem ti- 
jelu prouzroči poluciju,. 

Po općem mišljenju kanonista sa oi preljubom izjednačuje se so- 
domija i bestialitas jer i ovi zločini oskvrnjuju ženidbenu vjernost, 


Ako je Žena pod teškim strahom počinila preljub, ne može se sigurno 
ustvrditi, da li je radi toga suprug može otpustiti ili ne, 


pe 


3/ Moralno Sigurni preljub, Stoga samo sumja o preljubu, pa mskar i vje- 
rojatna nije dovoljan dokaz za preljub, 


Za dokaz preljuba se ne traže svjedoci očevici, jer je takve svjedoke 
jedva moguće naći, nego su dostane in utroque foro praesumptiones, ut 
aiunt violentae, quas habere cnsentur, si solus cum sola, — nudus cuun 
nuda in ecdem lecto iacentes visi fuerint, i.e. quibus moralis certi- 
tudo inđucitur de perpetrato crimine (K.1828), 


Preljub kojega počini jedan žŽenidbeni drug ne daje pravo na rastavi u tu 


e i koje Kodeks iserpno (tarative) nabraja K.1129 8 1. 


/ ško je nevina stranka pristala na preljub. To se dogadja onda, kad je 
"ri tbvni drug znao za preljub druge stranke, a nije ga spriječio, 
premda je to mogao bez naročite poteškoće « 

2/ Mico je nevina stranka dala povod za preljub i to izravno (na PT. na- 
laže drugoj stranci ili je tjera ili izaziva, da počini preljub, ne 
uzvraća odo ili s drugom strankom ne stanuje bez opravdanog razlo- 
ga isl.) 

3/ Ako je nevina stranka bilo izričito bilo šutke oprostila preljub, Pre- 
ljub je Šutke oprošten, ako nevini žen, drug, saznavši za nj svojevolj- 
no Speopći sa svojim žen.drugom, Predmjeva se da je preljub oprošten, 

ako nevini žen,drug u roku od 6 mjeseci nije otjerao preljubničkog žen, 
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druga ili ga ostavio ili nije podnio propisnu tužbu. (K.1129 & 2). 
Šest mjeseci računa se od dana, kad je nevina stranka saznala za pre- 
ljub, a ne od dana počinjenog preljuba, ; 
Ova je predmjeva oboriva, t,j. pada kada se protivno dokaže, 

4/ Ako je i nevina stranka počinila preljub (paria delicta mutua compen- 
satione deleantur). 


4, Nevina stranka može odmah na svoju ruku i za uvijek ostaviti krivca radi 
sigurnog gr amo na pre ex proprio visu, a nije dužna da prije podnese 
tužbu ili dočeka presudu, Razumije se, da se na vanjskom sudu preljub mo- 
Ta dokazati, Zato je probitačno za nevinu stranku da podnese tužbu i pri- 
čeka na rješenje, 

Biljes Doživotna rastava može se još postići Svojevoljnim pristankom obiju 
stranaka i m zbog primanja višeg reda ili polaganja doživotnih za- 
vjeta.- Muž, koji uz privolu svoje supruge valjano primi viši red, 

rastavljen je od nje indirektno doživotno. Isto vrijedi za leta odi 
koja stranka uz privolu druge položi doživotne redovničke zavjete, 
Bez oprosta SveStolice ne smije suprug za života svoje supruge primi- 
ti viši red (K.987,2) niti može suprug ili supruga za života druge 
stranke valjano položiti redovničke zavjete (K,542,1). 


S 2, PRIVREMSINA RASTAVA K, 11316 1. : 


zjvažniji razlozi privremene rastave jesus 


1/ Pristup u nekatoličku sljedbu 

2/ Odgajanje djece u nekatoličkoj vjeri 

3/ zločinačko i sramotno življenje 

4/ velika duhovna i tjelesna pogibelj 

5 / teški jadi. 

Sve ovo i drugo tome slično daje drugom žemidbenom žrugu zakoniti razlog, 
da napusti ženidbenu zajednicu i to na temelju rješenja mjesnog Ordinari- 
ja, ili na svoju ruku, kaća navedeni razlozi sigurno postoje i kad prije- 
ti pogibelj zbog odgadjanja (periculum in mora K,1131 85 1). 

Kodeks ne nabraja iscrpno (taxative) razloge za privremenu rastavu, 
nego što više izričito dopušta i druge razloge, koji su slični navedenim 
razlozima« Da li ima mjesta takovim razlozima u pojedinom slučaju i da 
li su oni dovoljni za privremenu rastavu, o tome će prosuditi i odlučiti 
nadležna duhovna vlast, 


[po] 
. 


Ovi se razlogi mogu svesti u tri grupe: I. duhovni preljub 
Ii. pogibao za dušu 
Ili. pogibao za tijelo. 


Ad 1/ Duhovnim preljubon se smatra, ako jedan ženidbeni drug otpada od 

katoličke vjere i pristupi u nekatoličku sljedbu, ili ako dađe od- 
gajati djecu u nekatoličkoj vjeri ili ako provodi zločinačko i sramotno 
življenje. 

Biljes Prije Kodeksa, ako je tko otpao od katoličke vjere i prešao na nekato- 
ličku sljedbu, mogao je nevini ženidbeni drug dobiti presudom nadlež- 
ne duhovne vlasti doživotnu rastavu, Ako li je nevina stranka na svoju 
ruku prekinula ženidbenu zajednicu, rastava je bila samo privremena, 
te je morala natrag primiti svoga ženidbenog druga nakon njegova po- 
vratka u katoličku Crkvu i s njime obnoviti ženidbenu zajednicu, 


oo 
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Nekatolički odgoj djece radi izravno protiv dobra djece t.j. on je povreda 
obiteljske dužnosti i obveza, koje proizlaze iz prvoine svrhe čenidbe a to 
je radjanje i ošgajanje djece, neizravno je povreda ženidbene vjernosti, 


S ne 
Zločinačkim i sramotnim življenjem se smatra, ako je netko počinio samo jedan 
zločin ili srsmotni čin, nego ako je već savikin provoditi trajno ili bar 
kroz dulje vrijeme takav život. 


Ad4'II. Pogibao za dušu postoji onda, kađa jedan žen, drug trajno ili češće 
i navodi drugoga na teže grijehe, naročito protiv ženidbenoj vjernosti 
i čistoći, 


<JAđ III,Pogibao za tijelo postoji, ale jeđan M ja drug drugoj stranci 
' re. ubijstvon, zlostavljanjem, zadavanjem ljutih jada i slično 


Bolest bila ona tjelesna ili duševna nije sama po sebi dovoljan razlog za ra- 
'. stavu, Što više zdravi ženidbeni drug mora se brinuti za svog bolesnog že- 
nidbenog druga, No ako se radi o bolesti, koja donosi neposrednu pogibao za 
e, nja druge stranke, kao na pr. opasna duševna bolest, zarazne bolesti, na- 
ročito venerične i slično, žeko ju je jedna stranka zadobila bez svoje kriv- 
nje, druga nevina stranka ima pravo na privremehu rastavu. 


3. Nevina stranka može dobiti privremenu rastavu samo preko nadležne crkvene 
vlasti, Na svoju ruku može nevina stranka prekinuti Ženidb.zajednicu samo 
u slučaju ako naveđeni razlog sigurno postoji i ujedno joj prijeti pogi- 
bao zbog odlaganja. : 


« 


Ja 


$ 3. UČINCI RASTAVE (KK, 1130, 11316 21 1132). 


e 


1. Bitni je učinak rastave prekinuće žŽenidbene zajednice. Rastavom od stola 
i postelje Crkva samo dopušta ukinuće ženidbene zajednice kao manje zlo 
ali ga ne nalaže. Stranke se snage tim pravom mogu ali ne nora 
ju služiti, 

Obostranim sporazumom može se ženidbena zajednica u svako doba opet usvo- 
staviti. Zato nije potrebno posredovanje nadležnih crkvenih vlasti, pa ni 
onda kada je rastava dopuštena njihovom odlukom ili osuđom. - Nevina 

. stranka ima pravo u svako doba tražiti uspostavu ženidbene zajednice, 


2, Rastava zbog preljuba je po Svojoj naravi doživotna, Kad je ne- 
vini ženidbeni drug zbog sred a napustio svog ženidbenog druga, bilo na 
žemelju presude, bilo na svoju ruku, nikada ga više nije dužan primiti u 
životnu zajednicu, ali ako hoće može (£.1130), osim axo je pristao, da s 
on odabere stalež, s kojim se ne da spajiti Ženidbeni stalež, 


i 


Ako nevini ženidbeni drug nakon prekida i sam počini preljub, obvezan je 
vratiti se, jer je na vlastitu ruku učinio prekid, ali ako nevina stranka 
učini preljub nakon toga što je dobila doživotnu rastavu radi preljuba 
druge stranke rješen jem nadležne crkvene vlasti, nije dužna uspostaviti 
ženidbenu zajednicu, osim ako je na to pozvana novom presudom, 

Hevina stranka može bez privole druge stranke nakon dobivene rastave od 
nadležne crkv.vlasti uz dopuštenje sveStolice primiti svete redove ili 
stupiti u redovnički stalež (KK,132 & 31 542,11 987,2). Iza toga može i 
krivac primiti svete redove ili stupiti u redov,stalež (i bez privole ne- 
vine stranke), ali uz dopuštenje sv.Stolice, 

Ako je nevina stranka pozvala sms Ljubrdtčku stranku na “= mii žen. 
zajednice, ona je đčužna odazvati se tom pozivu, jer rastava dopuštena u 
prilog nevinoj stranci a ne u prilog krivcu, osim ako je nevina stranka, 
pa makar samo šutke dopustila krivcu da stupi u duhovnički ili redovnički 
stalež.Krivac naime to ne može nikako učiniti bez predhodne privole nevine 
stranke. ' 


3. 


4. 


«is = 


U slučaju privremene rastave, ako su ženidbeni drugovi rastavljeni bez. 
presude, ženidbena zajednica mora se uspostaviti; ali ako je Ordinarij 
izdao rješenje o rastavi na odredjeno vrijeme ili neodredjeno vrijeme, 
nevini ženidbeni drug ne može uspostaviti Žženidbene zajednice, osim đa: 
je Orđinarij izdao o tome rješenje ili je proteklo vrijeme (K,1131 $ Sij 
. Prvotni i izravni učinak ovakove rastave jest obustava prava i dušno- 
sti ženidbenog života, naročito ženidhenog duga, : 

Privremene rastave su po svojoj narevi privremene. Prena 
tome čim prestane razlog za rastavu, krivac stiče pravo da traži od ne- 
vine stranke uspostavu ženidbene zajednice i ona ju je dužna uspostaviti, 

Isto tako nevina stranka može uspostaviti ženidbenu zajednicu u svako 
vrijeme, premda razlog za rastavu još. nije prestao. Krivac js dužan ođa- 
zvati se pozivu nevine stranke i uspostaviti žen. zajednicu, jer je ra- 
stava bila dopuštena u prilog nevinoj o. iako je zapinm izrekla 

nadležna crkvena vlast, 
U ovakvom slučaju nije nan posredovanje crkvene vlasti za njezinu 
uspostavu, 

Ali kada je nadležna crkv, slast izrekla rastavu na odredjeno vrijeme 
a to je vrijeme već prošlo, ili ako je rastava izrečena na neodredjeno 
vrijeme, a crkvena vlast izdala je odluku o uspostavi ženidbene zajednice 
tada su u oba slučaja obvezani na uspostavu Ženidbene zajednice i nevini 
i krivac, i 

iko su obadvije stranke krive rastavi, što je rečeno za nevinu stran- 
ku, to isto vrijedi za obadvije stranke, 


Djeca rastavljenih ženidbenih drugova imaju se odgajati u čisto katolič- 
koj ženidbi kod nevinog ženidbenog druga, a u mješovitoj kod katoličkog 
Ženidbenog druga, osim da Ordđinarij u jednom ili drugom slučaju drukčije 
odredi radi dobra djece, ali se uvijek mora osigurati katolički odgoj dje- 


ce. (K.1132), 
Ako je rastava izrečena krivnjom oca djece, onda je on dužan majci da- 
ti sve što je potrebno za njihovo materijalno uzdržavenje« 


o 


Bilj.s Prema ovim učincima rastave nisu protuslovne osude, koje dosudjuju u 


l 


istoj ženidbi jednoj stranci pravo na doživotnu rastavu (K.1129 31), 

a drugoj pravo na privremenu rastavu (K.1131 a 1) mjesto doživotne, 
krivnjom obiju stranaka, U tom slučaju prva stranka ima pravo na us- 
postavu ženidbene zajednice uz dokaz, da su ptersteja razlozi, dok dru- 
ga stranka nema toga prava, 


& A. POSTUPAK KOD IZRICANJA RASTAVE, 


o 


Rastava se može izreći na dva načina: 1/ upravnim putem 
2/ sudačkim postupkom. 
U jednom i drugom postupku treba najprije ispitati, da li zaista postoji 
ozakoniti razlog za rastavu i da li će rastava biti doživotna ili privreme- 
na, na odredjeno vrijeme ili neodredjeno vrijeme» Cricvena vlast mora u 
smislu odredbe K.1961. donijeti odluku o čisto gradjanskim učincima rasta- 
ve, ako je to potrebno, na pr. o mirazu, o uzdržavanju žene i djece (o 
alimentaciji) o imovini... 
Redovno se rastava izriče upravnim putem. Tako je brže i jeftinije. 
Ali ako gradjanska vlast priznaje za svoje područje samo rastav izre- 
čene presudom nadležnih crkvenih sudova, a ne odlukom upravnih oblasti, on- 
da se provodi sudski postupak, a ne upravni, Tako je bilo do nedavna u 
našoj crkvenoj pokrajini na temelju zakona za ženidbe katolika od 5.X.195: 
i Naputka za ženidbene sudove» 
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Sveta Stolica izuzima katkada izricanja rastava ispod crkvene vlasti i 
izričito je prepušta gradjanskim sudovima (Vidi Konkordat s Italijom č1,34 
zadnji stavak). Sveta Stolica katkada trpi, da gradjanski sudovi rješavaju 
rastavne parnice, iako zato nije učinjen nikakav sporazum iznedju dotične 
države i sv,Stolice. Tako je Sv.Zbor sv.Službe izričito izjavio, da se u 
tom predmetu trpi postupak u Engleskoj i Francuskoj. 


2, Za upravni postupak nadležan je mjesni Ordđinarij ili njegov glav-' 
ni namjesnik (Generalni Vikar), ili koji drugi ovlašte- 
ni svećenik. U upravnom postupku su izostavljene sve formalnosti, koje su 
propisane u sudskom postupku : : 

Nevina stranka podnosi na Ordinarija pismenu molbu, kojom moli rasta- 

vue U njoj najprije iznosi s kime, kada i gdje je sklopila ženidbu, te pri- 
loži svoj vjenčani list, Nadalje iznese ukratko, ali iscrpno sve, što ima 
protiv svog ženidbenog druga. U dokaz, dobro je ako može navesti svjedoke 
ili priložiti kakove isprave. Napokon navede, što želi, t.j. 
' 1/ da se izreče rastava 

2/ ako inaju djece, da joj se djeca ostave na odgoju i t.d. liol- 
bu treba završiti oznakom mjesta i datuma i vlastoručno je poipisati. 
Redovno se Šalje preko nadležnog Župnog ureda, 

Kad Ordinarij primi molbu, mora najprije saslušati same stranke o 
spornom predmetu na temelju molbe i tom ih zgodom nastoji izmiriti, Zatim 
mora zatražiti izvještaj sa mišljenjem od župnika, prema potrebi preslu- 
šati svjedoke i istražiti ostale okolnosti.- Preslušanje stranaka i svje- 
doka vrši se zapisnički, 

Na kraju Ordinarij donese odluku, Nezadovoljna stranka ima pravo u odredj»- 
nom roku uložiti utok protiv Ordinarijeve odluke na Sv,zbor Otajstava, 
Budući da Ordinarijeva odluka nikada ne postaje pravomoćnay to on uvijet 
.može na molbu nezadovoljne stranke provesti nove izvide i izmijeniti svo- 
ju prijašnju odlukue 


3, Za sudski postupak nadležan je ženidbeni sud, kojemu stoji na če- 

lu predsjednik suda (officialis) koji ima redovitu sud- 

sku vlast (K.1573 $.1).- Sudski postupak se mora provesti sa svim propi- 
sima (IV,Kodeksa, Postupci) 


1/_Uvod_u parnicu: (De causae introđuctione), Nevina stranka kao tužitelj 
predaje pismenu tužbu ženidbenom sudu K.1706, osob- 
no, odnosno po svom pravnom zastupniku ili je daje usmeno kod suda u 
zapisnik (K. 1707). ' 
TMužbu za rastavu treba sastaviti onako, kako je rečeno i za molbu na 
Ordinarija«e Ako stranka ima svog pravnog zastupnika mora mu izdati pu- 
nomoć, koju treba priložiti tužbi. 
Prije nego se započne sa samom parnicom, sud nastoji da se ženid- 
beni drugovi izmire (K.1925). . 


.2/ Upuštenje u parnicu (de litis contestatione) i ištražni postupak 

Ako izmirenje nije uspjelo, sud pozove stranke prema propisima KK Ini 
i 1712 na ročište, gdje ih se zapisnički presluša (i zaprisegne ako je 
potrebno) (K.1744). 

Najprije se utvrdi sa strankama parnični spor a zatim odgovara na tuž- 
bu optuženi. Kad je odgovorio na tužbu još mu se postave slijedeća pi- 
tanjas 

a/ da li bi se htio izmiriti sa svojim Ženidbenim drugom? 

b/ Ima li što prigovoriti svojem ženidbenom drugu, naročito što se ti- 

če Ženidbene vjernosti? 
6/ Ima 1i još Što dodati? ae 
Zatim daje tužitelj svoj protuodgovor na tuženikov odgovor, Konač- 

no, ako je potrebno, tuženi daje drugotno očitovanje na tužiteljev < .- 
govor. O svemu se vodi točan zapisnik, 
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Tužena stranka tom zgodom ili priznaje navode tužbe ili iznosi protiv nje 
.svoje prigovore (K. 1667). Što više ona može dati tom zgodom usmeno u za- 
pisnik svoju protutužbu i. 1690), na koju se tužitelj odmah osvrće, 
Preslušanje vodi se zapisnički i svaka stranka mora potpisati zapisnik, a 
isto tako i sudac istražitelj i bilježnik, 

Na temelju tog preslušanja sud ustanovljuje prijeporne točke, o ko- 
jima se nastavlja daljnji postupak, 

Time je i ujedno završen latrajii. postupak i sko je prim sud pre- 
lazi na dokazni postupak 


/ Dokazni postupak (De amo aamaa Obadvije stranke predlažu svjedoke i 
jedna drugoj naznačuje njihova imena (KK,1758 i 1743) 
te predaju sudu u odredjenom roku gar upitne arke s pitanjima, koje? 
se imaju postaviti na svjedoke (K, 1761 $ 1), i ako imaju u dokaz svojih 
tvrdnja kakove izvorne isprave ili u ovjerovljenom prijepisu, sud dopu- 
šta da protustranka pregleda te isprave (KK.1819, 1820.). 
Zatim sud poziva svjedoke na ročište te ih zaklenišket i pod prise- 
gom (K.1767 S 1) preslušava prema postavljenim pitanjima u upitnim aro Pima 
Time je završen dokazni postupak. 


4/ Zaključak dokaznog postupka a (de conclušione in causa)s Parbenim strankama 
se oglasi sav dokazni materijal (K.1858) i 


dopušta im se kao i njihovim pravnim zastupnicima, da mogu pregledati sve 
parbene spise (K.1859). Sud ujedno izdaje odluku, da je dokazni postupak 
završen (K.1860) i daje strankama primjereni rok, da dadu pismeno svoja 
konačna očitovanja io 1862 i 1863) Ali dh pozove, to dadu usmeno u za- 
pisnik, 


SA 


9 


5/ Osuda (do sAriodnaji Sud izriče osudu i u smislu odredbe K.1877. progla- 
šuje je obim strankama, Ako su one s njom zadovoljne ona postaje 
izvršivom po isteku roka od lo dana račun: jući od dana proglašenja osude. 


6/ Postupak nakon osudes Nezadđovoljna stranka ima pravo na najavu priziva u 
roku od lo dana nakon proglešenja osude (K.1881) 
kod suda, koji je izrekao osudu (Prvomolbeni sud), 

U roku od mjesec dana računajući od dena, kako je najavljen Priziv, 
nezadovoljna stranka predlaže priziv u tri srinjerki kod Prvomolbenog su 
da, ali upravljen na Drugomolbeni sud, 

Prvomolbeni sud dostavi s prizivom sve spise dotične parnice Drugo- 
molbenom sudu na daljnje rješenje. Drugomolbeni sud ima primijeniti isti 
postupsk kakav je bio kod Prvomolbenog suda, Drugomolbeni sud na temelju 
spisa donese svoju osudu, koju uz povrat svih spisa dostavlja Prvomolbe- 
nom sudu, da je u smislu K41877. proglasi strankama, 


i, Rastavne parnice spadaju medju tako zvane stališne parnice mara seu cau. 
de statu personarum), o kojima se govori u K,1791 i u smislu odredbe K,1903« 
nikada ne dobivaju konačne pravne moći (numquam transeunt in rem iudicatem). 
Zato u smislu K,19894 ako se pruže novi Šokazi, mogu se. ina raspravlja- 
ti. Prema tome, ts su parnice samo izvršive, 

Ako gadan. stranke traži uspostavu ženidbene zajednice, pot šrebno je Ga 
nadležni viši sud odredi ponovno pokretanje spora i novom presudom izreče, 
da više nema mjesta rastavi i time raniju osudu stavi izven snage, 


> Ude 


BLATA 


UKREPLJENJE ŽENIDBE 


(9 


Često se dogadja da neka ženidba naizvana izgleda valjana a uistinu je 


nevaljana i to iz trovrsnog uzrokas ' 


zbog manjka u privoli, ili 
2/ zbog manjka u bitnom obliku,ili 
3/ zbog manjka u osobnoj sposobnosti stranaka, 


U takvom slučaju moguća su teoretska 4 rješenja: 


1/ da se ženidbeni drugovi ostave u dobroj vjeri (in bona -fide) 
2/ da zajedno Žive .kao brat i sestra ili , ' 

3/ da se njihova ženidba proglasi nevaljanom i ništavom ili 

4/ da se njihova ženidba ukrijepi. 


Primijeniti treba ono rješenje, koje će biti u danim prilikama ili o- 
kolnostima najprikladnije ili moguće, S takovim se slučajevima susreću du- 
Šobrižnici i ispovjednici. Dotični svećenik mora u svakom pojedinačnom slu- 
čaju ispitati razloge nevaljenosti ženidbe kao i sve okolnosti, u kojima se 
nalaze tskovi ženidbeni drugovi. Naročito mora sa svom opreznošću i dušo- 
brižničkom razboritošću ispitati: 


ika da li za nevaljanost ženidbe znadu oba ženidbena druga ili samo jedan o) 
njih ili možda znadu i druge osobe ili ne zna nitko; 

2/ da li je ženidbena smetnja javna ili tajna, božanskoga ili crkvenoga prs- 
va, oprostiva ili neoprostiva; ' 

3/ da 1i su sklopili ženidbu pred nekatoličkim vjerskim službenikom ili gra- 
djansku ženidbu; 

4/ da 1i su u ženidbi rodjena djeca ili nisu 

5/ da 1i žive u slozi i ljubavi 

6/. da 1i će pojedino rješenje pružiti ženidbenim drugovima priliku za for- 

“ malne grijehe ili ne ' 

7/ da li će izazsvati sablazan i t,đ, 


Prema potrebi, a osobito u dvojbenim slučajevima molit će savjet u Or- 
dinarija. Istom“ tada će moći uputiti ženidbene drugove i primijeniti jedno 
od navedenih rješenja, 

Aa 1/ Ženidbeni drugovi se mogu ostaviti u dobroj vjeri, ako je nevaljanost 
ženidbe nepoznata drugima, a njih se na nevaljanost ženidbe ne može 
upozoriti bez sablazni ili pogibelji za formalne grijehe, premda je 
ženidba nevaljana zbog smetnje božanskog prava i kao takova neopro- 
stiva, 

Bilj.s Gaspari navodi slijedeći slučaj: Titius rem habuit cum matre vidus 

. inscio quidem Titio, sed non matre, quae filiam peperit . Haec nutri- 

ta et educata fuit extra maternam domumg et cum a 17 suae aetatis an- 
num pervenisset, ducta est in uxorem ab ipso Titio eius simul patre 
et fratre, Hater conscientiae etimulis agitata omnia confessario 
pandit, hic consuluit Orđinarium qui reposuit coniuges relinquendos 
esse in bona fide, : 

U protivnom slučaju ženidbeni drugovi se upozoruju na nevaljanost 
njihove ženidbe, te se traži od nadležne crkvene vlasti proglašenje 
ženidbe nevaljanom i ništavom, pogotovo ako oni živu u svadji i rTaz- 
miricama, ili se traži ukrepljenje njihove ženidbe, sko imaju djece, 

Ad 2/ Svećenik će rijetko kada savjetovati ženidbenim drugovima da žive 


kao brat i sestra, jer je to gotovo nemoguće. Ovaj način upotrebii 


đe se u vrlo iznimnom slučaju, kada se ne može primijeniti koje drugo 
rješenje. No koliko je moguće neka se ukloni prigoda za grijeh. 


Ad 3/ Postupsk za proglašenje ženidbe nevaljanom provesti će.se onda ako se 
Ženidba ne može ukrijepiti, a pogotovo, ako živu u svadji ili jednom 
Ženidbenom drugu prijeti opasnost za otpad od vjere ili možda teški 
razlozi iziskuju da se sklopi nova Ženidba na pr. nemaju djece, ali 
jedan od njih ročio je djecu S trećom osobom» 


ha 4/ Najbolje je da se ženidba ukrijepi. Ovo neka bude redovito sredstvo 

Kod nevaljanih ženidaba, a primijeniti se može u slijedećim slučajsvi= 

mas 

a/ ako je nevaljanost ženidbe javno poznata, a ženidba se može ukrijs- 
piti, jer ne postoje razlozi, rađi kojih bi se moralo tražiti pro- 
glašenje ženidbe nevaljanom. | 

b/ ako je nevaljanost ženidbe tajna, te je nepoznata čak i samim Ženid- 
benim drugovima, ali se ženidba može ukrijepiti. iko se žen. ne mo- 
že ukrijepiti, bolje je da se ženidbeni drugovi ostave u dobroj vje- 
Ile ž : ' 

o/ Ako je nevaljanost ženidbe tajna, ali je poznata obim strankama, onda 
se neka traži ukrepljenje, jedino ako ne postoji možda razlog radi 
kojega bi bilo razboritije, da.se traži proglašenje njezine neva- 
ljenosti. 


Čin (actus) kojim nevaljana ženidba postaje valjanom, zove se 
ukrepljenje (comvalidatio). 


Ukrepljenjem so ženidba stvarno posve iznova sklapa, odnosno postaje va- 
ljana. Zato je potrebno, da stranke u Času ukrepljenja budu u stanju posvet- 
ne milosti, jer tađa primaju i sakramenat ženidbe« 


Ukrepljenje nevaljane ženidbe je dvovrsnos 
1/ obično ukrepljenje (convalidđatio simplex) 1 
2/ izvanredno.ili ukrepljenje u korjenu (sanatio in radice)e 


ČLAN I. OBIČNO UKREPLJENJE - KK. 1133-1131. 


1. _Pojams Obično ukrepljenje je čin, samih stranaka ili samo jedine strane, 
kojim dosad nevaljana ženidba postaje valjanom, 
Valjanost ženidbe, koja je na ovaj način ukrepljena, počinje ex nunc teje 
od časa samog njezinog ukrepljenja i od istog toga časa počimaju kanonski 


učinci te ženidbe. 


2, Razdiobas Ženidba je valjano sklopljena, ako 
1/ pravno sposobne osobe 
2/ očituju svoju privolu ' 
3/ u propisanom bitnom obliku (K. 1o8I $ 1). 


Prema tome su moguća i tri razna uzroka, radi kojih ženidba može ostati ne- 

valjanom i tosš 

1/ manjak u osobnoj sposobnosti 

Zi manjak u privoli ' : 

3/ manjka u bitnom ouliku. Zato se s obzirom na uzrok nevaljanosti razli- 
kuju tri vrsti ili načina obično ukrepljenja« 


1/ Ukrepljenje ženidbe nevaljane poradi manjka u osobnoj sposobnosti stra- 
naka (zbog zapreke KK.1133-1135). 
2/ Ukrepljenje ženidbe nevaljane zbog manjka u privoli (K.1136) 
3/ Ukrepljenje ženidbe nevaljane poradi manjka u bitnom obliku (1137) 
Što je naime kod samog sklapanja ženidbe manjkalo, to treba sada 
u ukrepljenju nadomjestiti» : 


= 1565-« 


$ 1. OBIČNO UKREPLJENJE ŽENIDBE NEVALJANE RADI ŽENTDBENL ZAPREKE 
s. (KK, 1133-1135) 


1. Uvjeti: Za obično ukrepljenje ovakove ženidbe potrebno je trojes 
1/ da je odnosna zapreka prestala ili da je ukoljena oprostom, 
2/ da bar jedna stranka znade za zapreku 
3/ da privolu obnove obje stranke ili bar ona stranka, koja zna- 
de za zapreku (K.1133 $ ija 


Neke ženidbene zapreke ne mogu se ukloniti ni na koji način, te je tada 
ukrepljenje ženidbe nemoguće. Neke pak zapreke prestaju same od sebe to- 
okom vremena ili voljom samih stranaka, Napokon neke se zapreke mogu uklo- 

.niti oprostom podjeljenim od nadležne crkvene vlasti, ? 


a. 


Biljez Zapreke koje prestaju same od sebe jesus nemoć i ženidbeni vez. Za- 
preke koje prestaju samo oprostom: Sv,Red, redovn.zavjeti, zločin, 
javna čudorednost, krvno srodstvo, tazbina (ukoliko su oprostive), 
duhovno srodstvo i gradjansko srodstvo. ' 

Zapreke koje prestaju oprostom ili same od sebe, jesu: dob, različ- 
nost vjere i otmica, 


o 


2. Obnova privoles Obnova privole ne traži narav stvari ili naravno pravo, 
jer privola jednom dana, doklegod postoji, po naravi stva- 
ri ima snagu, da tvori valjanu ženidbu, 
Predmijeva se, da privola jednom očitovana traje i nadalje, doklegod. se 
ne pokaže, da je opozvana (K.1093). Prema tome čim su ženičbeni drugu. 
nastankom Ženidbene zapreke postali osobno sposobni za sklapanje ženidbe, 
a privola koja je nekoć očitovanay još uvijek traje, odmah je po naravi 
Stvari ženidba postala valjanom bez ikskove obnove privole, Naime,privo- 
la jednom dana po naravi stvari sama po sebi uvijek je valjana i dovolj= 
na, ali radi manjka u osobnoj sposobnosti stranaka ili u provisanom bit- 
hom:obliku ženidba je nevaljana pa radi toga je i privola pravno nevalja- 
na, odnosno bez učinka, doklegod se ne uklone spomenuti manjci. 


Obnovu privole traži crkv.pravo i to kao uvjet za valjanost, iako su 
u početku obadvije stranke očitovale privolu i kasnije je nisu opozvale 
(vd. K.1133 $ 2). Crkva to traži istim pravom kojim ustanovljuje ženid- 
bene zapreke ili propisuje način, na koji treba očitovati privolu da Žže- 
nidba buđe valjana. Zato može Crkva taj zahtjev ili sasvim oprostiti 
(ukrepljenje u korjenu) ili ga ublažiti, 


Budući da obnovu privole traži čisto crkveno pravo, nevjernici nisu 
šužni, kada prestane uzrok nevaljanosti njihove ženidbe obnoviti privolu, 
jer oni nisu podvrgnuti crkvenim zakonima, Prema tome ženidba je postala 
odmah valjana, čim je prestala zapreka, sko privola jednom“ očitovana još 
uvijek traje. Isto tako, ako je jedna stranka nekrštena, a druga dvojbe- 
no krštena nisu dužne na obnovu privole, jer nekrštene ne obvezuju crkve- 
ni zakoni, a dvojbeno krštene lex dubia non obligat. A ako je jedna sira 
ka krštena, a druga nije, obadvije moraju obnoviti privolu, i to krš tena 
stranka je obvezana izravno a nekrštena neizravno 


Obnova privole mora dakle biti novi čin volje, različit i neovisan 
od onog prvog čina kojim se privolilo u životnu zajednicu, sa znanjem 
da je prvotna ženidba nevaljana (K,1134). 


s 
Prema tome. nije dovoljnog da se samo ostane kod prijašnje privols, 
ili da ge prijašnja privola samo odobri i potvrdi bilo riješima bilo či- 
nom, jer time ženidba ne bi bila ukrepljena, Zato je potrebno da bar jede 
na stranka znade za zepreku,radi koje je ženidba ostala nevaljana. 
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) Oblik obnove privole. Prema Kodeksu kod obnavljanja privole treba razli- 
kovatis 

1/ da li je zapreka javna ili tajna! ako je javna, da li je javna p6 svo- 
joj naravi, ili tim što za nju znaju bar dvije osobe, koje mogu doka- 
zati na vanjskom sudu« ' 

2/ Ako je zapreka tajna, da li je poznata samo ženidbenim drugovima i is- 
povjedniku ili dušobrižniku, ili je poznata samo jednom ženiđbenom dru- 
gu. 


Ad 1/ Ako je zapreka javna, obje stranke moraju očitovati novu privolu u 
propisanom bitnom obliku (K.1135 € 1) t.j. pred župnikom ili ovla- 
Štenim svećenikom i barem pred 2 svjedoka, osim ako se radi o izu- 
zecima o kojima govori kk.1098 i 1099 i uz obdržavanje zaporki koje 

. sa postavljene u otpisu, kojim je podijeljen oprost, - Ovakav se ob- 
lik traži zato, da se javno znade za ukrepljenje ženidbe kao što je 
javno bila poznata i nevaljanost ženidbe s njezinim uzrokom. 

S dopuštenjem Ordinarija ipak nisu potrebni ponovni navještaji 
i vjenčanje se može obaviti tiho u župnom uređu ili u privatnoj ku- 
ći pred pouzdanim svjedocima, U takvom slučaju ukrepljenje Šenidbe 
treba na neki način razglasiti, da se ukloni slučajna sablazan. 
Ukrepljenje treba ubiilježiti u opasci u matici vjenčanih, 


4d 2/ Ako je zapreka tajna i poznata obim strankama, moraju si obje dati 
privolu privatim nasamo i tajno (K,1135 8 2). To je jasno po samoj 
naravi stvari, jer se ženidba ima snatrati za vanjsko područje valja- 
nom. Nasamo (privatim) označuje obnovu privole bez župnika ili ovla- 
Štenog svećenika i bez svjedoka t.j. bez propisanog oblika, Tajno 
(secreto) označuje obnovu privole samo medju strankama i da zato 
nitko ne zna, 

Obnova privole može se učiniti riječima ili znakovima, ali mora 
biti na vanjski način očitovana tako, da suprug može saznati za ob- 
novu privole svoje supruge i obratno. Ali obnova ženidbene privol? 
ženidbenih drugova ne mora biti istodobna, samo treba da jednom ob- 
novljena privola traje dok je drugi obnavlja, To može biti i sp. 
općenjem, ako je učinjeno cum affectu maritali, : 

Dušobrižnik će poučiti ženidbene drugove kako će obnoviti že- 
nidbenu privolu, Najbolje je da je obnove riječima: Ti si moja su- 
pruga, ti si moj suprug, i to je dovoljno za ukrepljenje ženidbe, 

=: Ako jedan ženidbeni drug odbije obnovu privole, a prije očito- 
vana privola još uvijek traje, onda treba tražiti ukrepljenje ženid- 
be u korjenu, 


Ad 3/ Ako je ženidbena zapreka tajna i poznata samo jednoj stranci, dosta 
je da samo ova obnovi privolu nasamo i tajno, samo ako druga stran- 
ka nije opozvala prvotnu privolu (K. 11358 3). 


Prema tome nije potrebno, da druga stranka znade ga žen,zapre- 
ku, ili da je se upozori na nevaljanost Ženidbe niti na obnovu pri- 
vole njezinog ženidbenog druga. U ovakvom slučaju ženidbeni drug,ko- 
ji zna za zapreku može nasamo i tajno obnoviti privolu čisto unutar- 
njim činom volje ili Sp. općenjem cum affectu maritall ili per obsse- 
quia conijugalia. 


S 2. OBIČNO UKREPLJENJE ŽENIDBE PORADI MANJKA U PRIVOLI -K.1136. 


1, Privola čini ženidbu ženidbom, jer se Ženidba kao ugovor nužno i bitno sa- 
stoji u privoli, bez koje ge ne može zamisliti nikakav ugovor. Ona je bit= 
ni i apsolutno nužni elemenat kod sklapanja ženidbe tako, da je nijedna 
ljudska vlast ne može nadomjestiti (K.1081 $ 1). Medjutim Ženidba može bi- 


3e 
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+4 nevaljana zbog manji ra u privoli i to zbog toga što kod jednog ili kod 


Kasa žen,druga ili uopće nije bilo privole ili su je očitovali, ali tako. 


anjkavo i bez svakog učinka da je ona po samoj naravi stveri ili po I od- 
m zakona ostala ništava i prema tome ženidba je ostala pa, To 
se.može desiti kad se Ženidba sklapa 
1/ iz neznanja biti ženidbe 


2) u zablući glede osobe i glede svojstva osobeskoja prelazi n zabludu 


glede same osobe 
3/ hinjenjem 
4/ zbog sile i teškog straha 
5/ pod uvjetom protiv biti ženidbe, 


Obnova privoide Ženidba, koja je nevaljana zbog manjka u privoli, ukreglju- 

je se tako, da ona stranka.koja prije nije pristala naknad- 
no pristane na ženidbu« To vrijedi samo tako dugo, dok druga stranka osta- 
ne kod svoje očitovane privole (K.1136 $ 1) iako obje stranke znaju za ta 
manjak i prema tome za nevaljanost njihove ženidbe, Ali je ivak bolje đa 
obadvije Stranke obnove privolu, ukoliko obadvije znaju za nevaijanost 
Svoje ženidbe, a pogotovo kad je manjak u privoli odnosno, kada je rači 
toga nevaljanost ženidbe javno poznata, 


na 
“v 


Ako postoji manjak u privoli kod oba ženidbena druga. onda oba moraju 
naknadno pristati na ženidbu. Nepokon, ako je samo jedan n ženidbeni drug 
očitovao valjanu privolu i iza toga je opozvao, potrebno je da oba ženid- 


“bena druga naknadno pristanu na ženidbu, Naime samo i jedino ženidbeni 


drugovi mogu nadomjestiti manjak u privoli i to njezinom obnovom, a to 
je i jedini način na koji mogu ukrijepiti svoju nevaljanu ženidbu zbog 
manjka u privoli, 


Prije nego obnove privolu, treba da prestane razlog radi kojeg je na- 
stao manjak _ uprivezi i da stranke znaju za nevaljanost ženidbe, jer se 
bez toga ne može očitovati nova privola, koja bi mogla proizvesti svoj u- 
činak. 

Čim postane kod obiju stranaka privola valjana, t.j. bez dag 
manjka, odmah po naravi stvari i ženidba postaje valjanom, makar je poje- 
dini ženidbeni drug u različito vrijeme očitovao valjanu Museo) budući 
da je kod sklapanja ženidbe potrebna samo moralna istoćobnost očitovanja 
privole, Crkveno pozi tivno pravo traži ništa drugo nego samo to, da se 
valjanost ženidbe može utvrditi na venjskom području. 


Oblik obnove privoles Kod obnove privole treba razlikovati, da li je ma- 
njak u privoli bio 1/ samo nutarnji 
2/ i unutarnji i vanjski, a ova 
opet da 1i je bio javan ili tajan, t.j. da li ga so može na vanjskom = 
dokazati barem sa dva svjedoka ili ne. 


la 1/ Ako je manjak u privoli bio samo unutarnji, dovoljno je za ukreplje- 
nje ženidbe, da ona stranka koja nije pristala, na unutarnji način 
pristane na ženidbu (K,1136 & 2). 
U ovom su slučaju osobno sposobne stranke očitovale privolu na 
izvanjski način, samo je kod jedne ili kod obiju straneka manjkao unutar 
nji pristanak volje na pr, kodi hinjenja privole, Prema tome čisto unutar- 
nji manjak u privoli nije ništa drugo nego menjak, koji nije izvanjim 
načinom očitovan i za kojega ne zna nitko drugi, nego samo one stranka,ko- 
ja ga je postavila, Zato nije nužno, da se druga stranka upozcri na nova- 
ljanost ženidbe niti na razlog njezine nevaljenosti, niti je nužno da ob- 
nova privole bude na vanjski način očitovana« Dovoljno je, ćE takav čisto 
unutarnji menjak bude uklonjen na čisto unutarnji način i ženidba postaje 
odmah valjanome Po samoj naravi stvari, votrebno je, da se na čisto unu- 
tarnji način pristane na ženidbu, Ovo se pak ne smatra icao obnova privole 
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nego više kao očitovanje nove privole i tako očitovana privola po naravi stva- 
ri ženidbu čini odmah valjanom. To se postizava, ako dotična stranka pristane 
na ženidbu čisto unutarnjim činom volje ili izvršavanjem bračnih dužnosti ili 
po svojevoljnim i slobodnim življenjem u ženiđbenoj zajednici. 
Ad 2/ Ako je manjak u privoli bio nesamo unutarnji nego i izvaenjski, onda je 
za ukrepljenje ženidbe potrebno da privola bude i na izvanjski način 
očitovana (K, 1136 $ 3). Razlog za takovu obnovu privole proizlazi iz same 
naravi ženidbe kaco ugovora. 


Izvanjski manjak u privoli može biti a/javan 
' b/tajan« 


ad o Ako je manjak u privoli bio izvanjski i izvan onda je za valjano ukrep- 
ljenje ženidbe potrebno da i privola bude obnovljena javno u propisanom 

bitnom obliku, bilo redovitom bilo izvanrednom, prema kanonskim odredbama 
(K.1136 5 3). 
Takav manjak može biti na primjer zbog nanesene sile i teškog straha ili zbog 
zablude, Prema tome, ako privola ne bude obnovljena na ovaj način, ženidba 

će se smatrati na vanjskom sudu nevaljanom i ništavom i crkveni sudac može 
je proglasiti tekovom u svako doba, Ako bi privola bila obnovljena samo taj- 
no i nasamo, ženidba bi doduše bila po naravi stvari. valjana, ali ne bi bi- 
la pravno valjana, te bi u takvom slučaju ostala i bez ikakvog učinka, Stoga 
je ženidba koja je na pr. sklopljena zbog javne sile i teškog straha, smatra ge 
nevaljanom i takvom je može crkveni sudac proglasiti, makar su Ženidbeni dru- 
govi nasamo obnovili privolu ili makar su kao supruzi kroz dugi niz godina 
živjeli u ženidbenoj zajednici, i. to baš zato, Što Ženidbena privola nije bi- 
la obnovljena javno i u propisanom obliku, To nam dokazuju osude Rimske Rote, 


ad b/ Ako je manjak u privoli bio izvanjski ali tajan, potrebno je za ukrep- 
ljenje, da bude privola obnovljena na izvanjski način ali nasamo i taj- 
no (K.1136 8 3). 

Tajni je manjak u privoli i onda, makar on kic izvanjski, kada se 
ne može dokazati na vanjskom sudu, Obnovu privole treba očitovati na izvanj- 
ski način tako, da jedna stranka može primjetiti obnovu privole kod drugs,2- 
li ipak nasamo i tajno, 

Ovakovo tajno ui o ask ne upisuje se u župske matice, niti je to po- 
trebno saopćiti župnik : . ' 


. 


$ 3. OBIČNO UKREPLJENJE ŽENIDBE RADI MANJKA BITNOG OBLIKA (K,1137.), 


Ženi bu nevaljanu poradi manjka propisanog bitnog oblika, da postane va- 
ljanom, treba ponovno sklopiti u propisanom obliku - K, 1137. 

Ako jedan ženiđbeni drug odbije, da ponovno sklopi ženidbu u propisanom 
obliku, onda se podjeljuje u prilog nevinoj stranci ukrepljenje u korjenu, 
ukoliko privola nije bila opozvana, 


Ako jedan ili oba ženidbena druga odbiju javno sklapanje Ženidbe u crkvi, 
Ordinarij može dopustiti, da se to obavi u propisanom bitnom obliku ali taj 
no, u župnom dvoru ili u sakristiji ili u kući samih stranaka, Ali, ako je ne- 
valjanost ovakove ženidbe postala javna, potrebno je (ukoliko nije ponovno 
sklopljena javno već v»rivotno), da se ukrepljenje razglasi radi toga, da se 
ukloni slučajna ise, 
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ČLAN II. UKZEPLJENJE ŽENIDBE U / KORJENU  - KK.1138-1141.. 


i. Pojams Crkva može ukrijepiti diči Jer ženidbu oprostom tako opsežnim i 
Širokim, da njime uklanja ne samo manjak bitnog oblika nego i za- 

preku, ako nije sama prestala i obvezu na obnovu privole, te Čini ženid- 
bu obzirom na pravne učinke valjanom od početka, početka, Takvo izvenredno ukrep- 
ljenje ženidbe zove se ukrepljenje u korjenu (sanatio in raćice). Prema 
tome ukrepljenje u korjenu jest čin nadležnog crkvenog poglovara, kojin 
nevaljana ženidba postaje valjanom, te se ujedno njezina valjanost s obzi- 
rom na pravne učinke prenosi pravnom fikcijom unatrag (vd.Naputak 1925, 
Str.65.). 

Kodeks donosi o tome slijedeću odredbu: Ukrepljenje Ženidbe u korje- 
nu jest takvo ukrepljenje, koje donosi csim oprosta ili vrestanka zapreke 
još i oprost od zakonskog propisa o obnovi privole, te povrh toga po vrsv- 
noj fikciji prenosi djelovanje ženidbe unatrag, u pogledu kanonskih ušina- 
ka (K.1138 8 1). 


Ukrepljenje u kor jenu sadržaje dakle troje: 


1/ Oprost od zapreke (ako nije sama od sebe prestala) i od obdržavanja bit- 
nog oblika, 
2/ oprost od zakonskog propisa o obnovi privole, koja se po crkvenom zako- 
nu uvijek traži kod običnog ukrepljenja, i 
3/ prenos vsljanosti pravnom fikcijom unatrag na kanonske učinke ženidbe, 
Korjen, koji se ukrepljuje jest ženidbena privola strančka, koja je 
jednom bila očitovana te je postojala i nadaije i koja je po naravi stva- 
Ti bila dovoljna, da proizvede učinke, ali je pravno (iuridice - po odred- 
bi zakona ) ostala bez učinka radi nekog izvanjskog uzroka i to ili zbog 
manjka osobne sposobnosti ili bitnog oblika. Ukrepljenje u korjenu ukla- 
nja dakle sve ono, što je priječilo privolu u njezinom naravnom djelova- 
nju, i dopušta da privola, koja je po naravi valjana može djelovati, a u- 
jedno se učinci ženidbe pravnom fijkcijom prenose unatrag do samog korje- 
na ženidbe t.j. do časa, kada je bila očitovana privola, Vrhovna crkvena 
vlast to može u svojoj nadležnosti učiniti. Kako je naime ona mogla izda- 
ti zakone sa snagom, da spriječe privolu u njezinom naravnom ćjelovanju, 
tako isto može i oprostom ukloniti te iste zskone i s oč njih oslo- 
boditi bez ikakve njezine obnove, Čim dakle nadležna crkvena vlast podije- 
li oprost od zapreka .. od manjka propisanog obiika, odnosno vodijel: 
ukrepljenje u korjenu, a privola virtualno postoji, ženidba postaje odmeh 
valjanom, jer se pozitivnim pravom ne traži njezina obnova, 


u 


2, Razdiobas Ukrepljenje u korjenu može bitis I, potpuno (totaliz seu y 
Il. nepotpuno (partioi LS Seu im- 
perfecta). 


Ad I. Potpuno je onda, ako se u njemu nalaze oba i gre dA 

1/ od smetnje (ova smetnja obuhvaća zapreke i manjak u propisaion 

bi tnom obliku). 

2/ od propisa o obnovi privole i ujedno pravna fikcija s obzirom na 
kanonske učinke ženidbe, Ako od tog nešto manjka onda je ukrep- 
ljenje. 

Ad Il.nepotpuno. To se pak dogadja 1/ kada su ženidbeni drugovi (ili samo 
jedan od njih već umrli pa se Ženidba kao takova ne može 

ukrijepiti, jer više ne postoji, ali se po pravnoj fikciji mcgu dopustiti 

samo njeni kanonski učinci na pr. u vezi s djecom, 

2/ ako se traži da samo jedna stranku ili obje obnove privolu, jer nije po- 

dijeljen oprost od propisa o obnovi privole,a ostalo se dopišta, , 


3/ ako je u otpisu izričito odredjeno, da se s obzirom na zakonske učinke 
djelovanje po pravnoj fikciji prenosi na neko vrijeme iza nevaijano sklop- 
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ljene ženidbe a ne na vrijeme kada je ona zaista sklopljena (vd. K, 
1138.8 2), ' ; 

Budući da je ukrepljenje ženidbe u korjenu u cijelom svom opsegu čisto 
crkvenog prava, to ga nadležna crkvena vlast može dopustiti potpunoma 
ili samo djelomično, a u pojedinim slučajevima i prema danim okolnosti 
ma ona zaista tako i čini. 


3, Učinci ukrepljenja. Ukrepljenje nastaje u času podijeljene milosti, a dje- 
lovanje unatrag vrijedi od časa sklopljene ženidbe, 

osim, ako nije izričito drugačije odredjeno, K,1138 Š E 

Prema tome dva su glevna učinka ukrepljenja ženidbe u korjenu: 

1/ ženidba postaje zaista valjanom ex nunc t.j. od onoga časa, kada je 
ukrepljena a : 

2/ mora se smatrati valjanom ex tunc, t.je od onoga časa, kada je nevalja- 
no sklopljena, osim ako otpisom nije odredjeno koje drugo vrijeme. — 
Nevaljana ženidba postaje dakle valjanom onim časom, kada je ukreplj-- 
na (dakle ex nunc), jer tada više nema onih smetnja (pošto su u po- 
djelbi ukrepljenja oprostom uklonjene), koje su u vrijeme sklapanja 
ženidbe priječile naravnu snagu privole, da proizvede učinke i prema 
tome nisu dopuštale, da ona tvori kod ženidb, drugova valjanu ženidbu, 
Tog istog časa ženidbeni drugovi primaju i sakrimenat Ženidbe, Isto ta— 
ko od tog časa oni se mogu zakonito služiti ženidbom i djeca koja će 
se roditi, bit će zakonita, 

Bilj.s Ovom kanonskom odredbom konačno je riješen spor, koji je bio medju 
kanonistima prije Kodeksa, da 1i nevaljana ženidba ukrepljenjem po- 
staje uistinu valjana ex tunc ili ex nunc, 


o 


: Prema ovoj kanonskoj odredbi s obzirom na kanonske učinke, ženidba se 
dakle ima smatrati valjanom od časa kada je nevaljano sklopljena, odnosno 
od časa, koji je odredjen otpisom ukrepljenja (dakle ex tune), pa sve do ča- 
sa kada je ukrepljena, odnosno, kada je ukrepljenjem postala uistinu valja- 

nome Ženidba ukrepljena u korjenu nije postala uistinu valjana u prošlosti 
niti je imala kroz to vrijeme kanonske učinke valjane ženidbe, jer nadležna 
crkv. vlast nije mogla u tome ništa promijeniti. Ona naime ne može učiniti 
da nešto, Što je od svog početka nevaljano buđe od početka valjano, jer bi 
to bilo contradictio in terminis, Ali ona može odrediti, da se ukrepljena 
ženidba u crkvenom pravnom području s obzirom na kanonske učinke po prav- 
noj fikciji ima smatrati valjanom od početka, Tako je zaista od- 
redila zakonom K.1138, da se po pravnoj fikciji djelovanje ukrevljenja pre- 
nosi unatrag u pogledu kanonskih učinaka, Nadležna crkvena vlast kod podje- 
ljivanja ukrepljenja u korjenu podjeljuje oprost od ženidbenih zapreka ili 
od manjka bitnog oblika i po pravnoj fikciji prenosi ga unatrag, na vrijeme 
koje je predhodilo vjenčanju, kao da je taj oprost bio podijeljen tađa i u 
vezi s time odredjuje da se ženidba ima smatrati valjanom od tada (ex tunc). 
Dosljedno tome se pretpostavlja da je ženidba valjana snagom prve privols, 
koja još uvijek virtualno traje. Zato nadležna crkvevlast podjeljuje oprost 
od obnavljanja privole, dakle kao da je ženidba bila sklopljena bez ikakove 
smetnje. Radi toga s obzirom na kanonske učinke tako ukrepljena ženidba iz- 
jednačuje se s valjano sklopljenom ženidbom, Djeca koja su rodjena za vrije- 
me dok je Ženidba bila nevaljana, nakon njezinog ukrepljenja smatraju se za- 
konitor, kao da su rodjena iz valjane ženidbe u smislu K.1l1l4, te stiču sve 
učinke zakonitosti« 


Iz dosada izloženog vidi se, da se ukrepljenje ženidbe u xorjenu razli- 
kuje od običnog ukrepljenja, time što jes 


1/ ukrepljenje u korjenu čin nadležnog crkv. poglavara, a obično ukrepljenje 
je čin samih stranaka (ili same stranke 


ef Obično ukrepl jenje odnosi se od časa ukrepljenja samo na budućnost, 
dok se ukrepljenje u korjenu odnosi i na prošlost, 

3/ Ukrepljenje u korjenu ne tiraži obnovu privole, nego uzima (fingit) 
da-je prvotna privola već od početka djelujuća, dok obično ukreplje- 
nje traži obnovu Privole 

4/. Djeca rodjena od časa sklapanja naveljana ženidbe pa do časa njezi- 
nog ukrepljenja kod ukreplj enja u korjenu smatraju se kao da su ro- 

djena iz valjane ženidbe 1 uživaju sve kanonske učinke zakonite dje- 
ce, dok se kod običnog vkrepljenja ne smatraju takovima, 


4,_Oprost od zakona o obnovi privole, Oprost od zakonskog propisa po kale 
bi se ženidbenu privolu moralo obno- 

viti, može se podijeliti tako, da to ostane nepoznato ili samo jednoj 
stranci, ili obadđvjema (K,11368 5 3). 
Kako je po sebi dovoljna privola dana kod sklavanje nevaljane ženidbe, a 
nedostatna je samo pravno radi ženidbene zapreke ili radi manjka di thog 
oblika, to se oprost od obnove privole može podijeliti bilo da obje 
stranke znadu za taj oprost, bilo da jedna ili nijedna no zna za nj, 

Time je omogućeno ukrepljenje ženidbe u korjenu i mimo molbe ili 
znanja semih stranaka, - Što više, ono se može podijeliti, a katkada se 
i podjeljuje i preko volje jedne stranke. : 

Nadležna crkvena vlast podjeljuje gdjekada ukrepljenje u korjenu 
i preko volje obiju stranaka, ali tada podjeljuje nepotpuno ukrepljenje 
t.j. samo s obzirom na kanonske učinke na pr. radi dobra djece, 

Ona ga podjeljuje i cpćenito za više ženidaba zajedno (sanatio ge- 
neralis), samo ako je privola bila dana i ako ona još uvijek traje.Tako 
je na pr. ukrijopila u korjenu u našoj gala pokrajini sve one mjoš: 

vite ženidbe koje nisu sklopljene u propisanom bitnom obliku cđ4 stupanja 
na snagu novog Kodeksa t.j, uključivo od 19.V,1918. sve do 13.VIT. 


1921. (cfr, P.11 - vidi naputsk 1925, St 1,46). U takovim se slučajevima 
ne pita da 1i ženi:fb,drugovi znaju za ernji ili ne, da Zi ga hoće 
x+ Li 


ili ne, Glavno je. d& privela jednon očitovana nije bila opozvana, pa 
makar su ženičbeni drugovi živjeli u svadji 114 su Živjeli rastavljeno 
bilo na svoju ruku bilo na semelju rješenja nadležene crkv,vlasti ili 
su možda već i tražili mao svoje Ženidbe nevaljanom, ali osuda 
još nije bila izrečena, jer se sve ovo ne može smatrati opozilvom privo- 
le. Na 


5. Uvjeti za ukrepljenjes Svaka se ženidba može ukrijepiti u korjenu, samo 
ako je sklopljena s& privolom obadvije strsznaka, 
jer je ta privola po naravi dovoljna, ali je pravno vez učinke radi za- 
rreke crkvenog prava i eko ta privcila još uvijek traje, (C.1139 $ 1). 


Prema ovoj kanonskoj odredbi za podjeljivenje vkrepljenja u korjenu 
traže se slijedsća tri uvjetas ' : 
1/ da je ženidba nevaljana zbog 

zapreke crkvenog prava ili 
b/ zbog manjka u provisnom bitnom obliku 
2/ da su obje Strsrke uistinu očitovale šenidbenu privolu 
3/ da ta ženiibena vrivola još uvijek traje teje da nije opozvana, 
Svi se ovi uvjeti traše za valjanost ukrepljenja, 
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Aa la/ Od gavrska orkrenog vrava treba izuzeti zapreke svećer 
i tazbine u izravnoj lozi, &ko je ženidba bila izvršena, jer od tih za 
preka Crkva re običava opraštati, niti u svrii sklospanja ženidbe niti za 
ukrepljenje nevaljane ženidbe (KK. lodd 4 1045 % 2) 

Ženidba koja je sklopljena sa zaprekom b 


+. 


Ož, naravnog prava ili pozitiv- 
nog prava, pa mskar voslije z2preka presćala, Crkva ne ukrevljuje u kor- 
jenu, pa ni od šasa zada je z:preka prestala (K.1135 &.1)e 
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Crkva ne može ukrijepiti nevaljanu ženidbu ako još postoji zapreka božan- 
skog naravnog ili pozitivnog prava (na pr. ženidb, vez i nemoć), jer ne mo- 
že podijeliti oprosta od takove zapreke, A ako je takova zapreka već presta 
la, prema mišljenju kanonista teoretski govoreći, Crkva bi mogla podijeliti 
ukrepljenje u korjenu od časa prestanka zapreke, ali ona to ipak ne čini, Ni 
u ovoj kanonskoj odredbi to pitanje nije konačno rješeno, jar Kodeks jedn.- 
stavno kaže: "Crkva ne ukrepljuje u korjenu" a ne kaže: "Crkva ne može ukri- 
jepiti u korjenu", Zsto se takova nevaljana ženidba ukrepljuje samo obič- 
nim ukrepljenjem (K,1139 & 2).- 


Ad 1b/ Svaka se nevaljana ženidba zbog manjka bitnog oblika može ukrijepiti 
u korjenu, pa makar se manjak sastajao u tom, što je ženidba sklop- 
ljena pred nekatoličkim vjerskim službenikom ili pred gradjanskim vlastima, 


Ađ 2/ Ženidba se ne može ukrijepiti u korjenu ako je kod jedne ili obiju 
stranaka Ženidbena privola manjkava 4.j, ako privole već od početka ni- 
d nas ili je u početku postojala, ali je kasnije bila opozvana (K.1140 
*q Pre : 
Ako u početku ženidbe nije. bilo privole, ali je poslije dana može se podije- 
liti ukrepljenje u korjenu od časa naknadno očitovane privole (K.lldo.$ 1,2). 
Prema tome ako manjka privola, onda nema korjena, kojeg bi trebalo ukrijepi- 
ti, pa se radi toga ne može podijeliti ukrepljenje u korjenu, U sadanje vri- 
jeme Crkva češće ukrepljuje u korjenu gradjanske ženidbe, dok to prije nije 
običavala, Ali ona.ne podjeljuje ovo ukrepljenje općenito za sve takove že- 
nidbe, nego samo onda, sko je Sigurno, da je stranka koja moli ukrepljenje 
upotrebila sve da druga stranka obnovi privolu pred Crcxvom u propisanom bit- 
nom obliku, ali je ova sve to odbila, Kod takovih ženidbi se postavlja pita- 
nje, da li postoji privola, koja je po naravnom pravu dovoljna da proizvede 
kanonske učinke, ili ne postoji. Ženidbena privola može se dati i u takovoj 
ženidbi jer znanje ili mišljenje, da je Ženidba nevaljana ne isključuje nuž- 
no. ženidbenu privolu (K,1085). Zato se po sadanjem pravnom shvaćanju ne mo- 
že držati da je privola posve isključena, ako su stranke sklopile samo gra- 
djansku ženidbu a naročito ako su živjele u takovoj ženidbi kao muž i žena, 


Ovdje stoji quaestio facti, Treba pomno ispitati kakvu su nakanu imale 
stranke kod sklapanja gredjanske Ženidbe, Ako obje stranka ili samo jedna od 
hjih nije imala nakane da dađe privolu nego samo da obavi heku formalnost 
bez nakane sklopiti ženidbu, onda je svakako šsenidba nevaljana zbog manjka 
u privoli i prema tome ju je nemoguće ukrepiti u korjenu, Medjutim, to će 
u životu biti vrlo rijedak slučaj, Ali ako obje stranke očituju privolu, 
premda drže, da im je ženidba nevaljana radi neobdržavanja bitnog oblika, ta- 
kovu se ženidbu može ukrijeviti u korjenu, jer je privola bila očitovana i 
virtualno traje. ' i 


ad 3/ Privolu, koju su ženidbeni drugovi jednom očitovali i koja je po na- 

Travnom pravu dovoljna za djelovanje premda je po odredbi zakona bez 
učinka predmjeva se, da traje i nadalje doklegod se ne dokaže, da je naknad- 
no opozvana (K.1093). Ona se može smatrati opozvanom istom onda, ako stranka 
izričito izjavi da opoziva svoju privolu, Privola se ne smatra opozvanom, ako 
jedna stranka odbije da obnovi privolu, 


Razlozis 


6. Za podjeljivanje ukrepljenja u korjenu traži se teški i hitni razlog, i 
to samo za dopušterost ako ukrepljenje podjeljuje Sv,Stolica, Eli ako to 
to čini netko drugi na temelju povjerene vlasti onda se razlog traži za 
valjanost ukrepljenja, : 

Takav razlog postoji ako obadvije stranke znaju za nevaljanost svoe 
je ženidbe, ali se jednu ne može privesti, da obnovi privolu ili ako 
stranke ne znaju za nevaljanost ženidbe i ne mogu se bez velike Štete 
ili smutnje upozoriti ne njuy jer postoji bojazan, kad bi stranka doznala 
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za nevaljsenosty da bi prekinula životnu zajednicu, ili jer je za neva- 
ljanost ženidbe kriv župnik, Orđinarij, ili koji drugi svećenik ili ko 
ge radi o velikom broju nevaljanih ženidbi, Općenito govoreći ukrepije- 
nje u korjenu dolazi u obzir samo onda, ako je nemoguće ili vrlo teško 
obično ukrepljenjee« I 

Prema novijoj prsksi Crkva ne podjeljuje ukrepljenje u korjenu u mje. 
Šovitim ženidbama, osim ako se nekatolička stranka obrati ne zatoličku 
vjeru ili obadvije stranke dađu propisna jamstva u postojanje moralne si- 
gurnosti o tim jamstvina« s 


1, Nadležna vlist, Jedino Apostolska Stolica može podijeliti ukrepijenje u 
korjenu (K.1141). 

Za vanjsko područje nadležan je SveZbor Sv.Službe ako se radi o mješovitim 

Ženidbama«. Sv.Zbor Otajstava za sve ostale zapreke, a Sv.Zbor za Istočnu 

Crkvu ako su oba ili samo jedan ženidbeni drug pripadnik istočnog obreda, 

Za unutarnje područje nsdležno je Sv.Pokorništvo. HMedjutim sv.Stolica o- 

vlašćuje Ordinarije posebnim ovlaštenjima za podjeljivanje ukrepljenja u 

korjenu.- Tako naši Ordinariji dobivaju od Sveie Stolice u petgodišnjim 

. ovlasticama posebna ovlaštenja da mogu u korjenu ukrijepiti 
.a/ Ženidbe nevaljane poradi zapreke nižeg stupnja, ako je nemoguće obi čno 
“ ukrepljenje. 

b/ Ženidbe sklopljene uz zabranu mješovite vjervispovijesti ili zapreku 
različnosti vjere pred nekatoličkim dušobrižnikom ili pred gradjanskim 
činovnikom, ako je nemoguće obično ukrep!jenje i ako nema druge smeti | 
od koje Ordinarij ne može podijeliti oprost ili ukrepljenje (Napitsk, 
1925,5tr.6T). ; 

Na temelju izvanrednih ratnih ovlastica, koje su još uvijek (do opo- 
siva) na snazi, mogu naši Ordinariji ukrijepiti u korjenu svaku ženidvu 
koja je sklopljena samo gradjanski, pa 1 takovim slučajevima, ško je že- 
dibi smetala kakova crkvena oprostiva zapreka, No takovo ukrep.jenje mogu 

podijeliti samo pod ovim uvjetinas . 


1/ da se takovo ukrepljenje dade samo u skrajnim slučajevima pošto je sa 
sigurnošću ustanovljeno da je moralno nemoguće ukrijepiti ženidbu na 
obični način, 

2/ da i privola postoji medju strankama ' 

3/ da je jedna od stranaka podnijela molbu za ukrepljenje zato. što se dru- 
ga stranka uporno krati izvršiti crkveno vjenčanje. 

Ovim putem moći će se u mnogim slučajevima urediti stvar, kada su 
stranke sklopile samo gradjansku ženidbu dnda, ako bi jedna stranka 
htjela da se crkveno vjenča, a druga se protivi. Jasno je pak, da se ne 
može podijeliti ukrepljenje u slušajevima kao što su kada obadvijo tee 
ke ne će da se crkveno vjenčaju iz straha, 


Molbu ga ukrepljenje Ženidbe u korjenu dušobrižnik treba voslati na 
Duhovnu oblast. U njoj treba sve navesti točno i iscrpno, Što je pojreb- 
no za ukrepljenje. Ordinarij će vidjeti, da li on može podijeliti urek-- 
ljenje ili će molbu poslati na rješenje Sv,Stolici, Ova će podijeliti 
ukrepljenja otpisom ili forma commisoria ili in forma gratiosa, Ako su u 

ošpisu stavljene kakove klauzule treba ih točno obdržavati. 

Ukrepljenje podijeljeno u vanjskom sudu treba upisati u maticu vjen- 
čanih. Ako je ukrepljenje podijeljeno u unutarnjem izvan-sakramentalnom 
sudu treba ga upisati u tajnoj pismohrsni Duhovne oblasti, Ako je pak po- 
dijeljeno u unutarnjem sakramentalnom sudu, ne upisuje se nigdje. 


= 188 = 


ELA TA XI. -  IRUGA ŽENIDBA 
KK, 1142 a 1144 - 


Katolička Crkva je slijedeći jasnu nauku Kristovu više cijenila djevi- 
čanstvo i deženstvo, nego ženidbu, a čisto udovičko stanje više od druge že- 
nidbe, ali je ipak smatrala drugu i daljnju ženidbu valjanom i dopuštenom, 


To je izraženo i u sadanjem Kodeksu, Premda je udovičko stanje časnije, 
ipak je valjana i dopuštena druga i daljnja ženidba, ali treba obdržavati pro- 
pise KK. 1069 & 2 (K.1142),- 


Druga je ženidba valjana sko je prijašnja ili nevaljana ili je već pre- 
stala, Dopušteno je sklopiti novu ženidbu tek onda kad je propisno dokazana 
nevaljanost ili prestanak prijašnje ženidbe, 


Propisani dokaz o nevaljanosti ženidbe je rješenje nadležne Duhovne obla- 
sti, 

Neke ženidbe prestaju ili oprostom Sv,Stolice ili svečanim redovničkim za- 
vjetima ili u prilog vjeri Pavlovskom ili Apostolskom povlasticom; a sve že- 
nidbe prestaju smrću, 


O prestanku ženidbe treba pridonijeti propisani dokaz - ispravu od nad- 
ležne crkvene vlasti, Ši 

Žena koja je već jedamput primila svečani blagoslov ne može ga ponovno 
primiti kod sklapanja daljnih ženidaba, (K. 1143.). 


Oblik navještaja 


Ženi se Ivan Ivanić, rinokatolik, neoženjen, 
.sin Petra i Bare r. Barbarić, rođen 1.VIII.1928. u 
Sisku i uzima za svoju ženu Anu inić, rimokatoli— 
kinju, neudatu, kćer Stjepana i Jele r.Jelić, r. 
4.VII. 1932, u Čuntiću, Navješćuju se danas 
prvi. put /drugi put ili treći put/. 
5.X.1952. 12.X+1952. 19.4.1952. 


Unozoruju se vjernici, da su dužni prijaviti 
ovom župnom uredu možebitne ženidbene smetnje,koje 
stoje na putu valjanom i dopuštenom sklapanju cve 
namjeravane ženidbe, — 

Vjenčanje: 23.X.1952. u 6 s. poslije podne. 


Molba za oprost od 
Bo 
navještaja) 
RKT, ŽUPNI URED SV, PETRA 
ZAGREB 


Broj: 135/52 
Predmets Ivan Ivanić i Ana Anić 
oprost od svih navještaja 


Prečasnom 
Nadbiskupskom Duhovnom stolu 


Zagreb 


Ovdašnji župljani zaručnici IVA IVANIĆ rkt, neoženjen, sin Petra 
i Bare r,Barbarić, rodjen 1.VIII,1928, u Sisku i ANA ANIĆ rkteneudata, kći 
Stjepana i jele r, Jelić, rodjena beVII, 1932. u Čuntiću, žele se u ovdašnjoj 
župnoj crkvi vjenčati, Molim preč, Naslov, da ovim zaručnicima podijeli o- 
prost od svih navještaja (od trećeg ili drugog i trećeg navještaja — ili od 
jednog ili od dva navještaja) iz slijedećih razloga: 

1. Mora neglo ići u vojsku 
2, da bude ženska ruka u kući, jer je majka bolesna 


3, da svadba ne bude u korizmi ili adventu. 


U Zagrebu, dne 2. listopada 1952. 


MP, Župnik s 


Josip Josipović ver. 


(Oblik zapisnika): 


Zapisnik 


sastavljen u Rkt, župnom uredu sv,Petra u Zagrebu, dne 1, listopada 1952, 
god, u predmetu oprosta od doprinosa slobodnog lista ANE ANIĆ u svrhu njezi- 


ne udaje za Ivana Ivanić, 


Dolazi svjedok Petar Perić 
i daje Svoja reneralia: 


Svjedokova istovjetnost ustanov- 
ljena na temelju njegove legitimacije. 
Ili: (Svjedok osobno poznat potpisanom 
župniku), 

Svjedok je zatim položio propisa- 
nu prisegu, a nakon toga odgovara na 
slijedeća pitanja: 

(ilisdaje slijedeću izjavu)s 
1. Od kada i kako dugo poznajete 


Anu Anić te u kakovom ste odnošaju s 
njome? 


Zovem se Petar Perić iz Zagreba, 


Petrova ul,br, 2, 20.god, star,rimo- 


katolik,oženjen, otac dvoje djece, 
trgovački pomoćnik, sudbeno neporočan. 


sovestoevocecapge» 


DOROVOP ea aa o va ia ćao sra s oak ua ka 


Poroatosovaovoensnaso#280.4 


2. Da 1i Vas je tko nagovarao 
ili upućivao, kako i što ćete svje- 
dočiti? 


soo»... ,. 4 


2ao»ve 


REDO agoi a raka stidne suau 


dt ...,.oe»uzvo0vaose 


3. Da 1i Vam je poznato, da je 
Anica Anić već sklopila ženidbu crkve- 
nu ili gradjansku ili pred nekatoliš- 
kim službenikom, ili je još do danas 
ostala slobodnog staleža? 


ssoooyveosovossa 


OŠ RUVON ka sans oka ad sada esa paskou 


ssoveosaersoesovessetvavo 


4. Imate 1i što dodati? 


prev ocooveasno+%d #6. 


OČEOVOT+ + 400 oso oo ona oo o nana oonoeo, 


n.e ca2.se02#024006 


Zaključeno i potpisano! 


Preda mnoms 
Josip Josipović 
župnik ' 


Dolazi svjedok Ivan Ivić i 
daje svoja generalija 


svjedok: 
Petar Perić 


Zovem se Ivan Ivić iz Zagreba, 
Vlaška ul.br. 70. 34 god, star, 
id kela 1 t.d 


(Molba za oprost od doprinosa 
slobodnog lista) 


RKT. ŽUPNI URED SV, PETRA 
ZAGREB 


Broj 134/52. 


Predmets Anica Anić, oprost 
od doprinosa slobodnog lista 


Prečasšsnom 
NADBISKUPSKOM DUHOVNOH STOLU 
ZAGREB, 


Ovdašnji župljani zaručnici IVAN IVANIĆ, rimokatolik, neoženjen, 
sin Petra i Bare r, Barbarić, rodjen 1.VIII.1928, u Sisku i ANE ANIĆ, rimo- 
katolikinja, neudata, kći Stjepana i Jele rodj« Jelić, rodjena 4.VII.1932. 

u Čuntiću, žele se u ovdešnjoj Župnoj crkvi vjenčati dne lo, listopada o,ge 
Zaručnica nije mogla doprinijeti svoj slobodni list, pošto su matične knji- 
ge u župi Čumtić uništene za vrijeme rata, Na temelju iskaza zapisnički pod 
prisegom preslušanih dvaju vjerodostojnih svjedoka o njezinom slobodnom sta- 
ležu, molim prečasni Naslov, da se zaručnici podijeli oprost od doprinosa 
slobodnog lista, 


Prilog: Zapisnik o preslušanju svjedoka, 


(u privoju pod sfe dostavlja se zapisnik o preslušanju svjedoka), 


U Zagrebu, dne 2,1listopada 1952. 


Župnik 


Sa Josip Josipović ver 
HP. ' P povi .<TI« 


Fa 


. (Obrazac molbe za oprost od zabrane mje- 
' Šovite vjeroispovijesti) 
RKT, Župni ured 
KRAPINA 
Broj 318/52. 


Predmets Jovo Jović i Anica Ančić 
oprost od mješovite vjeroispovjesti, 


Prečasnom 


Nadbiskupskom Duhovnom Stolu 
Zagreb 


/- 


1 prilog: 


Zaručnici JOVO JOVIĆ pravoslavne vjere, noženjen, sin Petra i Jovanke r, 
Jovanović, rodjen 1.X1.1925, u Pančevu, a sada sa stalnim boravkom u Krapini 
i ANICA ANČIĆ, rimokatolikinja, neudata kći Stjepana i Jele r.Jelić, rodjena 
4eIV,1937. u Krapini, žele sklopiti ženidbu prema propisima katoličke Crkve, 
Kako njihovom dopuštenom sklapanju ženidbe stoji na putu zabrana mješovite 
vjeroispovjesti, to zaručnici mole, da im Prečasni Naslov podijeli oprost od 
ove zabrane, 


Razlozi u prilog podjelbe oprosta: 


1/ Zaručnica je u poodmakloj dobi, jer ima preko 24 godine starosti, 
2/ Postoji opravdana nada da će zarušnik nakon vjenčanja preći u kato-, 
ličku Crkvu, 


Zaručnici su dali propisana jamstva i primjerak "ugovora" o tome dostav- 
lja se u privoju pod /- prečeNaslovu, Imam opravdanu predmjevu o postoja- 
nju moralne sigurnosti, da su zaručnici iskreno dali jamstva i da će ih u 
potpunosti vjerno ispunjavati, to pak temeljim na slijedećem: 


1/ Zaručnica je vrlo dobra, marljiva i pobožna djevojka, koja redovito 
na nedjelje i blagdane ide k sv,Mlisi i ostalim pobožnostima, te često prima 
Svete sakramente, Potječe iz poštene i ugledne obitelji, koja u mjestu uživa 
vrlo dobar glas, 


2/ Zaručnik boravi u Krapini već preko dvije godine i tu - u potpuno 
katoličkoj sredini — kani stalno ostati, jer je kao bravar otvorio vlastitu 
radionicu, Osobno ga poznajem a čuo sam i od vjerodostojnih ljudi, da je po- 
štenjak i čovjek od riječi, Prema svojoj vjeri on nije zagrijan. Vidjevam 
ga, gdje sa svojom zaručnicum na nedjelje i blagdane zalazi u župmu crkvu, 
Bio je u par navrata kod mene i zanimao se za prelaz u katoličku Crkvu, te 
g u tu svrhu poučava o katoličkoj vjeri zasada samo zaručnica, a nakon 
vjenčanja dolaziti će na pouku i k meni, 


Ovu molbu najtoplije preporučam i molim Preč.Naslov, da zaručnicima po- 
dijeli oprost od ove zabrane, 


U Krapini, dne 15,studenog 1952, 


TU v 
mb Župnik: 


Ivan Ivić, var, 


Obrazacs Ugovor. 


U G OV OR 


Mi niže potpisani zaručnici ss eoassnsnssasaksktarasikširakaaar shrešeno 
Podje SO saso on o sosom Vosa sosom vs ragogscevsesa Vjefoispovječtie«v ones € sio 
boka kia aš akaki s akass naa sšnos ne POĆ ROđa a osuo naa Nossoćaiaaišvasaća asd ai 
vjeroispovijesti, +oeoeeoooaoseoooces.ecso0e Obvezujemo se medjusobom poštenom 
riječi: | 

1. Da ćemo svu djecu bez razlike, kojom Bog ovaj naš brak blagoslovi 
dati krstiti i odgajati u rimokatoličkoj Crkvi, 

Ze Da jAaseatanokanotošošnsossćesese NO ću svoju buđuću ženu (muža) 
smetati u vršenju njezinih (njegovih) vjerskih dužnosti, niti išta poduzim=““ 
da ju (ga) navedem na otpad od rimokatoličke Crkve. 


Da ovaj ugovor ne ćemo nikada mijenjati. 


U erorova orang sro data Sre Had EKE gora oko i re 


Svjedocis Zaručnik: 


.Zaručni ce? : 


Obrazac molbe: Oprost od propisane 
dobi.- 


RKT.župni ured 
Krapina 


Brojs 320/52, 


Predmet: Dragutin Dragić i Anica Ančić 
oprost od propisane dobi zaručnika 


Prečasnom 
NADBI SKUPSKOM DUHOVNOM STOLU 
ZAGREB 


ns. | | 
1 prilog : 

Zaručnicijmoji župljani, IRAGUTIN DRAGIĆ, rimokatolik, neoženjen, sin 
Petra i Bare r,Barbarić, rodjen 9.1IX.1935. u Krapini i ANICA ANČIĆ, rimoka- 
tolikinja,neudata, kći Stjepana i Jele r,Jelić rodjena 6,VIII.1936. u Kra- 
pini, Žele sklopiti ženidbu, prema propisima katoličke Crkve, Budući da za- 
Tučnik Dragutin Dragić nema po našem krajevnom pravu propisane dobi od navr- 
šene 168 godine života za sklapanje ženidbe (sada ima 17 godina, 2 mjeseca i 
5 dana) to on moli, da mu Preč.Naslov podijeli od toga oprost. 


Razlog u prilog podjeljbe oprosta jest, Što u kući nema ženske osobe, 
koja bi vodila kućanstvo, jer mu je majka umrla pred godinu dana, Prema mo-- 
jem mišljenju postoji opravdana predmjeva, da će zaručnici nakon sklopljene 
ženidbe provoditi život u bračnoj zajednici, kako +0 Crkva zahtjeva od svo- 
jih vjernika, Zaručnik a isto tako i zaručnica dobro su vjerski poučeni i 
uzgojeni, Pri ispitivanju kršćanskog nauka a posebice sakramenta ženidbe, da- 
ji su mi vrlo dobre odgovore, Osobno ih poznam te znadem, da su oboje blage 
ćudi i da su u kući imali dobar odgoj. Kao vjernici vjerno izvršuju svoje 
vjerske dužnosti, te u tome oboje davaju drugima lijepi primjer, Svijesni su 
važnosti koraka, Što ga čine sklapanjem ženidbe, kao i težine dužnosti, koju 
preuzimaju glede bračnog Života, uzgoja djece, i nerazrješivosti njihove že- 
nidbe. ' 


Kao nadležni župnik toplo preporučam ovu molbu i molim preč,Naslov, da 
zaručniku podijeli oprost od propisane dobi, 

U privoju ./-- dostavljam liječničku svjedodžbu o zaručnikovoj tjelesnoj 
sposobnosti ze ženidbu, 


U Krapini, dne 14,studenoga 1952. 
MP, 


Župnik: 
Ivan Ivić VeTe 


Obrazac molbe za proglašenje mrtvim, 


RKT, Župni ured 
Novska. 


Broj 22/1952. 


' : 

Predmet: Proglašenje mrtvim Ivana Josipović u 
Svrhu ponovne udaje njegove supruge 

Ane r.Ančić, : : 


Prečasnom 
Nadbiskupskom Duhovnom Stolu 
ZAGREB 


Moja župljanka Ana udova Josipović r.Ančić (i ostala generalija) iz 
Novske, htjela bi se ponovno udati, ali ne može u dokaz smrti svoga supruga 
Ivana pridonesti smrtni list, pošto je on kao vojnik poginuo u ratu, U tu 
Svrhu ona moli Preč,Naslov da se njezinoga supruga Ivana proglasi mrtvim i 
njoj dozvoli ponovnu udajue Poginuli Ivan Josipović, sin Pavla Josipović i 
Marije rod,Martić rodjen je 4. ožujka 1892.god, u Novskoj, Službovao je kao 
Vojnik kod II,bataljona 96. pukovnije i poginuo dne 2.Studenoga 1916, god, 
na talijanskom ratištu kod Gorice. U dokaz toga dostavlja se u privoju pod 
*+/- zapisnik o preslušaju pod prisegom dvaju svjedoka očevidaca pokojniko- 
vih drugova Nikole Perić i Mate Benić, te zapisnike o preslušanju pod pri- 
segom dvaju svjedoka Antuna Jakić i Jurja Jurjević, dobrih prijatelja obi- 
telji pok, Ivana i Ane, kao i same udovice Ane o njihovim supruškim odnoša- 
jima i obiteljskim prilikama prije nego li je Ivan otišao na ratište, Ujed- 
no dostavljam u privoju pod //- rješenje o državnoj potpori, koju Ana pri- 
ma kao ratna udovica, iz kojeg se jasno razabire dan i mjesto njegovog pogi- 
nuća kao i jedinica u kojoj je služio, Drugih dokaza nisam prikupljao, jer 
smatram, da je ovim dokazima sa moralnom sigurnošću dokazana smrt pokalvana. 
Svi preslušani svjedoci su vjerodostojni, jer ih osobno poznam kao poštene, 
ozbiljne i istinoljubive ljude, . 

Kao župnik toplo preporučam molbu Ane udove Josipović r, Ančić za po- 
voljno rješenje. 

Molim da se sa Odlukom o proglašenju mrtvim pok,Iveana vrati rješenje o 
državnoj potpori, koje moliteljica mora imsti pri ruci prigodom podizanja 
državne potpore, 

Pošto je moliteljica vrlo siromašna, to molim da joj se oprosti u cje- 
losti propisnu biljegovinu i kancelarijska pristojba, 


U Novskoj, dne ll,srpnja 1952, 
MP. 


. 


3 


m 


Obrazacs Zapisnik 


Zapisnik 


sastavljen u župnom uredu u Novskoj, dne 17,srpnja 1952. u predmetu progla- 


šenja mrtvim Ivana Josipovića u\svrhu 


Ančić, 
P.P, 


Dolazi svjedok Nikola Perić i 
daje svoja generalijas 


(Sada treba svjedok reći sve Što 
mu je poznato o Ivanovoj smrti, na 
pre 


ponovne udaje njegove supruge Ane rodj, 


Zovem se Nikola Perić iz Novske, 
25 godina star, rimokatolik, oženjen o- 
tac jednog djeteta,poljodjelac, sudbeno 
neporočan, vojni drug pogimilog Ivana 
Josipvić. 

(Svjedok je položio propisnu prise- 
gu i nakon toga daje slijedeću izjavus 


Od početka god,1916. zajedno sam 
službovao sa Ivanom Josipović u istoj če- 
ti 2.bateljona 96,pukovnije na talijan- 
skom ratištu na Soči, Prigodom jedne ne- 
Prijateljske ofenzive Ivan je poginuo u 
neposrednoj blizini mojoj i našeg ratnog 
druga Mate Benić, To se dogodilo upravo 
na Dušni dan 2,studenoga 1916,g0d, kod 
Gorice, Odmah slijedeće noći, kad je puo- 
njava na neko vrijeme prestala odnio sam 


.ga s Matom Benić i još dvojicom drugova 


Ivanovo mrtvo tijelo iz položaja u poza- 
dinu,gdje su ga zato odredjeni vojnici 
pokopali, Nakon svršetka bitke imao sam 
Prilike vidjeti Ivanov grob, kojeg su mi 
pokazali vojnici koji su ga pokopali, i 
na grob mu stavili drveni križ sa natpi- 
soms Ovdje počiva u miru Božjem Ivan Jo- 
sipović iz Novske, Taj žalostan dogadjaj 
ispripovijedao sam nakon svršetka rata 
njegovoj udovici Ani, Inače poznajem Iva- 
na od rane mladosti, jer smo rođjeni iz 
istog mjesta, Drugo mi nije ništa poezna- 
toe 


Zaključeno i potpisano: 


župnik kao istražitelj: Zapisničars Svjedok: 


Andrija Kačić v.r, Ante Kršinić,kapelan 


Dolazi svjedok Mate Benić i daje 
Svoja generalias 


Nikola Perić vr, 


Zovem se Mate Benić iz Novske, 24 
god,star, rimokatolik i +,d., i t.d. 
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Obrazac: br. I, 


Pkt. župni ured sv.Petra 
Zagreb 
Broj 7/42. 


Predmet: Zabilježba pozakonjenja 
Ljubice Koledić 


Prečasnom 
Nadbiskupskom Duhovnom Stolu 


Za g rebu 


3 priloga, 


U privoju pod «i dostavljaju se Preč. Naslovu spisi potrebni za zabi- 
lježbu pozakonjenja Ljubice, prijebračne kćeri Franje Koledić i Damice rodj. 
Cvijanović, koja je u smislu odredbe K, 1116 pozakonjena naknadnom ženidbom 
njezinih roditelja, s uljuđnom molbom, da se odredi zabilježba toga pozako- 


njenja u matici krštenih, 
“ohm Ano 2, sijačnja 1942. 


Dr, Josip Josipović 


(i. Pp ) župnik. 


Sobrazacos FE, 


Zapisnik 


sastsevljen u župnom uredu sv,Petra u Zagrebu dne 2o.studenoga 1941, u pred- 
metu zabilježbe pozakonjenja prijebračne djece supruga Franje Koledić i Da- 
nice Koledić rodj.Cvijanović u matici krštenih, 


Prisutni potpisani: 


Dolazi FRANJO KOLEDIĆ, konobar i njegova supruga Danica Koledić TodjeCvija- 
nović iz Zagreba Maksimirska C.62, zatim kao svjedoci istovjetnosti Marija 
Garlaj, kućanica iz Zagreba, Maksimirska C.76 i Julka Pavelić, kućanica iz 


Zagreba, Maksimirska 0,62, 

I. Supruzi Franjo Koledić 4 
Danica Koledić rodjeCvijanović oči- 
tuju suglasno: 


II, Marij= Carlaj i Julka Pavelić 
o <1 istovjstnosti očituju 


Vjenčali smo se dne lo. Studenoga 
1941. u župnoj crkvi sv,Petra u Za- 
grebu, 

Prije toga vjenčanja imali smo 
jedno dijete: Ljubicu rodjenu BJell, 
1938, i krštenu u župi sv.Petra u Za- 
grebu, : 
Prije našeg vjenčanja bili smo slo 
bodnog sialeža, ja neoženjen, a moja 
supruga neudata, 

Ja Franjo Koledić priznajem se oe 
vime ocem ovoga djeteta i privolju- 
jem da kao otac budem upisan u maticu 
krštenih, 

Ja Danica Koledić rodj.Cvijanović 
potvrdjujem istinitost po mojem suse 
Prugu navedenih činjenica, 

Franjo Koledić v,r, 
otac 
Danica Koledić v,r. 
majka, 


Izjavljujemo na mjesto prisege,da 
prisutne supruge Franjo Koledić i Da- 
nicu Koledić rodj.Cvijanović osobno 
poznajemo. Čule smo izjavu Franje Ko- 
ledić, da se priznaje ocem spomenutog 
djeteta i da Privoljuje, da kao takav 
bude upisan u maticu krštenih. ' 


Marija Garlaj v.r, 
Julka Pavelić v.r, 
svjedoci, 


zuglasnos 
Zaključeno i potpisano. 
Dr, Josip Josipović v,r, 
(MP, ) župnik, 


Prilozi: Krsni list Ljubice 


Vjenčani list roditelja. 


Opaskas Ako koji od roditelja ili sv 
Pisati još jedan svjedok,- 


jedoka ne zna pisati, ima dotišnika pot- 


Obrazac III, 


Nadbiskupski Duhovni Stol 
Zagreb 


Broj 44/42. 


Predmet: Zabilježba pozakonjenja 
Ljubice Koledić 


Velečasnom 
Župnom uredu sv,Petra 


Za greb 


U vezi s tamošnjom zamolbom od 241,1942. bgoj 1/42. pozivate se da u 
tamošnjim maticama krštenih kod Ljubice, rodjene 25.11.1938, prijebračne 
kćeri Danice Cvijanović zabilježite ovu Opasku: 


"Po odredbi Nadbiskupskog Duhovnog Stola u Zagrebu od Sešiječnja 1942. 
broj 44/42, bilježi se, da je krštena naknadnom Ženidbom svojih roditelja 
pozakonjenay jer joj se majka Danica Cvijanović vjenčala dne 19.studenoga 
1941. u župnoj crkvi sv,Petra u Zagrebu sa Franjom Koledić, koji se je u 
župnom uredu sv.Petra u Zagrebu u zapisniku od 29,studenoga 1941, pred svo- 
jom suprugom i dva svjedoka istovjetnosti priznao njezinim ocem te Pprivolio, 
da kao takav bude unesen u maticu krštenih. 


Kada to obavite, pošaljive ovamo izvješće i Priloženi pod ./- krsni list 
nadopunjen gornjom opaskom, koja ima biti providjena datumom, Vašim potpisom 
i uredskim pečatom, 


U Zagrebu,dne 5, siječnja 1942, 


Generalni Vikar: 
DreFranjo Salis v.r. 


M.P. 


Obrazac IV, 


Rkt. Župni ured sv.Petra 
Zagreb 


Broj 7/42. 


Predmet: Zabilježba pozakonjenja 
Ljubice Koledić 


Prečasnom ' 
Nadbiskupskom Duhovnom Stolu 
Zagreb. 


. 


l1.prilog. 


o U vezi s tamošnjim otpisom od 5,1.1942. br. 44/42. nakon provedene za- 
bilježbe pozakonjenja u matici krštenih kod Ljubice, prijebračne kćeri Fra- 
nje Koledić i Danice rodj. Cvijanović, vraća se Preč.Naslovu u Pprivoju pod 
./- krsni list Ljubice nadopunjen zabilježbom pozakonjenja, na daljnje ure- 


dovanje, 


U Zagrebu, dne 20eSiječnja 1942, 
Dr. Josip Josipović 


MLP. župnik, 
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Obrazac V, 


Nadbiskupski Iuhovni Stol 
Zagreb 


Broj 44/42. 


Predmet: Zabilježba pozakonjenja 
Ljubice Koledić 


Velečasni 


Župni ured sv.Petra 
: Zagreb 


/- 


2 priloga, 


U vezi s tamošnjim otpisom od 2.1.1942. br. 7/42. vraćaju se Naslovu u 
privoju pod ./- nakon provedene zabilježbe pozakonjenja u svrhu uručenja 
stranci vjenčani list Franje Koledić i Danice rodj.Cvijanović, te krsni 13e+ 


njihove kćeri Ljubice. 


U Zagrebu,dne 21.siječnja 1942.- 


Generalni Vikar: 
M,P. ' Dr. Franjo Salis v, r. 
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obrogatur alterum comma paregraphi secundae can. 1099, 


* FIVE PP XI 


Decretum, Ne temere, decessoris Nostri Fel. rec.Pii X, iussu latum, 
statusrat (art.XI.) omnes in Ecclesia catholica baptizatos, etiamsi ab ea- 
dem postea deficissent, teneri ad servandum matrimonii formam in Concilii 
Triđentino definitam, 


Verum ne irrita evaderent matrimonia eorum qui, ab acatholicis nati et 
in Ecclesia catholica baptizati ab infantili aetate in haeresi vel schisna- 
te aut infiđelitate vel sine ulla religione adolevissent, in Codice Iuris 
Canonici statutum fuit huismodi baptizatos non. teneri ad canonicam matrimo- 
nii formam servandam. 


At experientia triginta annorum satis docuit extentionem a servanda 
canonica matrimonii forma, huismodi in Ecclesia catholica baptizatis conces- 
sai, bono onimarum haud emclimanto fuisse, immo in solutione ceusum saepe 
difficultates multiplicasse$ quamobrem Nobis visum est expedire ut memorata 
ecemtio revocetur. 


Et ideo Nos, auditis E, mis. ac Rev, mis Patribus Supremae S,Congrega- 
tionis 5«Officii,, Natu Proprio ac de plenitudine Apostolicae potestatis, de- 
cernimus ac 'statuimus omnes in Ecclesia cetholica baptizatos teneri ad cano- 
nicam matrimonii formam servandam! abrogamus itaque alterum comma paragraphi 
secundae can.l099, et iubamus ut verba item ab acatholicae nati, etsi in 
Ecclesia catholica baptizati qui ab infantili aetate in hasresi vel scisma=- 
te aut infidelitate aut sine ulla religione adoleverunt quoties cum parte 


acatholica contraxerint ex can. 1099 expungantur. 


Hac autem arrepta occasione, Missionarios ceterosque Sacerdotes admo- 
nemus ut iidem praescripta canonum 750-751 sancte servent. 


Handamus igitur-ut hasc Litterae Apostolicae HMotu-Proprio datae in Ac- 
ta APOSTOLICAB SEDIS referantur, ac statuimus uty quae in iisdem iussa sunt, 
vim suam exerant a die 1,januarii anni MZMXLIX. 


Contrariis cuibuslibet non obstantibus, etiam peculari. mentione dignis, 


> Datum ex Arce' Gandulphi, prope Roman, die 1 mensis Augusti in festo s. 
Petri in Vinculis, anno MCEXLVIII, Pontificatus nostri decimo. 


PIUS PP, HI 


AAS 1948; 30523064. : 


do ujad , 
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NADBISKUPSKI DUHOVNI STOL — ZAGREB 


Okružnica 


o sastavljanju molbi za oprost od smetnji mješovitih ženidbi, 


Poziva se dušobrižno svećenstvo, da u molbama za oprost od mješovitih 
ženidbi (mixtae religionis et disparitatis cultus) uvijek izvjeste, postoji 
li u namjeravanoj ženidbi certitudo moralis de castionum implemento (vidi 
kan.lo61. C.ze)t. je da 1i postoji opravdana predmjeva — uzevši u obzir ćud, 
vjerski odgoj i obiteljske prilike molitelja — da će se oni sklopivši ženid- 
bu zaista držati ugovora, U protivnom slučaju molba je manjkava i ne može se 
riješiti, već se mora vratiti nadležnom župnom uredu na dopunu, Radi toga 
treba uvijek ovamo izvjestiti:s 


Dobu, zanimanje i glas, koji uživa stranka (pošten, od riječi i slič.). 
Hoće li katolička stranka po ženidbi ići u kuću nekatoličke ili obratno? 
Ili će zaručnici boditi svoje zasebno kućanstvo i gdje? Da li u mjesto sa 
katoličkom ili inovjerskom većinom stanovnika? Ako katolička stranka ide u 
kuću nekatoličke stranke, da li je obitelj ili bliža rodbina nekatoličke 
stranke tako za svoju vjeru zagrijana, da će prijećiti katoličku stranku u 
vršenju njezinih dužnosti, nagovarati na otpad, ili na to da pristane, neka 
bi djeca bila krštena i izgajana nekatolički? Predvidja li se koji drugi mo- 
menat u nekatoličke stranke, radi kojeg bi htjela prekršiti ugovor? 


/ 


Kakve je ćudi nekatolička stranka, Kako se drži prema svojoj vjeri, a ka- 


ko prema katoličkoj vjeri? Je li za svoju vjeru zagrijana, ima li predrasuda 
prema katolicizmu ili je indiferentna prema svakoj vjeri? 

Kako je katolička stranka vjerski uzgojenas može li se razborito pred- 
vidjeti, da od svoje strane ne će odstupati od ugovora: polazi li redovito 
sv.Misug prima li svete Sakramentez; je li u kojem crkvenom društvu? 


Iz ovih i sličnih okolnosti zaključuje se, da li postoji moralis certi- 
tudo de cautionum implemento« 


Ako dušobrižnik, koji sastavlja molbu, ne poznaje koju od stranaka, onda 


treba pokupiti gornje podatke, ako je ikako moguće, od župnog ureda koji ju 
vasnaje. . 


U Zagrebu, dne IA4.veljače 1947. 


Generalni Vikars 
Dr. Franjo Salisy Ve I, 


.. 


. 


